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Smaastykker 


af Bj0rnstjerne Bjprnson. 

Bergen. Ed. V. Giertsen’s Forlag. 1860.Trykt hos Chr. Dahl. R. S.indhold. 1. Min forste Forwlling (Thrond) Pag. 
1. 2. Mellem Slagene (Skuespil i 1 Akt) . ... 13. 3. Ei snarleg Friing . 65. 4. Faderen 73. 5. Vmeredet 79. li. En 
glad Gut 85. Alle Arbeider forhen trykte; nogle rettede.I Min ssrste Fortaelling. (Clirond.)Skrevet, da jcg 1856 
kom til Kjsbenhavn, hvorfor Fortal- Imam har inderlig Sammenhang med de rige Indtryk, jeg der modtog, og den 







Angst, jeg folte ved ofte forgjceves at famle efter Form. Da jeg ikke langer er i Besiddelse af Originalen, er For 
taellingen her gjcngivct efter Hukommelsen.hedte en Mand, som havde stort Flaab af sine Sam bygdinger, fordi 
han gik fremfor de fleste baade i Arbeide og Naad. Men da den Mand var tredive Aar, drog han tilfjelds og 
ryddede sig Plads to Mile fra Folk. Mange undrede sig over, at han holdt ud dette Naboskab med sig selv, men de 
undrede sig endnu mere, da om nogle Aar en ung Gjente fra Dalen vilde dele det med ham. De blev kaldt 
„Skogfolket", og han kjendtes under Navnet „Alf i Skogen"; Folk saa Icenge efter ham, naar han fandtes ved 
Kirke eller i Arbeide; thi de forstod ham ikke, og han brydde sig heller ikke med at forklare sig. Ko nen havde 
blot vcrret et Par Gange i Bygden, og den ene Gang forat faa et Barn holdt over Daaben., Dette Barn var en Son, 
som blev kaldt Thrond. Ef tersom han voxte til, talte de oftere om, at de maatte have Fljerlp, og da de ikke 
kjendte Naad til at tage et fuld voxent Menneske, fik de en fjortenaars Gjente i Huset, som stellede med Gntten, 
naar Forasldrene var i Marken. Hun var ikke fri for at verre enfoldig, og Gutten merr kede snart, at det. Moderen 
sagde ham, var let at faa fat i, men det, Ragnhild gav, var tungt. Faderen talte han i-4 ikke stort med, og han var 
hellere rced ham; thi der maatte verre saa stilt, naar han vur inde. Saa en Julekveld de bramdte to Lys paa Bordet, 
og Faderen drak af en Flaste, som var hvid tog Fade ren Gntten oft til sig, satte ham paa Fang, saa ham strengt i 
Dinene og raabte: „Huf, Gut!" Da lagde han mildere til; „Du er ikke saa reed endda; taaler du et Eventyr?" Gutten 
svarte ingenting, men saa stort paa Eaderen. Da fortalte denne ham om en Mand fra Vaage, som hedte 
Blessommen. Han var i Kjobenhavn, den Mand, for at faa Kongens Net i en Sag, han forte, og det drog ud saa 
Icenge, til Julekvelden kom paa ham; men det syntes ikke Blessommen godt om, og som han drev i Gaderne der 
og tcenkte paa dette, saa han en svcrr Karl i en hvid Kufte gaa foran sig. „Du gaar fort, du", sagde Blessommen. 
„Jeg har langt hjem ikveld", svarte Manden. „Hvor skal du hen?" „Til Vaage", svarte Manden og gik paa. — 

„Det var rigtig brav", sagde Blessommen, „for did skulde nok jeg med." „Saa kan du staa bag paa Meideme hos 
mig", svarte Manden og drev af, ind i en Tvergade, hvor Hesten hans stod. Han satte sig oppi og saa tilbage paa 
Blessommen, der han steg oft paa Meiderne; „Du faar holde dig fast", sa'n. Blessommen saa gjorde, og han 
havde det fomodent; thi dette gik ikke ganske rigtig til. „Jeg mener, du kjorer Paa Vandet, jeg", sagde 
Blessommen. „Jeg gjor saa", sagde Manden, og Govet stod omkring dem. Men et Stykke la'ngere frem syntes 
Blessommen, at det ikke langer gik paa Vandet; „jeg mener, det gaar i Luf ten, jeg", sa'n. „Ja det gjvr saa", sagde 
Manden. Men da de havde faret endnu Icmger, syntes Blessommen, at han drog Kjendsel paa Bygden, de for 
frem i; „jeg mener,5 det er Vaage?" sa'n. „Ja, nu er vi fremme", svarte Manden, og Blessommen syntes det havde 
gaaet fort. „Du faar have Tak for god Skyds", sa'n. „Selv Tak!" svarte Manden og lagde til, i det samme han slog 
paa: „Nu er det ikke vcrrdt, dn ser dig om efter mig." „Nei, nei", tcrnkte Blessommen og ruslede hjemover 
Bakkerne. Men da blev der sligt et Smcld og Brot bag ham, som om hele Ejeldet skulde falde ned, og Lysning 
gik over alt Land; han saa sig om, og da saa han Manden i den hvide Kuf ten kjore gjennem bragende Ildsluer ind 
i det aabne Ber get, der stod over ham som en Port. Blessommen blev lidt leid over det Neiscfolge, han havde 
havt, og vilde tage Hovedet tilbage fra den Kant; men som det var vendt, saa blev det siddende, og aldrig mere 
fik Blessommen sit Hoved ret igjen. Sligt havde Gutten i sine Levedage ikke hort Mage til. Han turde ikke mere 
sporge Laderen, men tidlig ncrste Morgen spurgte han Moderen, om ikke hnn kunde Eventyr. Jo, det kunde hun, 
men de gik mest om Prindscsser, som sad fangne i 7 Aar, til den rette Prinds kom. Gutten troede, at alt, han Horte 
og Icrste, levede tcrt omkring ham. Han var en otte Aar, da den forste Lremmedmand en Vinterkveld traadte 
indom Doren der. Han havde sort Haar, og det havde aldrig Thrond seet. Han hilste kort „God Kveld!" og gik 
fremover; Thrond blev rcrd og satte sig paa en Skammel ved Grnestenen. Moderen bad Man den sidde indpaa; 
han gjorde saa, og da sik Moderen se ham noiere; „Kjcere, er det ikke han Ledle-Knut?" sagde hun. „Jo, det er 
nok stia. Det er Icenge siden jeg spillede i dit Bryllup." „Aa ja, nu er det en Stund siden. Er du saa langreisendc?" 
„Jeg har spillet i Iu6 len paa den anden Side Ejeldet. Men paa Hjemvejen kom der ligesom noget ondt over mig; 
jeg macitte gaa ind her for at hvile." Moderen bar Mad ind til ham; han satte sig til Bords, men sagde ikke; „i 
Jesu Navn", som Gutten altid havde hsrt. Da han havde spist, reiste han sig; „nu har jeg det godt", sagde han; „lad 
mig nu faa hvile." Og han blev lagt hen for at hvile. Til Thrond blev der redet op paa Gulvet, da Erem 
mcdmanden havde hans Seng. ' Som han laa der, fros han paa den Side, som vendte bort fra Gruen, og det var 
den venstre. Han fandt ud, at det var, fordi den anden Side laa bar i Nattekulden; thi han laa jo midt i Sko gen. 



Hvorledes var han kommen i Skogen? Han rei ste sig og saa, og liden brcmdte langt borte, og han laa virkelig 
alene i Skogen; han vilde gaa hjem til liden, men kom ikke af Stedet. Udyr kunde fare, Frost og Rcedsel komme, 
hjem til liden maatte han, men han kom ikke af Stedet. Da gik stor Frygt ind paa ham, han tog sig sam men med 
al sin Magt og fik raabe „Mor!" Det var bare en Gang, men hun Horte det. „Kjcrre Barn, du drsmmer tungt", 
sagde hun og hostede ham. Det gos i ham, og han saa sig om. Fremmedmanden var borte, og han turde ikke 
spsrge efter ham. Moderen kom ind i den sorte Kjole og gik til Byg den. Hjem med hende kom to nye 
Fremmedmcrnd, ogsaa med sort Haar og stade Huer. De sagde heller ikke; „i Jesu Navn", da de spiste, og de talte 
sagte med Faderen. Siden gik han og de ind paa Laaven og kom ud igjen med en stor Kiste, som de bar imellem 
sig. Den satte de paa en Kjcrlke og tog Farvel. Da sagde Moderen; „Vent lidt? og tag med den mindre Kiste, han 
bar med sig." Dg hun gik ind efter en. Men en af Mamdene sagde; „Den kan han have", og han pcgte paa Thrond. 
Den anden lagde til; „Brug dette der saa godt som han, der nu ligger her", —og han pegte paa den store Kiste. Da 
lo de begge og drog afsted. Thrond saa paa den lille Kiste, han saalcdes fik. „Hvad er der i den?" spurgte han. 
„Bcrr den ind og fe efter", sagde Moderen, Han saa gjorde, men hun hjalp ham at aabnc den. Da saa han noget 
saa let og fint ligge der, at der gik en stor Glcede over hans Ansigt. „Tag det!" sagde Moderen. Han stak bare en 
Finger ned paa det, men med stor Forffrcrkkelse tog han den igjen; „det grceder", sagde han. „Tag Mod til dig", 
sagde Moderen, og han greb om med fuld Haand og tog det op. Han veiede det og vendte det, han lo og rorte ved 
det; „Kjcrre, hvad er det?" spurgte han med glad Forundring. „Det er en Fedle"< Saalcdes gik det til, da Thrond 
Alfson fik sin forste Violin. Faderen knnde spille lidt, og han viste Gutten de forste Greb, Moderen kunde tralle 
Slaatter fra den Tid, hun dandscde, og disse Icrrte han, men lagede snart selv nye. Han spillede al Tid, han ikke 
Icrstc, han spillede, saa Fade ren engang sagde ham, at han blegnede rent bort derved. Alt, som Gutten til idag 
havde Icest og hort, gik ind i Fed len. Den blode, fine Streng oar Moderen; den, som laa teet ocd og altid fulgte 
Moderen, var Ragnhild. Men den grove Strengen, som han sjeldnere var bortpaa, det var Faderen. Men den 
sidste, alvorlige Streng, den var han halvvcis rwd, og den gav han intet Navn. Naar han tog ct Fcilgrcb paa 
Kvinten, saa blev det Katten; men naarS han tog et Feilgreb pcia Faderens Streng, saa blev det Oxen. Buen, det 
var Blcssommen, som fik kjore fra Kjo benhavn til Vange paa en Nat. Dgsaa hver Slaat var en bestemt Ting. Den 
med de lange, alvorlige Toner i var Moderen i den sorte Kjole. Den, som stottrede og hoppede, var Moses, som 
stammede og slog paa Klippen med sin Stav. Den med det stille Spil og de mange Kruseduller i var Huldren, som 
samlede Bolingen borti Taagcn, naar ingen andre kunde se det. Men Spillet bar udover Fjeldene, og han ftk 
Lcrngsel. Da Faderen en Dag fortalte, at paa Markedet havde en liden Gut spillet og tjent mange Penge, ventede 
han Mo deren i Kjokkenet og spurgte hende sagte, om ikke ogsaa han knnde komme til Markedet og spille for 
Folk. „Kan du ternke sligt", sagde Moderen, men talte strar til Faderen derom, saa Gntten ikke Horte det. „Han 
kommer tidsnok nd", sagde Faderen, og det sagde han saalcdes, at Mode ren nersten blev ilde ved og bad ikke 
mere. Snart igjen talte Faderen og Moderen over Bordet om noget Nybyggerfolk, som nylig var flyttet op paa 
Fjel det og skulde giftes. De havde ingen Spillemand til Bryl lupet, sagde Faderen. „Kunde ikke jeg faa va-re 
Spille manden?" hvistede Gntten, da Moderen atter stod i Kjok kenet.— „Du, som er saa liden?" sagde hun; men 
hnn gik bort paa Laaven, hvor Faderen stod, vg sagde det til ham. „Han har aldrig verret i Bygden", lagde hun til, 
„han har aldrig sect en Kirke." „Jeg stjonner ikke, at du vil bede mig", sagde Alf; men han sagde heller ikke 
mere, og da troede Moderen, at hun havde Lov. Derfor gik hun over til Nybyggerfolket og bod Gutten frem. 

„Slig som han9 spiller, har aldrig en Smaagut spillet for", sagde hun, og han blev antagen. Men der blev Glcrde 
hjemme! Fra Morgen til Af ten spillede han og ovede ind nye Slaatter, om Natten drömte han om dem. Moderen 
syede nye Klcrder, men Fa deren vilde ikke vcere inde. Den sidste Natten sov han ikke, men temkte ud en ny 
Slaat om Kirken, som han ikke havde seet. Tidlig om Morgenen var han oppe. Moderen ogsaa forat give ham 
Mad, men han kunde intet spise. Han drog paa sig de nye Klcrder og tog Fedlen i Haanden, og da var det ham, 
som det skinnede for Biet. Moderen fulgte ham ud paa Stenhellen og saa efter ham, medens han gik opover Li 
den; thi det var forste Gang, han gik hjemmefra. Faderen steg stille nd af Sengen og til Vindnet; han stod der, 
lige til Moderen rorte paa sig ude paa Hellen, da gik han atter i Sengen, og han laa, da hun kom ind. Hun blev 
gaaende omkring ham, som om det var no get, hun vilde nd med. Og endelig kom det; „Jeg synes nok, jeg maa 
ned til Kirken og se, hvordan det gaar." Han gav ikke Svar, derfor ansaa hun den Ting for afgjort, kla-dte paa sig 



og gik. Det var en herlig Solskinsdag, Gutten gik opover; han Horte paa Fuglene og saa Solen glitre i Bladene, 
gik fort fremover med Fedlrn under Armen. Og da han kom til Brudehuset, saa han endnu ingen andre Ting end 
de, han for havde i Hovedet, hverken Brudestadsen eller Folget; han hare spurgte, om de snart skulde afsted, og 
det skulde de. Han gik foran med Fcdlen, nu spillede han hele Mor genen ind i den, og det Ijomede mellem 
Trcrerne. „Ser vi snart Kirken?" spurgte han bagover; Icrnge fik han Nei,10 men endelig sagde en: „Blot omkring 
den Hammer der nu, saa ser du den!" Han lagde sin nyeste Slaat paa Fedlen, Buen dandsede, og han saa ende 
frem. Der laa Bygden lige foran ham! Det forste, han saa, var en liden, let Taage ligge som en Nog op mod den 
modsatte Fjeldside. Han drog Biet til sig over gronne Enge og store Huse med Vinduer, hvor paa Solen brcmdte; 
det glimrede ncrsten som paa Isbrcreu en Vinterdag. Husene blev beständig storre og Vindueme flere, og her paa 
den ene Side laa der uhyre, rode Huse, nedenfor dem stod Heste bundne, smaa, pyntede Born legte ien Bakke, 
Hunde sad og saa paa. Men överalt gik der en lang, svcer Tone, saa det rystede i ham, og alt, han saa paa, syntes 
at vende sig i Takten af den Tonen. Da saa han med engang et stort, rankt Hus, der tog lige op i Himmelen med 
en hoi, blinkende Stav. Dg nedentil funk lede huudrede Vinduer i Solen, saa Huset stod som i en Lue. Det maa 
vare Kirken, tcenkte Gutten, og Tonen maa komme derifrå! Rundtorn stod en uhyre Mcmgde Mennesker, og 
allesammen var de lige hverandre! Han satte dem strax i Förbindelse med Kirken og fik derved en frygtblandet 
Agtelse for det mindste Barn. Nu maa jeg spille, tcrnkte Thrond og tog i. Men hvad var dette? Fedlen lod jo ikke 
lamger? Det maa ocrre en Feil ved Strengene; han undersogie, men der var ingen. „Saa maa det v<rre, fordi jeg 
ikke trykker godt nok til", og han tryk kede paa, men Fedlen var som brusten. Han byttede den Slaat, som skulde 
betyde Kirken, ind mod en anden, men lige galt: ingen Lyd, blot Pib og Jämmer. Han kjendte den kolde Sved 
perle nedover Ansigtet, han tcrnkte paa de kloge Folk, som stod her og kanffe lo ham ud, ham, som dogl 1 
hjemme kunde spille saa vakkert, men her ikke fik en Tone! „Gud ste Lov, at ikke Moder er her og ser min 
Skam", sagde han sagte til sig selv, medens han spillede ind mel lem Folket, men se, der stod hun i den sorte 
Kjole, og hun veg tilbage Icrnger og lamger. Da gik det sort for hans Die, da saa han i det samme hoit oppe paa 
Spiret sidde den sorthaarede Mand, som havde givet ham Fedlen. „Giv hid igjen!" raabte han, lo og strakte 
Armene, og Spi ret gik op og ned med ham, op og ned, men Gutten tog Fedlen under den ene Arm, „du faar den 
ikke!" raabte han, vendte sig og lob, ud fra Folket, ud mellem Husene, ud over Eng og Mark, til han ikke kunde 
mere og sank om. Der laa han Icmge med Ansigtet mod Marken, og da han endelig vendte sig. Horte og saa han 
blot Guds ende lose Himmel, der gik over ham med sit evige Sus. Dette var ham saa forfserdeligt, at han maatte 
vende sig mod Marken igjen. Da han atter loftede Hovedet, fik han se Fcdlen, som laa der for sig selv. „Din 
Skyld er det alt sammen!" raabte Gutten, og loftede den forat knuse den, men holdt inde og saa paa den. „Vi har 
havt mangen en glad Stund sammen", sagde han til sig selv og tang. Men lidt efter sagde han: „Strengene maa 
over, thi de duer ikke." Dg han trak en Kniv og star. „Au!" sagde Kvinten kort og saart. Gutten star. „Au!" sagde 
den ncrste; men Gutten star. „Au!" sagde den trcdie tungt, — og han stod for fjerde. En stor Smerte greb ham; 
den fjerde Strengen, den han aldrig havde turdet give Navn, den star han ikke. Nu var det ogsaa, som han folte, 
det var dog ikke Strengenes Skyld, at han ikke kunde spille. Da kom Moderen gaaende langsomt opover til ham 
for at fore ham hjem. Men en endnu storre Frygtl2 greb ham, han holdt Fedlen efter de overstaarne Strenge, 
reiste sig og raabte nedover mod hende: „Nei, Mor! Zeg bölder inderligt af Eder; men hjem igjen vil jeg ikke, for 
jeg kan spille!"Mellem Slagene. E!«M i MDe Handlende. Rong snerre, der udgiver sig for Oystein, Speider for 
Kong Magnus. ThorKel, Speider for Kong Magnus. Halvard stallare og flere NirKebemere (saa kaldtes Kong 
sver- re» Mand.) SIM. Emdride i, > Kong Magnus’s Mcend.lste scene. En tarvelig liden Rsgstue; Hoveddsr med 
Skodde for; cn lav Dor trlhsirc og to Nnm tilvenstre bag Vemken, samt en Laage i Vceggen tilvenstre. liden 
bremder paa Amen. (En Stund tom Scene). Halvard Gjcrla. Dystein (med) Thorkel (mellem sig; alle bcvcebnede 
og vinterklcrdtc). Halvard. Her er Stuen, stig jeg har den; den er ikke bygget for Gjersteri, som I ser (bringer 
sammen med Oystein Thorkel til Serde fora» liden, tager mod hans Iderflceder. hcenger op sine egne samt sine 
Vaaben o. s. v.) Thor kel. Den kunde have verret verrre. Byst ein. God var den at finde, da jeg for her ifjor, og 
ikke er den verrre iaar. Halvard. Det er stygt ude ikveld. (Til Thorkel). Det undrer mig, at saa gammel Mand som 
du vilde tage tilfjelds paa Tpei deri i stigt et Nveir og Ufore.16 Thorkel. Aa, jeg var lige scrl, om jeg blev efter 
der. (Sidder vaa Hug og varmer sig). BYstein. Det skulde du have sagt, dengaug vi drog vaa dig nede i 



Sneformeme. Thorkel. Jeg bad Jer ikke hjcrlpe mig. Halvard. Den Mand maa have store Sorger, som kan tale 
saa. Byste in (skyndsomt). Heller end at drage dem tilmindes, kan du skaffe os lidt at drikke, Halvard, hvis det 
kan lage sig saa for dig. Halvard. Jeg skal strar raabe. V yst ein (for sig). Naabe? (Afsides til Halvard). Er det 
Inga, du vil kalde vaa, tor det kanske ikke vcrre vcerdt, du ncevner hende ved Navn. Jeg stal jo heller ikke ncrvne 
mit eget? Er han da farlig? Dystein. Vel ikke, men fredlös Mand bor altid vogte sig. Thorkel (for sig). De to har 
nok snakket sammen en Gang for. Halvard (til Dysten,) Sidst du var her, stod vi os altid ved at folge dine Raad. 
Halvard (ligcsaa til Vystem).17 3den Beene. Wystein. Thorkel. Dystein (sceticr sig foran Thorkel). Nu, 
hvorledes gaar det, Gamle? Thorkel. Aa, som det kan gaa en gammel Elg, naar han har sat fast i Sneen. Bystein. 
To dig op igjen ved liden og et Horn Dl. Thorkel. Da bliver jeg sovntung. Dystein. Det stader ikke. Vi har Natten 
for os. (Strakker sig paa Banken). (Pause). Thorkel. Var du gaaet Icrnge, for du traf mig idag? Bystein. Ikke sa a 
Icrnge. Thorkel. Du er vel Speider for den Elok, som kom sondenfra igaar, du? Bystein. Ja! Thorkel. Hvor 
mandsterrke er I? Jeg horte en Mand? Dy stein. Saa omtrent. Thorkel. Ead mig se ... da har Kong Magnus vel en 
1000 Mand alt i alt her sydpaa nede i Dalen. 18 Bystein. Det er ingen liden Magt. Thorkel. Sverre har neppe 
samlet saamange nu . . jeg skulde bnste, han laa i Nord paa den anden Side Ejeldet. Byftein. Ja, hvem ved 
(Pause). Halvard (udenfor). Ho . . hoi! Svar mig! Bystein. Naa, hun synes at vcrre afgaarde. Thorkel. Det er just 
ikke til Sladdersostrene, hun her stal soge. Nystein. Aa nei, paa Ejeldet faar en snakke med sig selv. Thorkel. Saa 
frygter ingen Eftertale. Halvard (udenfor paa en anden Kant, raaber). Her er Eremmedfolk inde, du faar komme 
ind. Dystein (er bleven var Halvards Vue og reiser sig for at tage den ned og betragte den; for sig). (5n Prergtig 
Bue; den speender ikke hvermand. Thorkel (for sig). At ville stytte tilfjelds i saa ung en Alder, hm-hm. Dy stein 
(som for>. Godt at se den Mand paa sin Side i et Slag, ilde at se ham paa hin.l9 Thorkel (til System). Det falder 
mig ind: Nerven soger helst under Roden, naar Ulven jager ham. Dystein. Du frygter, Halvard er sogt til Ejelds 
for en Ugjer nings Skyld? Thorkel. Saa omtrent. Bystein. Derom fortcrller neppe hans Ansigt. (Prsver Sveerdet; 
for sig). Det Sverrd har verret brugt, men forlidet til at hernge. Thorkel. Det skulde ikke vcrre galt at bo som han. 
Nystein. Da maatte en ikke have synderligt at udrette i Verden. Thorkel. Ja, hvad stal jeg udrette? Dy stein. Tjene 
din Konge. Thorkel. Det har jeg gjort Icenge nok for alt det, jeg har faaet derfor. 3die scene. De forrige. Halvard. 
Thorkel jser nsre paa hamX Blidere var du, da du gik ud. Halvard (gaar uden at cendse ham imod EcrZnmdcn). 2' 
020 VYstein. Hvad feiler dig? Halvard. Jeg finder ikke den, jeg soger. By st ein (sagte). Inga? Halvard. Hun har 
lagt Ild paa her og endnu mere i den an- den Stue. I Ejsset har de-to Kjor fuldtop at crde, saa hun enten maa vcere 
gaaet nylig eller har lagt dygtig til, som om hun vilde blive Icenge borte. Bystein. Her maa vcere steet en Ulykke. 
Halvard. Det tror jeg neppe. Bystein. Du tror? Halvard. Det vcerste. Thorkel Ejeldluftcn er nok ikke saa ren, som 
en snakker om. (Sovner snait ind). Halvard. At hun havde Mod til den Gjerning. Alle Helgener! Hvor jeg er 
bedraget. Nystein (ncermer sig). Langt berfra til Kong Magnus's Mcend; dyb Sne. Halvard. Hvad mener du? (for 
sig selv, ssvnig).21 Nystein. Den Vei gaar neppe Kvindfolk nu. Halvard (ser paa ham). Hvor skulde hun ellers 
vcrre? Bystein. Har hun Erende, som haster? Halvard. Kan ikke vide det. Bystein (ester stille at have seet paa 
ham). Sporg hende. Halvard. Sporge hende? (Med ct besynderligt Smil). Nei! Dystein. Ah, saavidt er det 
kommen. Halvard. Saavidt er det kommen. (Pause). Halvard (ligesom pludselig mindes noget; vil gaa) Dystein. 
Du gaar? Halvard. Ind til Alf. Bystein. Saa I er bleven flere? Halvard. Han kom til ifjor Vaar. Oystein (glad). Der 
voxer visselig Lykken til!22 Halvard (neermere) Men ham kan hun vcere god til at gaa fra? Har jeg da ikke Skjel 
til at tcenke, det maa vcrre Storsager, den Kvinde skal tage vare, som vender Ryggen til sit eget Vam, endda 
ingen er hjemme, som kan give det et Vie? (Gaar, men ser paa Dystein, som om han ventede Srar). 4de scene. 
Thorkel. Dystein. Dy stein (alene). Her faar jeg nok Icrre det med, at Skinsyge kan finde to ensomme Folk. Nu 
vel, jeg faar gaa frem derefter. (Vender sig mod Thorkel). Den gamle sover alt, Stakkel, han har ikke meget at 
Vaage for. (Gaar nerrmere mod ham). Lcrg dig nu hen i Rummet der og sov ordentlig. Thorkel (vaagner). Skal 
du ikke gjore Folge? Dystein. Jeg har i de sidste 7 til 8 Aar saa omtrentlig vant mig af med ordentlig Ssvn; jeg 
vanger og sover, naar jeg vil. Thorkel. Det er saamcmd mere, end jeg gjor. (Begynder at gaa gispende). Jeg lurer 
altsaa lidt, til du kalder. (Standser ved Udgangen). Men sig mig forst: hvor er du egentlig fra? Bystein. Fra det 
Ssnduwrffe har jeg sagt. Thorkel (noermerc). Kun det undrer mig, at saa vis en Mand blot er simpel 
Stridsmand.23 Dy st ein. Aa, saalernge Landets mergtige regjere Kongen, har de ogsaa selv Brug for de bedste 



Pladse. Thorkel (kommer fremover igjen). Ja, der sagde du et sandt Ord! Nu paa en Tid er det bleven stor Magt 
hos nogle faa her i Landet, du stal se, vi tilsidst faa igjen en Flok Ncrskonger som for Harald Haarfagres Dage. 
Dystein. Hm! . . saalcmge Magnus Konge blot husker paa at hente Lim fra Paven i Nomaborg, hcmger det nok 
sam men. Men. . blot han ikke glemmer det.. ei heller at tage fagert imod Erkebispen, nåar han kommer til 
Things med et bevcrbnet Folge paa IWMand; blot han og hans store husker paa at reise sig, kncrle og kysse 
Bispens Kjor telstig, at betale ham Halvparten af al Skat i Landet. . saa hcrnger det nok sammen en Stund! 
Thorkel. Ja, det kan ofte harme en brav Nordmand at se, hvorledes Prcrsterne og Paven forvalter Kong Haralds 
gamle Rige. Men med alt det er dog Magnus Konge en vennescrl Konge . . Godnat saalamge, Krigsfcrlle! sle 
Bcene. Dy st ein <alenej. Slig er de fleste: Vanen er egentlig deres Herre, og hverken Sverre eller Magnus . . den 
venncscrle Konge . . . hm! ja der er det! han gjor hverken godt eller vndt; ban ffjcrnker sin Mjod for dem, og de 
til Gjcngjcrld deres Blod for ham . . . Konge! Den vcrre Konge, som har noget, han vil vcrre Konge for. Harald 
var Konge,24 thi han samlede Riget, Haakon Adalsteinsfostre var Konge . . han byggede det med Lov . . Begge 
Olaf er var Kon ger . . de kristnede det; Magnus den gode var ogsaa Kon ge, thi han friede det af fremmed Aag . . 
Gud saa det og han hjalp dem. (Ser op mod Himlen med foldede Hcender). Herre! 6te Bcene. Nystein. Halvard. 
Halvard. Jeg forstyrrer dig? Nystein (raff op). Langtfra . . nu har jeg lagt den gamle ind i Rum met der. Halvard. 
Det er netop, hvad jeg helst vilde. Ser du, mens jeg sad over Barnet derinde, faldt der en underlig Frygt paa mig; 
hvor hun saa kan vcrre, er det farligt for hende. Natten er msrk; Veien tilfogen; Udyr kan ogsaa fare. Nystein. Du 
mener, vi skal se nedover. Halv ard. Og det saa snart som muligt. (Tager paa sig). Det kom mig saa leidt for. 

Jesus Maria, om der var stodt hende noget til. Nystein. Har hun Mod til det, har hun ogsaa Magt til det. Hvad vil 
du scette paa, at hun alt er der? (Lofter paa Laa» gen og ser ud). Hellige Kong Olaf, der er hun! Halvard. 

Kommer sydfra . . . ikke sandt?25 Bystein (nolende). Ja, det er sandt. Halvard. Hvad? Ser du mere? (Vil se). 
Wystein Nei! (for sig) Men hvad stal dette sige; saavidt jeg kan se i Maanestinnet, et bevcrbnet Folge paa 10 a 12 
Mand; hun kommer sydfra ... det maa vEre af Magnus's Mcrnd. Halvard. Du er saa urolig. (Vil se i Fangen). V 
Yst ein (raskt). Horer du! nu scrtter hun alt sine Ski fra sig i Svalen. Halvard (gaar hurtigt op mod Forgrunden og 
hamger fra sig). Dyste in (ser ud). Fslget gjor en stor Dmvei. . gaar til Fjöset. (Lukker). Lad os se paa dette. 7de 
Bcene. De forrige. Inga (vel indpakket). Inga (med et svagt Skrig, da hun ser Halvard). Alt kommen? (Ser sig 
om; for sig). Ikke flere? (Forsandet). Ingen Birkebeinere? (Ser Oystein). Jo, der! hvad? Nystein ! Magnus's 
Mand! Dystein (tager hende i Haand). Tak for sidst, Inga! Inga (mekanisk). Tak for sidst! (Afsides). Saa har jeg 
taget frygtelig feil. (Noermcr sig bange Halvard). Godaften. Halvard (svarer ikke). (smcrkkcr Laagcn til).26 
Godaften, siger jeg! Halvard. Godaften. Inga. Du kom tidlig hjem, Halvard. Halvard. Tidligere end du havde 
ventet? Inga. Kjnr Mand kommer aldrig tidsnok Halvard (ser paa hende, men vender sig bort). Inga (med et 
Skridt imod ham). Halvard! Halvard (vender sig ncestcn streng). Inga (for sig). Jesus Maria! hvilken Mine! 

(Heit). Sover Alf? Halvard. Det maa vel Moderen bedst vide. Inga. Jeg kommer udenfta, som du ser. Halvard. Ja, 
jeg ser det. Inga. Ei rettere end jeg ffjonner, saa mener du, at Mode ren stal vcrre sit Barns Trcrlkvinde. Du har 
din Gang lige frit den hele Dag, men jeg stal vcrre bunden fast til Vuggen. Det er saa folksomt her paa Fjeldet, at 
det blev et herligt Liv.27 Halvard. Inga'. Inga (for sig). Hellige Olaf! hvad var det ogsaa, jeg sagde? leg maa tale 
til ham igjen . . men jeg finder ikke Ord . . jeg . . (Til Oystein). Sig noget du! By stein (tier). Inga. Han ogsaa? 
(Ser paa dem begge, gaar). Halvard (iveien for hende). Nei, er det Trcrllepligt at passe vort Barn, saa stal jeg nok 
rsgte den. (Vil gaa). Inga (smerteligt). Halvard! Halvard (standser). Inga. Halvard! Halvard (med et Skridt mod 
hende) Hvad var det, du vilde sige? Inga. Sige? jeg vilde sige . . Halvard (blidt). Tal kun, Inga, du ser, jeg horer. 
Inga (for sig). Tale! . Ja Gud, kunde jeg blot det. (Hsit). Har du da intet at sige mig? Halvard. lo . . saameget. . 
at Sol stod op, for jeg blev halv fcerdig.28 Inga (koldt). Saameget.. da er det bedst, vi opscette det, saalcenge vi 
kan. Halvard Naar mener du? Inga. Aa, det bliver ei Icmge til; snart taler det nok af sig selv Halvard Det har du 
serget for? Inga. Jeg ikke . . men du! Halvard leg? Inga. Ja, du! Halvard. Godt, Inga, godt! saa jeg . . .nu . . nu . . 
godt. saa jeg har det? Inga. Ja, le du kun, jeg ved nok, hvor det grerder . . jeg! Halvard. Ja, det ved jeg med. Inga. 
Nu vel, saa tal da Menneske; tal! Halvard. Nei. . jeg har engang talt et Ord formeget. Inga. Du? Jeg lysted' nok at 
vide, hvor det var. Halvard. Det var dengang, jeg bad dig fslge mig herhid; det Ord kommer jeg nok hel lystelig 
til at angre. (Gaar).29 Bde Bcene. Se saa! Nu er vi lamger fra hinanden end nogen sinde for! Nn er der ikke en 



Ulvinde, der hun traster sul ten om i Sneen, som jeg ikke kunde bytte med. Staa mig nu bi, du hellige Sunniva, thi 
nu er Inga ulykkelig. (Kaster sig ned paa Bcenken). Dy ste in (trcrdcr til). Saadan var det ikke, jeg tcenkte at se 
dig igjen. Inga. Verk med dig! Du er netop Ophavsmanden; du lagde igjen Ordet, du, der blev det Oglevcrrk, som 
krod om her, styrred' Husfreden og stak ham de onde Raad istnde. By stein (tort). Du kan ligesaagodt sige noget, 
der er Mening i. Inga. Sandheden faar hjerlpe sig med den Mening, som er i den, og det er Sandheden, at siden du 
lod Ord falde om, hvad Hcrder han kunde vinde ved at tage Sag i Konge stridighederne, har hans Hu vendt sig 
bort fra mig og Barnet til den Nidding, den ulyksalige Sverre Prerst. Oystein. Nidding! Inga. Ja, Nidding sagde 
jeg: har han ikke brerndt min Fa ders Gaard? har han ikke fcrldet Erling Jarl og Landets gjeroeste Mcrnd med 
ham, baade Sigurd Nikolausson, lon af Randaberg, Ivar Horte, Einar Litle, Botolf af Fjor dene og mange flere? O, 
det greeder i hver en Vraa bele Bystein. Inga. Inga.30 Landet rundt, siden han slap sin Munkehertte ud over det, 
fuld af et Mylder af Djsevelskab og Fordaervelse. Nu be hover ikke Landet Varder mer for at lyse, hvor Lienden 
bryder sig Vei; nei! hele Landet staar i .Baal fra Thrond hjem til Tunsberg, og Skibe og Gaarde, Landets Hovdin 
ger og Bönder og Kongens Slcegtninge og Lrcrnder — ja! Kongens egen Lader er Veden, som ban kaster paa, og 
alt sammen breender: men giber et Forferdelsens Gjenskin ud over Laudet! (nerrmer sig Dystein) og bam stal 
Halvard spernde sin Bue for? Nei! for stal' Buen knuses, trampes paa, smi des op i Lliser, saa smaa, saa ganste 
smaa ... og for stal... By stein (afbrydende). Dgsaa Halvard. Inga (forfeerdet). Hvad siger du? Bystein Inga! 

Inga! staar du ifcrrd med at gjore ham ulyk kelig? Inga (som for) Jeg? Vystein. Skjeend ei paa Sverre: det er dig 
selv, du mener. Du forferrdes over, hvad du selv har gjort. Inga (mekanisk). Hvad har jeg da gjort? Nystein. Det 
vil snart vise sig. Inga. Nu vel, siden du ved det, saa hjerip mig, hjcelp mig, siger jeg.31 Nystein. Hvad har jeg 
med at hjerlpe dig? Inga. Hvad du har med det? Det har jeg sagt dig engang og kan sige dig det den anden, hvis 
du har glemt det. Du har baaret Ufreden iud i Huset, og jeg ved ingen, som det sommer sig bedre at beere den ud 
igjen. Halvard var ei altid stig som nu. Nystein. Det ved jeg ogsaa fra ifjor, at I har havt gode Tider her paa 
Ljeldet. Inga. Ak! end vore Kveldstunder omkring Aaren her! De komme aldrig mer igjen! Thi dn traadte herind 
en Morgen. Nystein. Jeg for paa Speideri for Magnus Konge. Inga. Som du sagde. Nystein. Herfra kunde to 
Dalstrog overskues og meget Land. Inga. Ja desverrre. Nystein. Dg I modtog mig vel: megen Lortrolighed viste I 
mig, og den stal ikke bekomme Eder ilde. Inga. Men du bragte Tidende om de sidste Ufredsaar o! jeg synes 
endnu, jeg ser bam sidde der ved Aaren og hore Paa dig. Der var mere Ord i det, end i alt det, du sagde: det var 
Ord, som jeg forstod. Hans Tanker gik nok32 ikke lamger omkring mig da . . nei de for saalangt, saa langt, og 
Biet lyste bortover efter dem. Du Umenneske! du saa, hvor jeg led, og endda kunde du vcere god til at sidde og 
kogle ham bort ifra mig. Bystein. Ikke saa ublid, Inga. Sig du mig roligt, hvad der herndte, da jeg var reist. Inga 
(ser paa ham). Alf blev fodt; saalernge var han rolig, men snart drog det ind paa ham igjen, alt det, du havde sagt: 
han gjorde lamgere og lamgere Vei om Dagen, blev ogsaa mere stille om Kvelden, han kunde flippe sit Arbeide, 
just som han havde taget fat derpaa, og glemme sig bort lange Stunder. Aa, han behovede heller ikke tale; han 
var kjed af os, han Icrng tes ned til Sverre. (Betydningsfuldt). Men jeg Horte, at Sverres Folk havde brandt min 
Faders Gaard. Nystein. Sligt hamder ofte paa Sjoen, sagde Kobben, han blev fiudt i Biet. Inga. Ja, dine Fcedre er 
ikke blevne fsdte i den Stue; heller ikke hans. Da blev jeg tilgavns vred paa Hal vard: han kunde endnu tamke paa 
Sverre! Den stak kels Fader, som han ikke havde Hjerte for, begyndte jeg at lamges efter .... kan du undres 
derover? Det maatte verre ode og stuslegt for den gamle nu, uden Hus og Barn, som han var, og jeg havde ikke 
verret ham no gen god Datter. Dystein. Men Halvard forstod, hvad du ternkte, og blev taus.33 Han troede, jeg 
Icrngtes til Faderen, fordi jeg ikke Icrngcr elstedc Manden! . . Gode Gud! efter alt det, jeg havde gjort for ham! . 

. Og jeg . . jeg blev ogsaa taus. Nystein. Hvorledes kom du efter, hvad han ternkte? Inga. Han begyndte at 
kverde. Nystein At kverde? Inga. Hvad han var for god til at sige mig, det sagde han sine Kverder. Mens han 
gjorde paa sin nye Bue, sad han i Sommervarmen henne ved Bronden; men jeg, som var glad, bare jeg saa ham, 
jeg gik efter ham fra Barnet og satte mig bag Enerbustene der. Da Horte jeg ham synge; gode Gud! jeg glemmer 
det aldrig. „Det er tungt for gjcev Mands Son, naar Sveerde modes, at sidde ved taus Kvindes Side og hore 
hendes Nok surre; det er tungt at Icrgge Streng paa Buen til Haren og den kaglende Rype, naar Hcrrffrig lo kk er 
ifra Dalen, Bytte vindes og Magt deles; men tungere endnu at miste den bedste Del i Hnset og Lreden i sit eget 
Hjerte." Nystein. Det gjorde ikke godt. Inga. Nei, det gjorde ikke godt. (Pause). Nystein. Dine Tanker blev 



snart raadsvangre, kan jeg tro?34 Ak ja, men hellig Olaf! hvorfor var her ikke et Men neske, et eneste et, som 
kunde gaa imellem ham og mig! Hvor mange Gange, naar han var inde, satte jeg ikke Alf paa Skjodet, vendte 
hans lille Ansigt imod ham, at det kunde tale for mig; men nei! han forstod det ikke . . . og dog strakte han 
Hcendeme imod ham og raahte Fa'er, som jeg havde Icrrt ham; men nei, han forstod det ikke. (Pause). Jeg 
provcde paa at lade Ting tale for mig; jeg gjorde en Troie til ham, saa godt jeg kunde, og gjemte den til 
Aarsdagen efter vor Ankomst hid. Thi jeg holdt Regning med den. Jeg lagde den paa hans Plads ved Bordet; han 
hlev underlig tilmode, da han saa den. Ingen af os var god for at spise noget, men heller ikke tale. Graaden kom 
over mig, og jeg maatte vende mig; da laa der lige bag mig to nye, varme Dragter, en til mig og en til Alf; han 
havde ogsaa holdt Regning med Dagen; han havde ogsaa villet saa noget til at tale for sig. Jeg vendte mig om, 
han grcrd, og da kastede j?g mig om Halsen paa ham, og vi grcrd begge saa Icenge og bitterligt, at Alf ogsaa tog 
paa at greede. Men ingen af os kunde sporge: Skal vi vcrre her Icmgere? hvorhen stal vi tage? Ingen af os turde 
hore Svaret; han rev sig fra mig, tog Buen, gik ud og kom ikke igjen for den anden Morgen! . . Bystein. Der 
kommer Halvard. (Pause, hvori' hun soetter sig). Inga (rciscr sig).35 9do seene. De forrige. Halvard. Halvard. Jeg 
finder ikke Melken . . Alf er vaagnet og er nrolig. Inga (vil gaa). Jeg stal Halvard. Nei, nei, bliv du . . jeg stal nok 
passe Barnet, jeg. (Idet han ssger). Du har vistnok meget andet at tage vare, du. Inga. Hvad mener du? Halvard. 
Mener? Jeg mener, du har vel meget at tale om. Det er jo sjeldent, her kommer Folk, som du kan tale med. Inga. 
Ja, det er sandt. Halvard (studser). Ja, det er jo sandt. (Leder atter). Inga. Hvad leder du efter? Halvard. Jeg sagde 
dig, at jeg leder efter Melken Inga. Ringen staar paa den överste Hylden i den anden Stue; hvis du har ledt, saa 
har du ofte gaaet forbi den. Halvard. Det kan gjeme hamdt. Jeg har stig en Veerk i Ho vedet, at jeg stundom ikke 
ser alt. Inga. Nei, du ser ikke alt.36 Halvard. Og dog sommetider altfor meget. (Gaar. men idet han er ved 
Udgangen, kommer han til at stode til et Skjold, saa det falder klirrende om, med Forsiden op; han ser ned paa 
det). Inga. Hvad? min Faders Skjold? Halvard. Din Faders? By stein (raskt). Nei, det er mit. Inga (henimod det) 
Dg dog . . det er saa ligt. (Tager det op og betragter det). Det er, som jeg ofte har leget med det. . Korset der . . 
det slidte Skind om Haandtaget. . det er ogsaa lige tungt. . End om nu Faders Haand havde rort ved det! Halvard 
(som den hele Tid iagttager hende, til Oystein). Horer du? Ser du? Inga (scenker Skjoldet). Ak, jeg staar atter i 
den store Stue ftaa Leire. Fa der? (Stirrer paa det, falder i Tanker). Halvard. Det vises nok, hvor hendes Tanker 
ferdes. (Gaar). Me 3cene. Inga. Oystein. Inga (ser op og slipper Skjoldet). Jeg har ondt. . o, saa ondt. . (Med 
Udbrud). Men heller end at leve saa . . heller end at ingen stal faa Ord for sig . . og dog, hvad staar jeg ifcerd med 
at gjore?37 Bystein (til hende). Hvis her stal hjerlpes, saa stal jeg hjcrlpe. Skynd dig at sige mig: hine Mcrnd, 
som du nys bragte tilhnse, var vel Magnus's Mcrnd? Hvad ternkte du, Inga? Inga (pludselig heftig). Hvad jeg 
ternkte? Sverre og hans Mcrnd ligger alt dernede, og Halvard vil drage med! Han satte jo, strax han saa dem, ftaa 
Ski nedover Bakkerne for at lede deres Speidere frem. Men da jog jeg afsted paa den anden Kant til Magnus's 
Mcrnd; thi for stal baade han og hans Folge tages til Fange heroppe, end vi stal stilles! (Stolt). Skjonner du det? 
Dy ste in. Men han bragte jo ingen med. Han vil jo heller ikke reise. Inga. Det ved hverken du eller jeg; thi han er 
kjed af os. Men hvad jeg ved, det er, at Mcrndene er komne for tid lig, og at alt kan opdages. Derfor staf dem bort 
igjen, horer du! D, saa han dem, blev her aldrig en glad Dag mer i Huset; Halvard vilde aldrig forståa, at det blot 
var for at faa ham og Fader forligte . . han forstaar ingenting . . han forstaar ikke engang, at han tager Livet af 
mig. (Scetter sig). Bystein (tager hende i Hacmden). Verr ved godt Mod, Inga. Om det saa var den forbandede 
Sverre Prerst selv, skulde han neppe have bedre Naad end det, jeg nu byder. Bring mig en af Mcrndene.38 Inga 
(mekanist). Ja! Bystein. Bcrr saa Mjod ud til de andre og bed dem vcere rolig. Inga sgaacnde ud). Ja! Hellige 
Olaf! lad mig ikke oftere gaa saa tunge Veie, som den jeg gaar idag. llle scene. Byste in salcnc). Den Lidenffab, 
den Lidenskab, den render sig fast som Absalons Haar . . . Det var andre Sjeletrcrk, jeg nu saa ind i, end dem jeg 
har stirret paa i nogle Aar . . Jeg har en Foleise over mig, som havde jeg verret i Kirken . . Hustru og Bom, Hus 
og Fred . . (Koldt). Ved Mid dagstid stal Slaget staa . . vi faar se til at blive ferrdige her. 12te Bcene. Dystein. 
Eindride. Eindride. Guds Ered i Huset! Er du Halvard Gjcrla? Bystein. Ikke det heller . . Du faar se til, at du kan 
sidde ned. Eindride. Tak, det var vel fornodent; vi har gaaet en lang Vei, ffal jeg tro. Bystein. Et stemt Veir nu 
om Dagene.39 Eindride. Ja, rigtig et stemt Veir: Snefog og alt Slags ilt, men en faar vel tro, han snart letter van 
sig, ved jeg. Bystein. En tor tro det, ja. Der er bleven Uveirstider baade inde og ude nu i Landet paa en Stund. 



Eindride. Ja, det var nok saa. Vorherre ved, hvad Ende det stal tage. Bystein. Det ser ikke godt ud. Eindride. Nei, 
du kan sige det. Saalcmge den Djcrvels Sverre Prcrst faar leve, saa . . Nystein. Han blev da ogsaa til i en uscrl 
Stund. Eindride. Ja, det var nok saa. Gud bevare baade Eolk og G1 endom, siger jeg. Det er tungt for Smaafolk, 
naar de store strides. Dystein. Jeg undrer mig paa, jeg, om ikke du ogsaa er ude paa stig en Fcrrd. Eindride 
(undvigende). Aa, det kan vcrre saa ymse med det. Hvad er du for cn Karl, om jeg tor? Bystein. Tager jeg ikke 
Eeil, saa tjener vi samme Mand. Jeg er Magnus Konges Mand paa Speideri her nordpaa, som du ser.40 Eindride. 
Saa du tjener den Mand? Ja, det er en velsignet Herre. Oystein. En dennescrl Konge. Eindride. En vennescrl 
Konge. Ja, det var nok saa! Nci, det var den Kjerringen da, som forte os, her op; hun hilste fra Halvard Gjcrla. 
Nystein. Era Halvard Gjcrla? Eindride. Era Halvard selv; ja, han vil nok Icrgge sig ind hos Magnus Konge igjen, 
for ad den Vei at faa Ered med Svigerfaderen sin, kan jeg stjonne. Dg dertil vilde han vel bruge en eller anden 
Storbedrift da. Bystein. Hvad skulde det vcrre? Eindride. Han stutde have lokket hidop nogle Birkebeincre; den 
ene af dem kunde endda vcrre en Hövding, sa'e hun, og dem skulde vi tage som godt Bytte, skjenner du. By ste 
in. Saadan! se! se! en snild Plan. Der er flere af Jer. Eindride. Vi kan vcrre en t2— 13 Stykker Kun Skade, at 
Birkebeincrnc ikke er komne. Eindride. Jeg horer det; men de komme vel. Bystein.41 Dyftein. lamcrnd kan det 
vcrre uvist. Eind r ide. Det var som Djcrvelen. Vystein. Du synes vel, Veien er for lang til at gaa forgjcrves? 
Vindr i d e. I Morke og Snekave; ja, det var nok saa. (Med Be tydning). Jeg er bange for, de andre vil tykkes lidet 
godt om denne Ecerd. Bystein. Dg Krigsfolket i Bygden med. Jeg ved nok, hvat> han Einar Veiten vil have at 
sige. Oindr i d e. En slig Spottefugl, jo! han rager nok paa det Byste in. 13 Mand reiste tilfjelds for at fange 
Hoste, vi! han sige; den var der ogsaa god Raad paa i Dalene. Gind ride. lagn tor han nok sige det. Nei. . jo mere 
jeg tern ker paa dette, jo harmere bliver jeg baade paa Kjcrrrin gen og han Halvard. Dystein. Dg desuden 
Eosepengene, som I kunde faa for Ean gerne, dem gaa I ogsaa Glip af. Eindride (endmere opceggcl). End 
Eoftpengene, javist gjor vi saa, ja! Jeg fryg ter for, han vil angre dette! Bystein. At drerbe ham vilde ogsaa lidet 
baade Jer . < Nei! om I saa til at bode det?42 Vindride. Hvorledes? Dystein. Jeg har et Naad, hvis du har Tid at 
hore paa det. Eindride. Nu da? Dystein. Om I ftlv gjorde, hvad Halvard skulde have gjort: lokke nogle fornemme 
Birkcbeinere herhid. Eindride. Jeg skjonner ikke rigtig. Ny stein. Midlet har jeg hos mig. Du tager ned til Sverres 
Eeir og sporger efter Gudlaug Stallare; her er en Ning, som du kan give ham, og den vil fore alle i Snaren. 
Eindride. Men den Ring Vystein. Er ikke min . . lad den staa sin Prove . . . Jeg har verret ude en Uveirsnat for, 
jeg, stjonner du. Eindride. Ja, det saa jegPinedsd! strax, at du ikke holder i din Moders Kjole. Dy stein. Saa beder 
du ham da fra den, som cier Ringen, om sirax og heller skyndsomt at folge dig med 10 Mand . . Du skal se, han 
folger, og saa er kanske Veien ikke gaaet forgjeves. Eindride. Aldrig havde jeg ternkt at finde stig snild en Plan 
saa hoit tilfjelds . . Men . .43 Byst ein. Sverre er ikke saa langt borte, som du tror. Stig nedover et lidet Stykke i 
lige Eime, og du vil se liden fra hans Eeir. Gindride. Saa nerr? Det skulde vore Hovdinger vidst. Dystein. Det 
Bud kan du selv bringe dem, for Dagen rinder, og nåar du forer Gudlaug Stallare med som Eange, saa ternker 
jeg, nogen og hver vil sige, at du bringer baade fager Tidende og god Sending fra Ejeldet. Gindride. Snildere 
Raad har jeg aldrig hort! . . men alligevel. . !U Mand sa'e du? ... jeg ternker, det bliver noget for Bystein. Eor 
mange mener du . . Eindride Jeg synes det, ja, serrlig nåar Gudlaug er med, og forresten saa er det rigtigt, som du 
siger, at fare varligt frem, og serrlig da Gudlaug . . Bystein. Saa er nu jeg her. Eindride. Vistnok, og du er saarc 
vaabendjeerv, det ser jeg nok, men alligevel. . nåar en stal fare varligt frem, og Gud laug selv er med . . Nystein. 
Du glemmer Halvards Bue. Han var den bedste Bueskytter vestenfjclds, som kanffe du selv ved, og knap fin des 
hans Mage nordenfjelds.44 Eindride. Saa er rigtignok Halvard med . . ja! Bystein. Eor Birkcbeinerne er komne 
ncer Huset, har han fcel det mindst tre. Eindride. Er han saa sikker? By ste in. Han feiler intet Skud. Eindride. 
Han feiler intet Skud? Dystein. Euglen sky der han i Euften, Haren i Språnget, mindst tre siger jeg, kanske 4—5 
fcrlder han, for de kan se Huset engang. Eindride. Det var som Djcrvclcn! ja da kan det vel ingen Fare have. By 
ste in (ler). Det verrste kunde vcrre, han drcebte altfor mange for Jer. Eindride (ler ogsaa). Nu vel, saa staar jeg 
paa Sti nedover, og jeg stal ikke gjore lang Vei, det er sikkert. Nystein. Nu lad mig se, du stynder dig. Eindride. 
Ja, det stal vcrre sikkert det! Saa faar du leve vel saalcmge da. Bystein Dig det samme og Lykke paa Reisen.45 
Gindride. Tak . . he! he! he! jamcend maa jeg le, saa snildt det var. Nystein. Se nu til, du kan faa et Glimt af 
Sverre Preest med det samme. Gindride. Gr det ikke akkurat det, jeg staar og ternker ftaa. Jeg kan rigtignok ikke 



ncrgte, at jeg har Lyst til at se ham . . . der er ikke noget galt i at se ham, ved jeg? Nystcin. De siger rigtignok, 
han er besat as Djcrvelen. Gindride (hemmelighedsfuld). Tal aldrig om det, Fa'er! Mit Sodskendebam har seet 
ham sidst i Slaget paa Ilevolden . . . han ffal have et Par Nine Fa'er < . . Brrr! By st ein. Saa? Men nu tcenker jeg, 
du tager nedover til dem? Eindride. Ja, Farvel. (Vil gaa). 13de Beene. De forrige. Inga. Inga (standser Eindride i 
Doren) Hvor stal du hen? Eindride (i Doren). Til Sverre! Inga. Til Sverre! (Til Oystein). Hvad Raad har du nu 
givet?46 Eindride. Det bedste, jeg i mine Levedage har hsrt; af Veien for reisende Mand! (Gaar). Ude Beene. 
Inga. Bystein. Inga. Jeg har ofte tcenkt, om du ogsaa kunde verre Mag nus's Mand. Bystein. Det vil vise sig. 

Inga. Men hvem du end er, staar det i min Magt at lonne dig, saa stal jeg det. Bystein. Det syntes dog, som at du 
forst bor vide, hvad der er gjort. Inga. Alt nok . . naar deres Maal er boiet bort. Bystein. Har du bevcrrtet dem? 
Inga. Ja . . men jeg er bange for, at det Raad var det mindst klogtige; de stoier alt saa meget, at Halvard snart kan 
hore dem. Nystein. Aa, det har ingen Eare. Inga. Du er i godt Lune, som det lader. Bystein. Giv mig din 
Haand!47 Hvortil? (Giver ham den). Bystein. En fager Haand. Inga. Anderledes saa den engang ud. By ste in. I 
den staar din Lod skreven. Inga. Du er en Spaamand kan hcrnde? By ste in. Det ikke . . men det bceres mig saa 
underligt for Inga. Sig mig . . hvad ser dn? Bystein. Jeg ser . Inga. Sig det. . det er saa stcrngt for mig til alle 
Sider; ved ei, hvor jeg Icmges efter Lys. By ste in. Tine to bedste Bnster stal gange i Opfyldelse. Inga. Jeg stal 
prove dig: hvilke er de? Bystein. At blive förligt med din Eader og din Husbond og dem selv forligte. Inga. O, det 
kunde du vide for; men ligemeget. . naar? Bystein. Endnu for Dognet er ude.48 Ak, jeg vidste nok, du blot 
skuffede mig. Bystein. Jeg ser mere. Inga. Sig kun! Bystein. Eor Dognet er ude, er bacide du og lille Alf og din 
Maud paa Veien herfra! Inga. O, var det sandt! By ste in. Dg du kommer til en Kongsgaard. Inga (rast). Det er 
ikke Sverres. Bystein (flipper Haanden). Hvem ved; jeg har spaaet. Inga. Ak nei, jeg har ingen Lid til dig. Jeg 
staar endnu her i Ejeldtaagen og stirrer, men ser ikke Haandsbredden for mig, og tungt Icegger den sig over 
Sindet. .og . . gid jeg var dod! Nystein. Du er et Barn, Inga, det mener du ikke. Inga. Jo, det mener jeg; saa 
forstod forst Halvard mig rig tig, saa klagede lille Alf og. Eader og allesammen . . og jeg var lykkelig. By ste in. 
Blot en liden Solstribe, og al din Sorg er Dug, som dufter verk . . Tro mig! den Sorg, som klager, den har stakket 
Liv . . det aabne Saar er snart lcrgt.49 Ak nei. . jeg ser ikke Udgang paa den. Nystein. Saa liden Skrermsel er det 
med din Sorg, at den endog lokker som en liden, hvidklcrdt Pige den, som har den verrre. Inga (deltagende) Har 
du det verrre da? Bystein. Jeg ilke; nei, det er andre, som jeg tcenker paa. Inga. Andre? Du falder i Tanker. 
Bystein. Ja, bleg, men blid . . lo kk er den. Inga. Du talte om andre? . . Hvem mener du? Dystein (halvt til hende, 
siden ganske for sig selv). Der kan verre dem, som er sat over meget Eolk, hvis Hoved og Stötte de er. De maa 
lukke vel til over Sor gen, selv om den gnager sig ind under Hjerteroden . . ja . . medens det slider og river som 
verrst, maa de Icrgge Smil over deres Aasyn og Skjemtsord paa Lceben; thi de stal give Mod til alle, selv om de 
intet har. Der kan vcere Hovdinger, som berrer paa en tung Skat af gode Raad for sit Land, men moder 
Misforstand og kjober sig den Ret at gjore godt for mange Mernds Drab. Med Sandhed kan saa forferrdelige 
Ting siges om dem, som at de oder den spges Hjerteblod, som de ternkte at give Helse. Jeg fjen der slig en 
Hövding, jeg, som vilde verre sit Lands Velsig nelse, men bliver dets Eorbandelse. Han rerddes over sinSO egen 
Vanffjcrbne og vilde flygte for alle de fortrukne Lig, som stirrer paa ham fra Landsgrerndse og til Landsgrerndse 
flygte som en bemlyst fra sit eget Arverige . . var der ikke dem, som holdt sig fast i Kappen! Saa fores han da 
som af en uboielig Skjcrbne fra Blodvold til Blodvold, fra Brand til Brand, over rygende Lig og Grushobe, og 
Skrig og Jämmer folge ham, og hele Helvede er lost omkring ham, og de siger, Djcrvelen gaar ved Siden af ham, 
ja somme siger, at han selv er Djcrvelen! . . Jeg ved . . ja . . jeg ved, at medens de stagter hinanden som Kverg, er 
han i kk e god til at Icrgge Haand paa en eneste Mand for ikke at oge sin egen Ulykke. Dg Messen sjunges for 
Slaget, og Messen efter, og han souer og Icrger, han gjor vel og mild ner, han giver Ered til alle dem, som beder, 
men der er en, han senest kan give Ered, og det er sig selv. Men jeg ved ogsaa en, jeg, som holder ud trods al 
Helvedes Kvide og bider sig i Skjergget og svcelger Smerten, sender Spot og Skjemt til alle Sider og staar paa 
sine egne Blodvolde og holder lystige Ligtaler og ler desbedre, jo flere der falder, og reiser sig i Naadct med 
Verrdighed i Lader og Ro i Talen: thi jeg fjender en, jeg . . ja, jeg kjender ham, som er saa sjcrlestcrrk, at han kan 
holde ud saalernge, at baade Gud og Mennesket tilsidst stal se: det var dog det gode, han vilde! Inga (som cr 
vegen langt fra ham) Eromme Sunniva! Bystein. Jeg talte over mig. Ser du, det er paa den Tid af Dognet. Inga. 



Sig mig, det var dog vel aldrig Sverre, du mente?51 Bystein. Sverre? Han lever saa meget for sig selv trods de 
hundrede omkring ham, at endnu er der vel neppe mange, som ved, hvad han tcmkcr eller foler. Inga. O, det var, 
som om en Sneskred styrtede ud over mig. Jeg fjender neppe lernger min egen Sorg. (Man hsrcr Sang). Bystein. 
Hvad er det? (Sang. Pause). Inga. Ah, det er Mjoden; jeg sagde det nok, det Raad var daarligt; Halvard bliver 
dem var. IZde Bcene. De forrige. Halvard. Halvard. Hvad er dette for en Ufred? Gr her Folk kommen til Fjeldet? 
By stein (mod Forgrunden). Saa for en Ulykke; det gaar vel hastigt frem. Inga. Staa os nu bi, alle Helgener! 

Aslak (taler ind). Mere Mjod, mens vi venter! (Vil ind). Halvard. Hvem er du? Hvad stal dette sige? Ud! Lad mig 
hore! (Steder ham ud).52 Mde Beene. Inga. Dystein. Inga. Han fmder dem og horer dem; Tanker stiger op deraf, 
som stöder mig ud af Huset. W yst ein. Dg du, som nylig havde saadant Mod. Inga. Jeg vil tage Alf ind til Hjcrlp, 
hvis det blot ikke er Synd. Jeg vil gaa ud til Halvard selv og tale til ham. men han vil vist ikke hore mig. 
Fremmede Mand, du har et godt Hjerte, jeg saa det nys; sig ham nu du, hvad du ved om mig; thi det er paa hsie 
Tid! Dystein. Rolig, Barn; tag hellere et Par Timers Kamp end et Par Aars Lidelse. Me scene. De forrige. 

Halvard (med blottet Svcerd). Oystein. Blev du ham kvit? Halvard (mork) Dette er hans eget Svcrrd. V Yst ein. 
Dg Manden? Halvard. Kom nok til Skade her udenfor. D y st e i n. Det var ilde gjort.53 Halvard (til Inga). Han 
var saa fuld af ondt, at han sagde, du havde lovet dem fra mig (forsogcr at le) . . . men det var ogsaa for frerkt. . 
lovet dem fra mig, at han og flere her stulde finde en Birkebeincrhovding med hans Folk som godt Bytte . . . 

Sligt tor ingen Mand sige dig ustraffet paa . . Det var hans sidste Ord. Inga (for sig). Gud! Halvard. At du stulde 
ville gjore mig til en Forrcrder . . min vcrrste Fiende kunde neppe tcenke det ud . . Men som sagt. . han dsde af 
det. Inga (for sig). Hellige Olaf! det har jeg fortjent! Halvard. Du, Inga, gjore mig til en Forrcrder . . og det mod 
Sverres Mcrnd; men vcrr rolig, han lyver aldrig mere. Halvard! Halvard. Nei, nei, forsvar dig ikke . . jeg tror dig 
. . jeg har jo drcrbt ham for det. . ser dn . . Svcrrdrt er endnu vaadt. . (Kaster det). Jeg ved nok, du aldrig kunde 
gjore sligt, du . . som elsker mig. Dy stein (Der hores en Stoi udenfor, som lidt cstci lidt bliver stcerkere). Inga 
(narmcrc ved ham, paa Kncr). Halvard! Halvard! hor mig! Inga (smt, nisten kncrlcndc). (gaar ud i Nummct. hvor 
Thorkcl sover).54 Halvard. Nei, har jog sagt, det behoves ikke . . Det er sandt, det behovcs ikke. Inga. Ved den 
hellige Olaf og den fromme Sunniva, ved Halvard (stcrrkt). Svcrrg ikke! Flere Stemmer (udenfor). Drabt! Er han 
dra-bt? Drcrbt! Halvard (vcrbncr sig). Inga. O, kunde ogsaa jeg kjcrmpe! En Stemme (udenfor). Inde i Huset! 
Inde i Huset! (Trcrnger vaa). Halvard (flaar Skodden for). Her slipper ingen ind. Stemmer (udenfor). Op med 
Doren! (Stei). Halvard. Vogt Jer, godt Eolk! (Eor sig). Dog, hvorfor ikke? (Vil slaa Skodden fra). Nu vel! Inga 
(springer til). Nei, nei, nei! Halvard (standser). Dg du hindrer mig? Hvad tror du, jeg har at leve for? Inga. Vil du 
do, saa tag mig med.55 Halvard ispnnger tilbage). Hvad siger du? Inga. Tag mig med; jeg er tifold ulykkeligere 
end du. Halvard Inga. O, Halvard, prov det, og du stal se. Halvard. Nei, nei, jeg kan ikke hore rigtigt. IBde 
Bcene. Inga. Halvard, Dystein. Thorkel. Inga. Fader! Fader! Himmel, er du der? Thorkel. Inga, mit Barn! (De 
omfavner hinanden). Halvard. Hvad? Hendes Fader? By ste in. Ja, det er Thorkel Leire; jeg vidste, at dn aldrig 
havde seet ham. Halvard. Nu forstaar jeg. Nei, —nu forstaar jeg ingenting! Inga. O, saa kom du da i rette Tid, 
Fader miu! Thorkel. Tak vcrre Herren! at jeg fandt dig. Jeg ffjonnede, at du maatte va?re tilfjelds etsteds, og hvor 
der har vcrret Fjelde at speide, der har jeg ogsaa vcrret paa Speidcri; o (staar. som om han tvmledc).56 Gud! 

Barn, hvad ondt du har gjort mig . . Nu vil jeg aldrig mere slippe dig fra mig. Inga. Dg jeg gaar aldrig, aldrig 
mere fra dig Halvard. Ha, der floi Pilen fra Buen. Inga (ftaa Knce). Kun du tilgive mig? Thorkel. Ja, mit Barn, du 
ved ikke, hvor jeg har savnet dig. Men du ser saa ulykkelig ud . . du har grcrdt. . dit Haar er i Urede . . (Glatter 
det ud). Hvad fattes dig, mit Barn? . . . Jeg forstaar . . den Nidding! hans Navn stal vcrre urort. Inga (reiser sig). 
Fader! Fader! Halvard (trcedcr frem). Her er han! Halvard Gjcrla hedder han. Thorkel. Min Hjcrlpcsmand fra 
iaftes; det var nersten for god Gjerning for saa stet en Karl. Halvard. Du tykkes? Thorkel. Men saa vilde vel 
Vorherre det, at jeg kunde redde mit Bam ud af diu Vold. (3 Slog paa Dsrcn). En stcrrk Stemme (udenfor). Nu 
har vi överlagt det; saafremt du ikke lukker op, brcrndcr vi Hytten af.57 Halvard (samler sig). Ja, jeg stal lukke 
op. Bystein (stiller sig for Dsren og holder ham tilbage). Halvard. Vcek med dig, Nidding! Dig var det, som forte 
ham hid! Du staar selv i Pagt med hine udenfor. I staar alle i Samraad! Men ikke behovede I at vcrre saa 
mandstcrrke . . for ser I. . (Icrgger Haanden paa Hjertet) det er alt gjort. (Vil ud). Inga. (klyngende sig op til 
Faderen). Styr ham, styr ham! Ny stein (for Dsren). Du slipper ikke ud. Nu er Stunden kommen, da I alle stal 



blive og tale. Alle. Tale? (Pause). By ste in (forfcrrdct for sig). Her kan det da sandes, at Taushcd drcrber mer 
end Ord. (Hoit og heftigt). Tal, siger jeg, forfcrrdelige Menne sker! Ser I da ikke. Guds Dom er over Eder! liden 
Icrgges til, og Hytten men ved den hellige Olaf! for stal den svides af over Hovederne paa Jer, end jeg flipper Jer 
ud, for I har talt. Halvard (mork). Har vi tiet saalcmge, er det vel lidet vcrrdt at tale den Stund, vi har igjen. 
Oystein. Hust paa Alf!58 Inga (og) Halvard. Alf! (Vil begge gaa ud til bam). Halvard (standser fsrst. Pause.) Nu 
vel da! En af os maa leve med ham . . og det er snart en Time, siden jeg har valgt. . men hor det, Kvinde: blot en 
Time siden. Vel stod min Hu alt Icrnge til Sverre og hans Birkebeinere, og mangen en Nut drsmte jeg at vinde 
stor Hcrder hos ham, og mangen Dag drömte jeg vel det samme. Men aldrig uden dit Minde spcrndte jeg Buen 
for ham, selv om hans Mcrnd fylkede her lige uden for, og jeg Horte hans mcrgtige Ord Icrgge Staal i Svcer 
dcne. Aldrig! aldrig! . . horer du? Men det tcrnkte du . . og du tcrnkte mere! Du tcrnkte at forlade mig ... du 
lagde Raad op imod mig i dit stille Sind . . du grcrd i Lon over den Dag, du fulgte mig hid . . du el skede din 
Eader mere end mig . . jeg vidste det, og dog vovede jeg ikke at hore det. . men nu har jeg levet den Dag, jeg 
baade har seet og hsrt det. . og stjont jeg vid ste det. . saa var det dog bedre at vaagne i Hel. Vid da! at denne 
ene Time har slidt al Kjcrrlighcd ud af Bry stet vaa mig, at jeg forbander den Stund, jeg forste Gang saa dig . . at 
jeg vil udslette Miudet derom her udenfor blandt Heklungerne, og hvis i kk e der, saa nede hos Kong Sverre, thi 
der, siger man, er Doden den Gjcrst, som kom mer oftest. . og nu gaar jeg did! (Vil gaa. mc» vender sig for at se 
ftaa Inga, der staar ubcrcegclig, overrasket og standser med Blikket uafbrudt fcestct paa hende). Thorkcl. Ikke er 
jeg af mange Ord, som vel I ved, men dette maa jeg dog nu sige til Datter min, at hans Eoragt er let at bcrre. Kom, 
stakkels Barn, er du forstodt af ham59 . . tag Barnet med, og stjont det er hans saa skal det ogsaa blive mit. 

(Tager hende ved Haanden og vil gaa). Dystein. I stipper ikke ud! Thorkel. Det skal vi verre to om. (Griber et 
Sveerd) By ste in. Svorg hende, om hnn vil med. T b o r k e 1. Det bliver min Sag. Nystein. Svorg hende! Alle 
(ser paa Inga, der staar ubcvcegelig som for). Thor kel (efter en Pause), Svar Bam! . . men det siger jeg dig . . 
Engang har du valgt mellem ham og mig; nu er Stunden kommen, at du kan vcrlge om igjen: ham rller mig! Inga 
(mekanisk). Dig eller ham! Thorkel. St. Olaf; her er Valg! Inga. Nu vel! jeg elsker Eder begge; det er sandt. Jeg 
tcrnkte, at jeg magted at forene Jer, og det er alt det onde, jeg har gjort. Men da det ikke kan verre saa . . og jeg 
stal vcrlge . . da . . stjont jeg er forstodt. . ffjont han vil do . . saa . . fromme, blide Sankta Sunniva! jeg kan ei 
andet; jeg vcrlgcr, som jeg valgte for, igaar, idag og alle Dage : jeg vcrlger Alf. . og dig, du strernge Hal vard. 
(Styrter paa Knce og omfatter hans).60 Halvard. Inga! (Lofter hende op og omfavner hende; Thorkel lader 
Sveerdet falde sig af Haanden). By stein (treeder frem). Nu er Dsren fri; nu kan du drage. Gubbe, hvis du er 
rigtig tilgavns hjcrtelos. Inga (strerkker Haanden ud mod Thorkel.) Eader! Eader! (Larm blandet med 
Vaabengny). Bystein. Stille! Halvard. Vaabengny ? Oystein. Der komme de! En sterrk Rost (udenfor). Erem 
Rrigsmernd, Korsmernd, den hellige Kong Olafs Mcend! Thorkel Sverres Krigsraab! Wystein. Dg Gudlaug 
Stallares Rost. (Vaabengny med korte Mellemrum under den hele paafslgende Scene). Bystein. Nu kommer 
Mjoden tilgode. De drukne Karle er snart vcek, og Erelsen nerr. Inga. Erelsen nerr, siger dn? Ah, jeg forstaar! Dn 
er ikke Kong Magnus's Mand ! (Med en Anelse). Men hvem er du? Halvard. Hvem er du?61 Thorkel. Ja, hvem 
er du? Aa . . somme kalde mig en forbandet Munk, som lyver sig ret meget til; andre sige, jeg er Djcrvelens Tje 
ner; atter andre, at jeg er Djcrvelen selv, men nogle sige ogscia: „Jeg er Sverre, Sigurds Son, ertbaaren til 
Norriges Kongestol!" Det kommer da an paa, hvem der har Net. Alle. Kong Sverre! Halvard og Inga (paa Kncr). 
Sverre. Op Bom! Liden Tid er hertil Hyldning. Jeg drev om paa Speideri efter gamle vante Vis; thi man er selv 
sikkrest. Da traf jeg ham der, (peger paa Thorkel) og troede jeg, det var god Lon for Eders Gjerstevenstab fra 
ifjor, om jeg tog ham med hid. Tcrnker jeg nu, at nogen og hver kan se, at selve Djcrvelen sommetider males for 
sort, og at vi ikke er de samme mellem Slagene, som i dem. Inga. Herre Konge! Sverre (til Thorkel). Dg du 
Gubbe; mine Folk brerndte din Gaard . . et Stykke nordpaa i Throndelag har jeg en bedre. Thorkel. Herre Konge! 
Sverre. Den kan du tage til Vederlag. Du er gammel, trert By ste in (trader Icenger fr«m).62 af at stride; tag din 
Datter til dig, (til Inga) hvis jeg el lers maa faa Inga (skyder Halvard heinmod ham). Tag ham! En slig Mand maa 
han tjene! Me Bcene. De forrige. Gndlaug Stallare og flere Birkebeinere. (Idet Dsren aabnes, sces et stoevkt 
Gjenskin af en Ild, som siden bliver steerkere). Gudlau g. Godmorgen, Herre Konge! Sverre. Alt ferrdig? 

Gudlaug. Mer end det Sverre. Her har du 3—4 Mand til min Hird; Halvard Gjcela hedde de. G ud lan g (til 



Halvard). Velkomne ! Sverre (paa samme Tid til Thorkel). Snart stal din Maag have en Stand, som anstaar din 
Datter, og alt til alt, faa tror jeg, du gjor rettest i at foie dig. Inga og Halvard. Fader! Thorkel. Mine Born! 
(omfavner dem).63 Sverre (til en Birkebeiner). Skynd Eder! hent Drengen! (Begge Forceldrcne gaar). Gud lang. 
Skal vi have mere af dette. Herre Konge, saa brcrnder vi inde. Sv erre. Du har Net! Det begynder at blive noget 
hedt. (Gaar). "^<Q)3 *Ei saarleg Eriing 566Tid, hon Aaslaug vard vaksi Gjenta, var dat ikkje stor Erid at finna 
paa Husaby. Dar bcrde rivost og stog ost dei gildaste Gntar i Bygdi Nott etter Nott. Verst var dat 
Laugardagsnotti; men dna lagde han gamle Knut Husaby seg heldr aldri utan i Skinnbroki og sette ein Bjorkastav 
fyre Scengi. „Hever eg fenget ei Gjenta, so stal eg fulla verja henne", sagde Husabyen. Tore Neset var bert 
Husmannsgut, og enndaa var dat dei, som sagde, at han kom oftast til Gardmannsgjenta paa Husaby. Gamle 
Knut likade dat ikkje, sagde og, dat var ikkje sant, „fyre han havde aldri sett han dar". Men Folk smaalogo seg 
imillom og meinte, at havde han leitat vel etter uftpe i Hyby let hjaa henne Aaslaug i Staden fyre at dragast med 
alle hine, som staakade fram paa Golvet, so havde han funnet han Tore. Vaaren kom, og hon Aaslaug drog til 
Stoduls med Fenaden. Ncer nu Dagen lagde seg heit yver Dalen, Fjellet reis svalt upp yver Solroyken, Bjollorna 
sungo, Buhuuden go, Aaslaug hankade og bles paa Ludr uppe i Lidom, daa fengo Gutame Hjartailt, dar dei 
gjengo og vinnade ned paa Vollen. Og fyrste Laugardagskvelden68 lagde dan eine skjotar uppetter en dan andre. 
Men enn daa skjotar komo dei nedattr; fyre uppaa Stodlen stod ein Gut bak Selsdyri, tok imot kver ein, som kom, 
og rund jnlade han soleides, at han sidan stendugt mintest dei Ordi, som fylgde med: „Kom ein annan Gong attr, 
so skal du faa meira!" Ikkje rettar en dei kunne skyna, so var dat bert ein i dat Gjeldet, som aatte stik Neve, og 
dat laut vera han Tore Neset. Dg alle dei rike Gardnannsgutarne totte, dat var galet, at dan Husmannsbukken 
skulde standa hcrgst uppe hjaa henne Aaslaug Husaby. Dat sama totte og gamle Knut, daa han spurde detta, og 
han meinte og, at var dat ingen annan, som kunne tygla han, so stulde han og Synerne hans freista. Knut for sakta 
at eldast nu, men enndaa han var yver dei seks tige, plagade han gjerna taka Broktak med eldste Sonen sin, ncrr 
dat vard honom for dauvlegt i Laget. Uppetter til Husabysetri gjekk dat bert ein Veg og han bar beint igjenom 
Husabytunet. Ncrste Langardags kvelden, daa Tore vilde til Stoduls og smaug stilt igjen om Garden, alt lettare 
paa Foten, daa han kom aat Lada for ein Karl radt i Bringa paa honom. „Kvat vil du meg?" sagde Tore, slog han i 
Marki, so dat song i honom. „Dat stal du faa vita", sagde ein annan bak honom med eit Nakkadrag, og dat var 
Broderen. „Her kjem tride Karlen", sagde gamle Knut og gjekk honom paa Bringa. Tore vard sterkare i Faaren; 
han var mjuk som Vidja og slog, so dat sveid; han smatt og smaug; dar Slag fell, var han ikkje; dar dat knapt var 
vcrntanda, hovde han. Han neig og spratt upp; dengd vard han fulla og dat til69 Gagns, men gamle Knut sagde 
ofta sidan, at stautare Karl havde han varia veret i Kast med. Dei heldo paa, til dess dat staut Blod; men daa 
sagde Husabyen: „stopp!" og dar med let han dei Ordi ut: „Kann du ncrste Langardags kvelden steppa undan 
Husabyvargen og Ungarne hans, so stal Gjenta vera di!" Tore drog seg heimattr so godt, han vann, og daa han 
var komen heim, lagde han seg ned. Stort Ord gjekk i Bygdi av Slagsmaalet paa Husaby; men dat sagde ein og 
kver: „Kvat vilde han og dar." Ein var dat, som ikkje sagde so, og dat var hon Aaslang. Hon havde vcentat han so 
hin Laugardagskuelden, og daa hon nu fekk hsyra um Endalykten paa di millom Faderen og honom, sette hun 
seg stad og gret og sagde med seg sjolv, at „fcrr eg ikkje han Tore, so verd dat ikkje ein glad Dag fyre meg her i 
Verdi". Tore vard liggjande Sunndagen yver, og Maandagen kjende han, at han ogso laut liggja. Tyrsdagen kom, 
og dat var stik ein fin Dag. Dat havde rignat med Notti; Fjellet var ovlega grsnt; Vindaugat stod opet; Ange av 
Lauv bar inn; Bjollorna Ijomade nedetter Fjellet, og ein hankade uppe dar ... . var dat ikkje fyre di Moderi havde 
setet inne, so havde han graatet. Onsdagen kom og enndaa laag han; men Torsdagen tok han til at undrast, nm 
han do ikkje skulde kunna verda heil til Langardags; og Fredagen var han uppe. Han hugsade seg nu dei Ordi, 
som Faderen havde sagt: „Kann du ncrste Langardagskvelden steppa undan Knut og Varg ungarne hans, so stal 
Gjenta vera di". Han saag burt i Husabygarden Gong etter Gong. „Eg fcrr nu ikkje meira en Juling", tenkte 
Tore.70 Upp til Husabysetri gjekk dat bert ein Veg, som fyrr er sagt; men ein dugande Karl kunne sakta alltid 
koma upp dar, um han ikkje gjekk nett beine Vegen. Nodde han ut um Tången dar, og lagde aat paa hi Sida, so 
var dat Rand at koma upp, do at dat sakta var so bratt, at dat var med Naudi Gjeiti gjekk dar; og hon plagar nu 
ikkje vera bljug av seg i Fjollom. Laugardagen kom, og Tore gjekk ute all Dagen. Dat var nu nokkot til Dag; Soli 
leikade, so dat spratt i Bustom, og jamt og sam: haukade og lokkade dat fraa Fjellet. Han sat enn utanfyre Dyri, 



daa dat leid paa Kveld, og ei guvande Toka sleikte uppetter Liderna; han saag didt upp og dat var so stilt; han 
saag burt i Hus abygarden,— og so skauv han av Baaten og rodde ut um Tången. Paa Stodlen sat Aaslaug ferdug 
med Dagsverket sitt; hon tenkte paa, at han Tore ikkje kunne koma dan Kveld en, men at dat fulla vilde koma 
dess fleire i hans Stad; daa Isyste hon Buhunden og sagde ingen, kvart hon gjekk. Hon sette seg soleides, at hon 
kunne sjåa utyver Dalen; men dar drog Toka upp, og ikkje var hon heldr god til at sjåa didt ned. Flutte hon seg 
daa, og utan at hon rett tenkte paa di, kom hon til at ganga mot hi Sida, og dar sette hon seg til at sjåa utyver 
Fjorden; dat gav stik Frid, denna langa Sjon utyver Vatnet. Medan hon sat dar, vard hon hugad paa at kveda; hon 
tok ein Song med lange Tonar, og Ljodet gjekk so vida i kyrra Notti. Hon vilde gjerna hoyra seg sjolv syngja, tok 
difyre til paa nyo, daa fyrsta Verset var til Endes. Men daa hon havde sunget detta, syntest henne, som ein kvar 
svarade djupt nedan. „Kjcrre, kvat kann detta vera",71 tenkte Aaslcmg, hon gjekk fram til Stupet, slog Armarne 
um ei grannvaksi Bjork, som stod dar og skalv utyver; hon saag ned. Men hon saag inkjevetta; Fjorden laag still 
og roade seg, ikkje ein Fugl strauk burtyver. Aaslaug sette seg nedattr og song paa nyo. Men daa svarade dat nu 
stilet i same Tonen, og ncerre en fyrre Gongen. „Dat lyt vera nokkot kvor som er"; Aaslaug spratt upp og lutte 
seg paa nytt Lag utyver. Dg daa saag hon ned vid Fjellveggen ein Baat, som havde lagt aat, og so djupt nedre var 
dat, at han saag ut som eit litet Skjel. Hon drog Augar uvpyver, motte ei rand Huva, og uppunder henne ein Karl, 
som starvade uppetter so godt som stetta Fjellet. „Kven kann detta vera!" spurde Aaslaug, stapp Bjorli og sprang 
langt attr. Hon torde ikkje svara seg sjolv, fyre di hon fulla viste, kven dat var. Hon kastade seg ned paa 
Grassvorden, tok fast i Gräset med baada Hendr, som dat var hon, som ikkje skulde steppa Taket. Men Grasroti 
losnade, hon streik og tok alt betr og betr fast. Hon bad Gud dan aalmaattuge hjelpa honom, men so kom dat 
henne i Hug, at denna Aatferd hans Tore var at freista Vaarherra, og difyre kunne han ingi Hjelp vcmta. „Bert 
denna eine Gongen", bad hon, „bert denna eine Gongen lyt du hjelpa honom!" Dg hon tok kringnm Hunden, som 
dat var han Tore, hon vilde halda fast, rull ade seg med honom burtyver Grassvorden, og dat syntest henne, som 
Tidi vard utan Ende. Men daa sleit Rakken seg lans. „Vau, van!" go han utyver og dillade med Rova; „vau, van!" 
sagde han mot Aaslaug og sprang upp med Eramlabbarne; „vau, van!" utyver paa nyo, —og dar stakk ei rand 
Huva upp yver Ejelltromen og Tore laag i Eanget hennar.72 Dar vard han liggjande heila Minut, utan at nokkon 
av deim vann mcela eit Ord; og dat, som dei sidstpaa sagde, var dat ikkje Vit i. Men gamle Knut Husaby, daa 
han spurde detta, sagde eit Ord, som ikkje var uvitugt; han slog i Bordet, so dat skräll i Stova: „Dan Guten er 
havande, Gjenta stal vera hans!"Eaderen.mcrgtigste Mand i det Prcrstegjceld, hvorom her stal fortcrlles, hed 
Thord Bveraas. Han stod en Dag i Prcr stens Kontor, hoi og alvorlig; „jeg har faaet en Son", sagde han, „og vil 
have ham over Daaben". „Hvad stal han hede?" „Pinn efter Eader min." „Og Eadderne?" De blev ncrvnede og var 
da Bygdens bedste Mcend og Kvinder af Mandens Slcrgt. „Gr der ellers noget?" spurgte Prcesten, han saa op. 
Bonden stod lidt; „jeg vilde gjerne have ham dobt for sig selv", sagde han. „Det vil sige paa en Hverdag?" „Paa 
Lördag fprstkommende, 12 Middag." „Er der ellers noget?" spurgte Prcrsten. „01 lers er der ingen-ting"; Bonden 
dreiede Huen, som vilde han gaa. Da reiste Prusten sig; „endnu dog dette", sagde han og gik lige bort til Thord, 
tog hans Haand og saa ham jnd i Binene: „give Gud, at Barnet maa blive dig til Vel signelse!" Sexten Aar efter 
den Dag stod Thord i Prcrstens Stue. „Du holder dig godt, du Thord", sagde Prcrsten, han saa ingen Eorandring 
paa ham. „Jeg har heller in gen Sorger", svarede Thord. Hertil taug Prcrsten, men en Stund efter spurgte han: 
„Hvad er dit Mrinde i Kveld?" — „I Kveld kommer jeg om Sonnen min, som76 stal konfirmeres imorgen." — 
„Han er en flink Gnt." „Jeg vilde ikke betale Prcrsten, fur jeg Horte, hvad Num mer han fik paa Kirkegulvet." 
„Han stal paa Nummer 1." „Jeg horer dette, og her er 10 Daler til Prcr sten." „Er der ellers noget?" spurgte 
Prcrsten, han saa paa Thord. „Ellers er der intet." Thord gik. Atter lob otte Aar hen, og saa hortes der Stoi en Dag 
foran Prcestens Kontor; thi mange Mand kom, og Thord forst. Prcrsten saa kjendte ham: „Du kom mer 
mandstcrrk i Kveld." „Jeg vilde begjcrre Lysning for Sonnen min; han stal giftes med Karen Storliden, Dat ter af 
Gudmund, som her staar." „Dette er jo Bygdens rigeste Gjente." „De siger saa", svarede Bonden, han strog 
Haaret op med den ene Haand. Prcrsten sad en Stund og som i Tanker, han sagde intet, men forte Nav nene op i 
sine Boger, og Mcrndene strev under. Thord lagde tre Daler paa Bordet. „Jeg stal blot have en", sagde Prcrsten 
„Ved det nok; men han er mit eneste Barn; vilde gjerne gjore det vel." Prcrsten tog mod Pen gene. „Det er tredie 
Gang, du paa Sonnens Vegne staar her nu, Thord." „Men nu er jeg ogsaa fcrrdig med ham", sagde Thord, lagde 



sin Tegnebog sammen, sagde Farvel og gik Mcrndene langsomt efter. Fjorten Dage efter den Dag roede Fader og 
Son i stille Veir over Vandet til Storliden for at samtale om Brylluppet. „Den Toften ligger ikke sikkert under 
mig", sagde Sonnen og reiste sig forat Icrgge den tilrette. I det samme glider den Tilje, han staar paa; han staar ud 
med Armeue, giver et Skrig og falder i Vandet. „Tag i Aa ren!" raabte Faderen, han reiste sig op og stak den ud. 
Men da Sonnen havde gjort et Par Tag, stivner han.77 „Vent lidt!" raabte Faderen, han roede til. Da veriter 
Sonnen bagover, ser langt paa Faderen og synker. Thord vilde ikke ret tro det, han holdt Baaden stille og stirrede 
paa den Pletten, hvor Sonnen var sunken ned, som skulde han komme op igjen. Der steg nogle Bobler op, endnu 
nogle, saa bare en stor, der brast —og speil blank laa atter Soen. I tre Dage og tre Ncrtter saa Folk Faderen ro 
rundt om denne Pletten uden at tage Mad eller Sovn til sig; han soknede efter sin Son. Dg paa den tredie Dag om 
Morgenen fandt han ham og kom bcrrende opover Bak kerne med ham til sin Gaard. Det kunde vel vcrre gaaet et 
Aar hen siden hin Dag. Da horer Prcrsten sent en Flostkveld nogen rusle ved Do ren ude i Forstuen og famle 
varsomt efter Lansen. Prcr sten aabnede Doren og ind traadte en hoi, foroverboiet Mand, mager og hvid af Haar. 
Prcrsten saa Icenge paa ham, for han kjendte ham; det var Thord. „Kommer du saa sent?" sagde Prcrsten og stod 
stille foran ham. „Aa ja; jeg kommer sent", sagde Thord, han satte sig ned. Prcrsten satte sig ogsaa, som han 
ventede; der var Icenge stilt. Da sagde Thord: „Jeg har noget med, som jeg gjerne vilde give til de fattige", han 
reiste sig, lagde Penge paa Bordet og satte sig atter. Prcrsten tcrllede dem op; „det var mange Penge", sagde han. 
„Det er Flalv ten af min Gaard; jeg solgte den idag." Prcrsten blev siddende i lang Stilhed; han spurgte endelig, 
men mildt: „FIvad vil du tage dig for?" „Noget bedre." — De sad der en Stund, Thord med Dinene mod Gulvet, 
Prcrsten med Ninene paa ham. Da sagde Prcrsten sagte og langt:78 ..Nu tcrnker jeg, at Sonnen din endelig er 
bleven dig til Velsignelse." „Ja, nu tcrnker jeg det ogsaa selv", sagde Thord, han saa op, og to Taarer randt tunge 
nedover hans Ansigt. I^Orneredet.hedte en liden Bygd, der laa for sig selv med hoie Fjelde omkring. Den var 
stad i Bunden og frugt bar, men blev staaret istykker af en bred Elv, som kom fra Fjeldene. Denne Elv bar ud i et 
Vand, som laa op til Bygden og gav Udsigt langt udover. Opefter Endre-Vand var den Mand kommen roende, 
som forst havde ryddet i Dalen; hans Navn var Endre, og hans Mtlinge var det, som boede her. Somme sagde, 
han var romt hidop for Drabs Skyld, derfor var hans Slcrgt saa mork; andre sagde, at dette skyldtes Ejeldene, der 
stcengte Solen ude Kl. 5 Eftermiddag Midtsommersdag. Over den Bygd hang et Ornerede. Det var lagt paa en 
Bergknat oppe i Ejeldet; alle kunde se, naar Flunor nen satte sig, men ingen kunde naa. Flanomen stilede over 
Bygden, slog snart ned efter et Eam, snart efter et Kid, engang tog den ogsaa et lidet Barn og bar bort; derfor var 
der ikke trygt i Bygden, saalcrnge Omen havde Rede i Flakfjeldet. Det Sagn laa over Folket, at i gamle Dage var 
der to Brodre, som havde naaet op og revet Redet; men nntildags var ingen saa god, at han kunde naa. c. 82 Hvor 
tvende msdtcs i Endregaardene, talte de om Brneredet og saa opefter. De vidste, naar Vmcne var komne igjen 
paa det nye Aar, hvor de havde staaet ned og gjort Ugagn, og hvem som sidst havde provet at gaa did op. 
Ungdommen ovede sig fra Smaagutten af i Berg og Trcrer, i Brydning og Tag, for engang at kunne naa op og 
rive Redet ligesom hine to Brodre. Paa den Tid, hvorom her fortcrlles, hedte den bed ste Gut i Endregaardene 
Leif, og var ikke af Slcrgten. Han havde krollet Haar og smaa Dine, var ferm i al Slags Leg og kvindekjcer. Han 
sagde tidlig om sig selv, at Bmendet skulde han engang naa; men gamle Eolk mente, han burde ikke sige det saa 
hoit. Dette tirrede ham, og endnu for han var kommen i fin bedste Alder, gik han tilveirs. Det var en klar Son 
dags Eormiddag forst i Sommeren; Ungeme maatte netop vcere udklaekkede. Eolk havde samlet sig i stort Eolge 
under Fjeldet, forat se paa, de gamle raadede ifra og Ungdommen til. Men han Horte blot sin egen Lyst, ventede 
derfor, til Hunornen forlod sit Rede, gjorde da et Hop og hang iet Trce flere Alen fra Jorden. Det grodde i en 
Rift, og ef ter denne Rift begyndte han at gaa op. Smaasten los nede under Eoden paa ham, Muld og Grus randt 
ned, el lers var det ganske stilt; kun Elven gik bag med dcrmpet, beständig Sus. Snart bar Ejeldet mere udover, 
han hang Icmge efter den ene Haand, ledte med Foden efter Fceste og kunde ikke se; mange, iscrr Kvinder, 
vendte sig bort og sagde, han havde ikke gjort dette, hvis han endnu havde havt Forcrldre i Live. Han fandt dog 
Fcrste, ledte igjen, saa med Haanden, saa med Foden, det glap, han gled, men bang atter fast. De, som stod nede. 
Horte hverandre drage83 Pusten. Da reiste en hsi, ung Gjente sig, som sad alene ftaa en Sten; de sagde, hun 
havde lovet sig til ham fra Barn af, stjsnt han ikke var af Slcegten, og Forcrldrene aldrig vilde gide sit Minde. 

Hun strakte Armene opover og raabte: „Leif, Eeif, hvorfor gjor du dette!" Alt Folket vendte sig mod hende. 



Faderen stod teet ved og saa streengt paa hende, men hun kjendte ham ikke. „Kom ned igjen, Leif, raabte hun; 
„jeg, jeg holder af dig, og deroppe har du intet at vinde!" Man saa ham beternke sig, det varede et Nieblik eller 
to, men saa gik han lamgere op. Flan var fast i Haanden og Foden, derfor gik det Icrnge godt; men snart begyndte 
han at blive treet, thi han standsede ofte. En liden Sten kom rullende som et Forbud, og alle, som stod der, maatte 
folge den med Mnene helt ned. Nogle knude ikke holde det ud, men gik. Gjenten alene stod endnu hoi der paa 
Stenen, vred Flcrnderne og saa op. Leif tog at ter for sig med Flaanden, da slav den, hun saa det tydeligt, han slog 
i med den anden, den slap ogsaa; „Leif!" raabte hun, saa det star i Berget, og alle de andre tog i med. „Han 
glider!" raabte de og strakte Hcrnderne op imod ham, Mcrnd og Kvinder. Flan gled ogsaa, tog med sig Sand, 

Sten, Muld, gled, beständig gled, sortere. Folket vendte sig, og siden Florte de en Råben og Skraben i Fjeldet bag 
sig, dervaa noget tungt falde ned som et stort Stykke vaad Jord. Da de atter kunde se sig om, laa han der oprevet 
og ukjendelig. Gjenten laa over Stenen, Faderen bar hende bort. Ungdommen, som mest havde hidset Leif til at 
gaa op, turde nu ikke engang tage i og hjcrlve ham; somme var84 ikke god til at se paa. Saa maatte de gamle 
frem. Den celdste af dem sagde, idet han tog ham: „Dette var galt"; „men", lagde han til og saa op, „det er dog 
godt, no get hcenger saa hsit, at ikke alt Folket kan naa."En glad Out.Egrste RaMel. Wyvind hedte han og grerd, 
da han blev fsdt. Men alt da han sad opreist paa Moderens Eang, lo han, og naar de tcendte Lys paa om Kvelden, 
lo han, saa det sang, men grerd, da han ikke fik komme bort til det. „Af den Gutten maa det blive noget rart", 
sagde Moderen. Der, hvor han blev fodt, hang det bare Berg udover, men det var ikke hoit; Eurre og Birk saa 
ned; Hcrggen strsdde Blomster pau Taget. Men oppe paa Taget gik en liden Buk, som Vyvind aatte; han skulde 
gaa der for ikke at tulle sig verk, og Vyvind bar Lov og Grers op til den. On vakker Dag hoppede Bukken over 
og borti Berget; den gik ende op og kom did> den aldrig havde verret for. Nyvind saa ikke Bukken, da han kom 
ud efter Non, og temkte strar paa Rerven. Han blev hed over hele Krop pen, saa sig om og lyede: „Kille-kille- 
kille-killebukken!" — „Bcr-cr-cr-cr !" sa' Bu kk en oppe paa Bergkanten, lagde Ho vedet paaskakke og saa ned. 
Men ved Siden af Bukken laa en liden Gjente paa Kncr. „Er den din, den Bukken?" spurgte hun. Byvind88 stod 
med aaben Mund og Nine, stak begge Hcrnder i den Kjolebuxen, han bar. „Hvem er du?" spurgte han. „Jeg er 
Marit, Mor sin Unge, Eedlen til Ear, Huldra i Huset, Datterdatter til Ola Nordistuen paa Heidegaardene, fire Aar 
til Hosten, to Dager efter Erostnaetterne, jeg!" „Er du det, du!" sa' han og drog Pusten, for han havde ikke turdet 
slippe den, saalcmge hun talte. „Gr den din, den Bukken?" spurgte Gjenten op igjen. „Ja-Ha", sa' han og op. „Jeg 
har faact saadan Lyst paa den Bukken; —du vil ikke gi' mig den?" — „Nei, det vil jeg ikke." Hun laa og sperndte 
med Benene og saa ned paa ham, og da sagde hun: „End nåar du faar en Smorkringle for Bukken, kan jeg saa faa 
den?" Nyvind var af Eattig folk; han havde spist Smorkringle bare en Gang i sit Liv; det var, da Bedstefar kom 
did, og sligt havde han aldrig spist hverken for eller siden. Han saa op paa Gjenten; „lad mig faa se den Kringlen 
forst", sa' han. Hun var ikke sen paa det, viste en stor Kringle frem, som hun holdt i Haanden; „her er den!" sagde 
hun og kastede den ned. „Au, den gik istykker", sa' Gutten, han samlede hver Bid op med Omhu; den 
allermindste maatte han smage paa, og den var saa god, at han maatte smage paa en til, og for han selv vidste af 
det, havde han spist op hele Kringlen. „Nu er Bukken min", sa' Gjenten. Gutten standsede med den sidste Bid i 
Munden, Gjenten laa og 10, Bukken stod ved Siden, hvid i Brystet, brunsort i Ragget og saa ned paastakke. 
„Kunde du ikke vente saalcmge", bad Gutten; Hjertrt begyndte at klappe i ham. Da lo Gjenten endnu mere, 
skyndte sig op paa Kncr. „Nei, Bukken er min, den".89 sagde hun og slog Armene om Halsen paa den, loste et 
Strsmpebacmd og bandt omkring. Dyvind saa paa. Hun reiste sig og begyndte at drage i Bukken; den vilde ikke 
gaa med og tsiede Halsen nedover mod Nyvind. sa' den. Men hnn tog i Ragget med den ene Haand, drog i 
Baandet med den anden og sagde vakkert: „Kom du, Bukken, saa stal du faa gaa i Stuen og spise af Mor sine Ead 
og mit Eorklcede", og saa sang hun: Kom Bukken til Gutten. kom Kalven til Mor, kom mjavende Katten i 
snehvide Sko'r. kom ANinger gule, kom frem ifia Skjule, kom Kyllinger smaa. som neppe kan gaa, kom Dueme 
mine med Ejedrene sine, se Groesset er vaadt, men Solen gjsr godt, og tidlig, tidlig er det paa Sommcr'n, men 
raab paa Hosten, saa kommer'n! Der stod Gutten. Bu kk en havde han stellet med siden i Vinter, den blev fodt, og 
aldrig havde han ternkt sig, at den kunde mistes; men nu var det gjort paa en liden Stund, og han skulde ikke se 
den mere. Moderen kom trallende op fra Ejcrren med Kopper, som hun havde skuret; hun saa Gutten sidde og 
greede med Benene under sig i Greesset og gik bort til ham. „Hvad ,90 grerder du for?" „Aa, Bukken, Bukken!" 



„Ja, hvor er Bukken?" spnrgte Moderen, hun saa op paa Taget. „Den kommer aldrig mere igjen", sa' Gutten. 
„Kjcrre, hvordan kunde det gaa til?" Han vilde ikke strår tilstaa det. „Har Rceven taget den?" „Ja, Gud give det 
var Rcrven!" —„Gr du paa Stel!" sa' Moderen; „hvor er det blevet af Bukken?" —„Aa, aa, aa, jeg kom istade for 
.... at scrlge den for en Kringle!" Akkurat i det samme -han sagde Ordet, forstod han, hvad det var at scrlge 
Bu kk en for en Kringle; for havde han ikke tcrnkt paa det. Moderen sagde; „Hvad tror du nu, den lille Bu kk en 
tcrnker om dig, nåar du kunde scrlge den for en Kringle?" Dg Gutten selv tcrnkte paa det og forstod meget godt, 
at han aldrig kunde blive glad mere her i Verden; og ikke engang hos Gud, tcrnkte han siden. Saamegen Sorg 
fslte han, at han lovede med sig selv aldrig mere at gjore noget galt, hverken at skjcrre Rokke snören eller flippe 
Saudene eller gaa ned til Soen alene. Han sovncde ind, der han laa, og han drömte om Bukken, at den var 
kommen til Himmerige; Vorherre sad med stort Skjcrg ligesom i Katekismen, og Bukken stod og bed Lsv af et 
skinnende Trcr; men Byvlnd sad alene paa Taget og kunde ikke komme op. Da stak noget vaadt lige borti Bret 
paa ham, han skvat op. „Bcr-cr-cr-cr!" sa' det, og det var Bukken, som var kommen igjen! „Nei, er du kommen 
igjen!" Han sprang op, tog begge Forbenene op paa den og dcmdsede med den som en Bror; han rykkede den i 
Skjcrgget, og han vilde netop ind til Mor med den, da han Horte nogen bag sig, og saa Gjenten91 sidde paa 
Grpnsvaret lige ved Siden. Nu forstod han altsammen, han slap Bukken: „Er det dig, som er kom men med den?" 
Hun sad og rev Grcrs op med Hacmden og sagde: „I?g fik ikke Lov at beholde den; Bedstefader sidder deroppe 
og venter." Medens Gutten stod og saa paa hende. Horte han en ffarp Stemme oppe fra Veien raabe: „Naa!" Da 
huskede hnn, hvad hun skulde gjore; hun reiste sig og gik bort til Nyvind, stak den ene muldede Haand borti en 
af hans, saa bort og sagde: „Om Forla» delse". Men saa var ogsaa hendes Mod forbi, hun kastede sig ned over 
Bu kk en og grcrd. „Jeg mener, dn faar beholde Bukken, jeg", sagde By vind og saa verk. „Skynd dig nu!" sagde 
Bedstefar oppi Bakken. Dg Marit reiste sig, og hun gik med dragende Ben opefter. „Du glemmer nok 
Strompebaandet dit", raabte Dyvind ef ter hende. Da vendte hun sig og saa forst paa Baandet, siden paa ham. 
Endelig fattede hun en stor Beslutning og sagde med tykt Maal: „Det kan du beholde." Han gik bort til hende og 
tog hende i Hacmden; „Tak stal du ha'!" sa' han. „Aa, i kk e noget at takke for", svarte hun, drog et uhyre laugt 
Suk og gik videre. Han satte sig ned igjen i Grersset, Bu kk en gik ved Siden af ham, men han var ikke Icmgrr saa 
glad i den som for.Undet Rajiites. Bukken gik bunden ved Stueveggen, men Byvind gik og saa opover Berget. 
Moderen kom ud til ham og sad hos ham; han vilde hore Eventyr om det, som var langt borte, thi nu var ikke 
Bu kk en lamger nok. Saa sik han hore om, at engang kunde alting tale; Berget talte til Bcekken og Bekken til 
Elven og Given til Havet og Ha vet til Himmelen; men saa spnrgte han, om ikke Himmelen talte til nogen, og 
Himmelen talte til Skyerne, men Sky eme til Treerne, men Treeme til Gresset, men Gresset til Flueme, men 
Fluerne til Dyrene, men Dyrene til Bor nene, men Bornene til de voxne; og saaledes gik det end nu videre, til det 
gik rundt, og ingen vidste, hvem som begyndte. Byvind saa paa Berget, Treerne, Soen, Him len og havde 
igrunden aldrig seet dem for. Katten kom ud i det samme og lagde sig paa Hellen i Solskinnet. „Hvad siger 
Katten?", spnrgte Byvind og pegte. Mode ren sang: Solen skinner vakkert om Kvelden, Katten ligger doven 
udpaa Hellen.93 „To smaa Mus. Flsde af et Krus. fire Stykker Fisk stjal jeg bag en Disk, og er saa god og moet, 
og er saa doven og troet". siger Katten. Men Hanen med alle Honsene kom: „Hvad siger Ha nen?" spnrgte 
Byvind og stog Hcmdeme sammen. Mo deren sang: Kyllinghonen Vingerne soenker. Hanen staar paa et Ben og 
tomter: „Den graa Gaas styrer hoi nok Kaas; men se til, om den kan naa en Hane i Forstand? Ind, ind Hsner 
under Tag, Solen kan gjeme saa Lov for idag", siger Hanen. Men to smaa Fugle sad og sang oppe paa Monen. 
„Hvad siger Fuglene?", spnrgte Dyvind og 10. „Herregud, det er godt at leve for den, som slipper at stroevc", 
siger Fuglene. Dg han fik hore, hvad altsammen sagde ligened til Myren, som krob gjenncm Mosen, og Ormen, 
som pikkede i Barken. Samme Sommer begyndte Moderen at Icrre ham at Icrse. Bogerne havde han eiet Icrnge 
og tcrnkt meget paa, hvorledes det skulde gaa til, naar ogsaa de begyndte at tale. Nu blev Bogstaverne til Dyr, 
Fugle og alt, som til94 var; men snart begyndte de at gaa sammen, to og to; a stod og hvilte under et Trcr, som 
hedte b, saa kom e og gjorde det samme, men da de kom sammen tre og fire, var det, som de blev sinte paa 
hverandre, det vilde ikke rigtig gaa. Og jo lamgere udover han kom, desmere glemte han, hvad de var; Icengst 
huskede han paa a, som han holdt mest af; den var et lidet, sort Lam og var Venner med alle; men snart glemte 
han ogsaa a, Bogen havde intet Eventyr, men bare Lektier. Saa var det en Dag, Moderen kom ind og sagde til 



ham: „Imorgen begynder Skolen igjen, da stal du folge med mig op til Gaarden," Ny vind havde hort, at Skolen 
var et Sted, hvor mange Gutter legte, og det havde han ingenting imod. Han var meget fomoiet; paa Gaarden 
havde han vcrret ofte, men ikke naar der var Skole, og han gik sortere end Moderen opover Bakkerne, for han 
Icrngtede. De kom op ti! Livoresturn, en forferdelig Sur som af Kvcrrnhuset hjemme stod imod dem, og han 
spurgte Moderen, hvad det var. „Det er Ungdommen, som Icrser", svarte hun, og han blev meget glad, for saadan 
var det, ogsaa han havde Icrst, for han kjrndte Bogstaver. Da han kom ind, sad der saamange Bom omkring et 
Bord, at der ikke var flere i Kirken; andre sad paa sine Niste koppcr langs Vcrggene; nogle stod i smaa Hobe 
omkring en Tabel; Skolemesteren, en gammel graabaaret Mand, sad paa en Krak nede ved Gruen og stoppede sin 
Pibe. Da By vind og Moderen traadte ind, saa de alle op, og Kvcrrn hussurrct standsede, som naar de dcrmmede i 
Renden. Alle saa paa de indtrredende. Moderen hilste paa Skolemeste ren, som hilste igjen.95 „Her kommer jeg 
med en liden Gut, som vil Icrre at Icrse", sagde Moderen. „Hvad heder den Kroppen?" sagde Skolemesteren og 
grov ned i Skindposen efter Tobak. „Byvind", sagde Moderen; „han kan Bogstaverne, og han kan Icrgge 
sammen", „Aa nei da", sa' Skolemesteren, „kom hid du Hvidhoved!" Dyvind gik bort til ham. Sko lemesteren fik 
ham paa Fanget og tog Huen af ham. „For en vakker liden Gut!" sagde han og strsg ham i Haaret; Opvind saa 
ham op i Binene og 10. „Er det af mig, du ler?" han rynkede Brynene. „Ja, det er det", svarte Öyvind og stratlo. 
Da lo ogsaa Skolemesteren, Moderen 10, Bor nene stjsnte ogsaa, de sik Lov at le, og saa lo de allesammen. 
Dermed var By vind kommen ind paa Skolen. Da han skulde scrtte sig, vilde de alle gjore Plads for ham; han saa 
sig ogsaa Icrnge om, de hviskede og pegte; han dreiede sig omkring til alle Kanter med Huen i Haan den og 
Bogen nndcr Armen. „Nu hvad bliver det saa til?" spurgte Skolemesteren, han holdt atter paa med Piben. Idet 
Gutten stal vende sig mod Skolemesteren, ser han tcrt ved Siden af ham nede ved Grucstenen og siddende paa en 
liden rodmalet Lob, Marit med de mange Navne; hun havde gjemt Ansigtet bag begge Hcrndcr og sad og 
glyttede hen til ham. „Her vil jeg sidde!" sagde Dyvind rast, tog en Lob og satte sig ved Siden. Nu loftede hun 
lidt den Armen, som vendte mod ham, og saa paa ham under Al buen; strax dcrkkede ogsaa han til sit Ansigt med 
begge Hcmder og saa paa hende nnder Albnen. Slig sad de og skabte sig til, indtil bun 10, saa lo ogsaa ban, 
Ungerne havde seet det og lo med; da star det ind med frygtelig stcrrk Stemme, men som blev mildere efter 
hvert; „Stille Troldunger, Smaatsi, Spillevaerk stille og vcrrer snille96 mod mig Sukkergriser!" Det var 
Skolemesteren, som havde for Vis at fyge op, men blive god igjen, for han endte. Strar blev der roligt i Skolen, 
indtil Peberkvcer nene atter begyndte at gaa, de Icrste hoit hver i sin Bog, de fineste Distanter spillede op, de 
grovere Stemmer trom mede hoiere og hoiere for at bave Overvagten, en og an den hankede indimellem. Byvind 
bavde i sine Levedage ikke havt stig Moro. „Er det stig her beständig?" hviskede han til Marit. „Ja stig er det", 
sagde hun. Senere hen maatte de frem til Skolemesteren og Icese; en liden Gut blev derncest sat til at Icrse med 
dem, og saa fik de stippe og skulde gaa hen og sidde rolige igjen. „Nu har ogsaa jeg faaet en Buk", sagde hun. 
„Har dn?" „Ja, men den er ikke saa vakker som din." „Hvor for er dn ikke oftere kommen op paa Berget?" 

„Bedste far er rcrd, jeg stal falde udfor." „Men det er ikke saa hoit." —„Bedstefar vil ikke alligevel." „Mor kan 
saamange Viser", sagde han. —„Du kan tro, Bedstefar ogsaa kan." „Ja, men han kan ikke om det, som Mor kan." 
„Bedstefar kan om en Dands, han. Vil du hore den?" „Ja, gjerne det." —„Men saa maa dn komme Icrnger hid, at 
ikke Skolemesteren stal mcerke det." Han flyttede sig, og saa sagde hun frem en liden Visestump fire fem 
Gange, saa Gutten Icerte den, og det var det forste, han Icrrte paa Skolen. . „Dands!" raabtc Lcdlen og skratted 
paa Strengen, saa Lcnsmandsdrcngen sprat op og sa': „Ho!"97 „Stands!" raabte Ola, siog Bena unda'n, saa 
Lensmand dat afn, og Gjenterne 10. „Hop!" sa'n Erik og spcendte i Taget, saa Bjaelkeme braged, og Vceggene 
streg. „Stop!" sa'n Elling og log ham i Kragen og holdt ham mod Dagen: „du er nok for veg!" „Hei!" sa'n 
Rasmus, tog Randi om Livet: „stynd dig at give den Kyssen, du ved". „Nei!" svarte Randi, en Dr'fig hun gav ham 
og fled sig ifrå ham.- „der har du Vcflcd!" „Dp Unger!" raabte Skolemesteren, „idag er det fsrste Dagen, saa I stal 
flippe tidlig, men forst maa vi holde Bon og synge". Der blev et Leven i Skolen, de hoppede af Bamkene, sprang 
over Gulvet, snakkede i Mnndcn paa hver andre. «Stille Eantnnger, Skarvunger, Ejorunger! stil le, og gaa vakkert 
over Gulvet, Smaabom"! sa' Skoleme steren, og de gik nu rolige ben og stillede sig op, hvorefter Skolemesteren 
gik foran dem og holdt en kort Bon. Si den sang de; Skolemesteren begyndte med stcrrk Bas, alle98 Bsrnene stod 
med foldede Hcmder og sang med. Dyvind stod nederst ved Doren sammen med Marit og saa paa; de foldede 



ogsaa Hcrnderne, men de kunde ikke synge. Dette var den fsrste Dag i Skolen.Credie Rapitel. Qyvind voxte til 
og blev en raff Gut; i Skolen var han blandt de forste, og hjemme var han duelig i Arbeide. Det kom deraf, at 
hjemme holdt han af Moderen og i Sko len af Skolemesteren; Faderen saa han lidet til, thi enten laa han paa 
Fiffe, eller han passede deres Kvern, hvor den halve Bygd malte. Det, som i disse Aar havde mest Virkning paa 
hans Sind, var Skolemesterens Historie, som Moderen fortalte ham en Kveld, de sad ved Aaren. Den gik ned i 
hans Boger, den lagde sig under hvert Ord, Skolemesteren sagde, og smog omkring i Skolen, nåar der var stilt. 
Den gav ham Lydighed og Mrbodighed og ligesom et lettere Nemme for alt, der blev Icrrt. Den Historie var 
saadcm: Baard bedte Skolemesteren og havde en Broder, som hedte Anders. De holdt meget af hverandre, lod sig 
begge hverve, levede i Byen sammen, var med i Krigen, hvor de begge blev Korporaler og stod ved samme 
Kompagni. Da de efter Krigen kom hjem igjen, syntes alle, det var to staute Karle. Saa dor deres Fader; han 
havde meget lost "100 Gods, der var vanskeligt at bytte, og derfor sagde de til hverandre, at de heller ikke 
dennegang skulde blive uforligte, men scrtte Godset til Auktion, at hver knnde kjobe det, han vilde, og dele 
Udbyttet. Som sagt, saa gjort. Men Fa deren havde eiet et stort Gnlduhr, som var vidt spurgt; thi det var det 
eneste Gnlduhr, Folk paa den Kant havde seet, og da dette Gnlduhr blev opraabt, vilde mange rige Mcrnd have 
det, indtil ogsaa begge Brodrene begyndte at byde; da gav de andre sig. ventede Baard af Anders, at han skulde 
lade ham faa Uhret, og Anders ventede det samme af Baard ; de bod hver sin Gang for at prsve hver andre og saa 
over til hverandre, medens de bod. Da Uhret var kommet op i 20 Daler, syntes Baard, det ikke var vakkert gjort 
af Broderen, og bod paa, til det blev heni mod 30; da Anders endnu ikke gav sig, syntes Baard, at Anders ikke 
huskede, hvor god han ofte havde vcrret med ham, endvidere at han var den crldste, og Uhret kom over 30 Daler. 
Anders fulgte endnu med. Da satte Baard Uhret op i 40 Daler med en Gang, og saa ikke lamger paa Broderen; 
der var meget stilt i Auktionsvcrrelsct, kun Lens manden ncrvnte roligt Prisen. Anders tcmkte, der han stod, at 
havde Baard Naao til at give 40 Daler, havde ogsaa han, og undte ikke Baard ham Uhret, fik han vel tage det; han 
bod over. Dette syntes Baard, var den stsrste Skam, som nogensinde var hcmdt ham; han bod 50 Daler og ganske 
sagte. Meget Folk stod omkring, og Anders tcrnkte, at saaledes kunde ikke Broderen håane ham i alles Paa hor; 
han bod over. Da lo Baard; „100 Daler og mit Brorffab paa Kjobet", sagde han, vendte sig og gik ud af Stuen. En 
Stuud efter kom en ud til ham, medens han holdt paa at sadle den Hest, han nys for havde kjsbt. „Uhl01 ret er 
dit", sagde Manden; „Anders gav sig." I samme Stund, Baard fik hore dette, for der som en Anger igjen nem 
ham, han tcrnkte ftcia Broderen og ikke paa Uhret. Sadlen var lagt paa, men han standsede med Haanden paa 
Hesteryggen, uvis om han skulde ride. Da kom meget Folk ud, Anders imellem dem, og saasnart han fik se 
Broderen staa borte ved den sadlede Hest, vidste han ikke, hvad Baard netop nu stod og tcrnkte paa, men streg 
over til ham: „Tak for Uhret, Baard! Du stal ikke se det gaa den Dag, at Broder din stal trcede dig i Hcrlene!" 
„Heller ikke den Dag, jeg rider til Gaards igjen", svarte Baard bleg i An sigtet og svang sig til Hest. Det Hus, 
hvori de bavde boet sammen med Faderen, betraadte ingen af dem mere. Kort Tid efter giftede Anders sig ind 
paa en Hus mandsplads, men bad ikke Baard til Bryllups; Baard var heller ikke i Kirken. Forste Aar Anders var 
gift, blev den eneste Ko, han eiede, funden dod bortom den nordre Stue vceg, hvor den gik i Tjor, og ingen 
skjonte, hvad den var dod af. Flere Uheld lagde sig til, og det gik tilagters for ham; men vcrrst blev det, da hans 
Laave midt paa Vinte ren brcrndte og alt, som i den var; ingen vidste, hvorle des liden var opkommen. „Dette har 
en gjort, som vil mig ondt", sagde Anders, og han grcrd den Natten. Han blev en fattig Mand, og han mistede 
Hugen til Arbeide. Da stod Baard ncrste Kveld i hans Stue. Anders laa paa Sengen, da han traadte ind, men 
sprang op. „Hvad vil du her?" spurgte han, men taug og blev staaende ufra vendt seende Paa Broderen. Baard 
ventede lidt, fsr han svarte: „Jeg vil byde dig Hjcelp, Anders; du har det ikke godt." „Jeg har det, som du har undt 
mig det, Baard! Gaa, eller jeg ved ikke, om jeg kan styre mig." „Du tal02 ger feil, Anders; jeg angrer .." „Gaa 
Baard, eller Gud naade baade dig og mig!" Baard gik ogsaa et Par Skridt tilbage; med dirrende Stemme spurgte 
han: „Vil du have Uhret, stal du faa det." „Gaa, Baard!" streg den anden, og Baard vilde ikke vente, men gik. 

Men med Baard var det gaaet saadan til. Saasnart han Horte, at Broderen led ondt, toede Hjertet op, men 
Stoltheden holdt igjen. Han fik Trang til at soge Kirken, og der tog han gode Forscetter, men han orkede dem 
ikke frem. Ofte kom han saa langt, at han kunde se Huset, men snart kom en ud af Doren, snart var der en frem 
med, snart stod Anders ude og huggede Ved, saa der var altid noget i Veien. Men en Ssndag ud paa Vinteren var 



han atter i Kirke, og da var Anders der ogsaa. Baard saa ham; han var bleven bleg og mager, de samme Klcrder 
bar han som for, da de var sammen, men nu var de gamle og lappede. Under Prcrkenen saa han op paa Prcesten, 
og Baard syntes, han var god og blid, huskede deres Barne aar, og hvilken god Gut han var. Baard selv gik til Al 
ters den Dagen, og han gjorde sin Gud det hoitidelige Loste, at han skulde forlige sig med sin Broder, der maatte 
komme, hvad der vilde. Dette Forscrt gik gjennem hans Sjcel, i det samme han drak Vinen, og da han reiste sig, 
vilde han gaa lige bort til ham og scrtte sig hos ham; men der sad nogen i Veien, og Broderen saa ikke op. Efter 
Prcrkenen var der ogsaa noget i Veien, der var formange Folk, Konen gik ved Siden af ham, og hende kjcndte 
han ikke; han tcrnkte, det var bedst at gaa hjem til ham selv og tale alvorligt med ham. Da Kvelden kom, gjorde 
han det. Han gik lige hen til Stuedoren og lyttede, men da Horte han sit Navn ncrvne; det var af Konen. „Han 
gikl03 til Alters idag", sagde hun, „han tcenkte vist paa dig". „Nei, han tcenkte i kk e paa mig", sagde Anders, 

„jeg kjen der ham; han tcenker kun paa sig selv". Der blev Icenge ikke sagt noget, Baard svedede, der han stod, 
ffjont det var en kold Kveld. Konen derinde arbei dede med en Gryde, det knittrede og bragede paa Gruen, et 
lidet Spcedbarn grced engang imellem, og Anders vug gede. Da sagde hun disse Par Ord: „Jeg tror, I begge 
tcenker paa hverandre uden at ville vcere ved det." „Lad os tale om noget andet", svarte Anders. En Stund efter 
reiste han sig, han vilde gaa mod Doren. Baard maatte gjemme sig i Vedskjulet; netop did kom ogsaa Anders for 
at tage et Fang Ved. Naard stod i Krogen og saa ham tydeligt; han havde lagt sine daarlige Kirkeklceder og gik i 
den Uniform, han havde fort hjem med fra Krigen, Ma gen til Baards, og som de havde lovet hinanden aldrig at 
rsre, men lade gaa i Arv. Anders's var nu lappet og ud slidt, hans stcrrke, velvoxne Krop laa som i en Bundt af 
Filler, og paa samme Tid Horte han Gulduhrct pikke i sin egen Lomme. Anders gik didhen, hvor Risveden laa; 
iste detfor strar at boie sig ned og Icesse paa sig standsede han, hcrldede sig bagover mod en Vedstabel og saa ud 
mod Him len, der var tindrende klar med Stjerner. Da drog han et Suk og sagde: „Ja —ja ja; Herregud, 
Herregud!" Saa Icenge Baard levede. Horte han siden dette. Han vilde trcede frem imod ham, men i det samme 
krcemtede Broderen, og det faldt saa haardt; mere stulde der i kk e til forat standse ham. Anders tog sit Fang Ved, 
strog saa tcrt forbi Baard med det, at Kvisterne flog hans Ansigt, saa det sved. 104 Endnu vel i ti Minutter stod 
han stille paa den samme Plet, og uvist var det, naar han var gaaet, dersom han ikke ovenpaa den stcerke Rsrelse 
var tagen af en saadan Frysning, at han stalv al igjennem. Da gik han ud; han erkjendte aabent for sig selv, at han 
var for feig til at gaa ind, derfor havde han nu fattet en anden Plan. Af en Askekop, som stod i den Krog, han 
netop forlod, tog han nogle Kulstykker til sig, fandt fig en Tyrispik, gik op paa Faaven, lukkede efter sig og slog 
Ild. Da hau havde faaet Sviken tcendt, lyste han op efter den Nab, hvorpaa An ders hcengte fin Fygte, naar han 
om Morgenen tidlig kom for at tcerffe. Baard tog sit Gulduhr op og hcrngte det fra sig paa Näbben, slukkede saa 
sin Spik og gik, og da var han saa lettet, at han sprang henover Sneen som en ung Gut. Dagen efter Horte han, at 
Faaven var nedbrcrndt samme Nat. Ventelig havde Gnister faldt ned af den Spik, som skulde lyse ham, medens 
han hcrngte fra sig Uhret. Dette overvseldede ham saaledes, at han den Dag blev siddende som en syg, tog sin 
Salmebog frem og sang, saa Folk i Huset troede, her var noget galt paafcrrdc. Men om Kvelden gik han ud; det 
var stcrrkt Maaneffin, han gik til Broderens Plads, gravede efter i Brandtomten og fandt ganske rigtig en liden 
sammensmeltet Guldklump; det var Uhret. Med den i Nerven var det, han gik ind til Broderen hin Kveld, bad om 
Fred og vilde forklare sig. Men for er fortalt, hvordan det da gik. En liden Gjente havde seet ham grave i 
Brandtom ten, nogle Gutter, som gik til Dands, havde foregaacndelOS Sondagskoeld feet ham gaa nedover mod 
Pladsen, Folkene i Huset forklarte om, hvor underlig han var Mandag, og da nu alle vidste, at han og Broderen 
var bittre Uvenner, blev det meldt og Forhor optaget. Ingen kunde bevise ham noget, men Mistanken sad paa 
ham, han kunde nu mindre end nogensinde nerrme sig Broderen. Anders havde ternkt paa Baard, da Faaven 
breendte, men ingen sagt det. Da han Kvelden efter saa ham bleg og forunderlig trade ind i sin Stue, tcenkte han 
strax, at nu har Angeren staaet ham, men for saadan forfeerdelig Gjerning mod sin Broder faar han ikke 
Tilgivelse. Siden Horte han om, at Folk havde seet ham gaa ned til Husene samme Kveld, det brerndte, og stjont 
intet blev oplyst ved Forhoret, troede han urokkelig, at Baard var Gjernings manden. De modte hinanden ved 
Forhoret, Baard i sine gode Klcrder, Anders i sine lappede; Baard saa hen til ham, da han steg ind, og Binene 
bad, saa Anders kjeudte det langt ind. Han vil ikke, jeg stal sige noget, tcenkte Anders, og da han blev spurgt, om 
han troede Broderen til hin Gjerning, sagde han hoit og bestemt: „Nei". Men Anders slog sig stcrrkt paa Drikken 



fra den Dag, og det gik meget snart daarligt med ham. Gndnn daarli gere var det dog med Baard, stjont han ikke 
drak; han var ikke til at kjende igjen. Saa kommer sent en Kveld en fattig Kone ind i det lille Kammer, Baard 
boede tilleie i, og bad ham folge med ud lidt. Han kjendte hende, det var Broderens Kone. Baard forstod strax, 
hvad Grinde hun forte, blev ligbleg, klcedte paa sig og fulgte uden at tale et Ord. Der lyste ud fra Anders's Vindu 
med svagt Skin, det blinkede og lukkede sig, og de gik efter Lyset; thi der forte ingen Sti 106 over Sneen. Da 
Baard atter stod i Svalen, slog der en underlig Lugt imod ham, hvoraf han fik ondt. De gik ind. Et lidet Barn sad 
borti Gruen og spiste Kul, var sort over alt Ansigt, men saa op og lo med hvide Teender; det var Broderens Barn. 
Men borti Sengen med alle Slags Klceder over sig laa Anders, afmagret, med klar, hoi Pande og saa hult paa 
Broderen. Baard ffalv i Kno erne, han satte sig nedved Sengfoden og brast i en ual mindelig sterrk Graad. Den 
syge saa paa ham «afvendt og taug. Endelig bad han Konen gaa ud, men Baard vinkede, hun skulde blive, og nu 
begyndte disse to Bro dre at tale sammen. De forklarede sig lige fra den Dag, de bod paa Uhret og udigjennem til 
den, da de nu modtes her. Baard sluttede med at tage Guldklumpen frem, som han altid bar hos sig, og 
«åbenbaret blev det nu mellem Vrodrene, at de i alle disse Aar ikke en Dag havde fslt sig lykkelige. Anders 
sagde ikke stort, for han var ikke god til; men ved Sengen blev Baard siddende, saalcrnge Anders var syg. „Nu er 
jeg fuldkommen frist", sagde Anders en Mor gen, han vaagnede; „nu, Bror min, stal vi leve Icrnge sam men og 
aldrig gaa fra hverandre, ligesom i gamle Dage." Men den Dagen dode han. Konen og Barnet tog Baard til sig, 
og de havde det godt fra den Tid. Men hvad Brodrene havde samtalet om ved Sengen, det spraengte ud gjennem 
Vcrggene og Natten, blev bekjendt for alt Eolk i Bygden, og Baard blev den mest agtede Mand imellem dem. 
Alle hilste paa ham som paa en, der har havt stor Sorg og atter fun det Glcrde, eller som paa en, der meget Icrnge 
har vceret borte. Baard blev sterrk af Sind ved denne VenlighedlO? omkring sig, han blev Gud hengiven, og 
vilde bestille no get, sagde han, og saa gav den gamle Korporal sig til at verre Skolemester. Hvad han 
indpreentede Bomene baade forst og sidst var Kjcrrlighed, og selv ovede han den, saa Ungerne holdt af ham som 
af en Legekammerat og Eader paa en Gang. Se, denne Historie var det, som gik om den gamle Skolemester og i 
By vinds Sind fik en saadan Vcrxt, at den blev ham baade Religion og Opdrager. Skolemeste ren var bleven ham 
en nersten övernaturlig Mand, skjsnt han sad der saa omgjengelig og smaaffjcendte. Ikke at kunne hver en Eektie 
til ham, var umuligt, og fik han et Smil eller et Haandstrsg over Haaret efteråt have Icrst den op, da var han glad 
og varm for en hel Dag. Stsrst Indtryk paa Bornene gjorde det altid, naar Skolemesteren for Sangen sommetider 
holdt en liden Tale til dem og idetmindste en Gang hver Uge Icrste op nogle Vers for dem, som handlede om at 
elffe sin Neste. Naar han Iceste det forste af disse Vers ffalv han i Stemmen, ffjont han vel nu havde Icest det i 20 
—30 Aar; det lod: Elsk din Nceste. du Kristen-Sjoel. troet» ham ikke med jemskod Hoel, ligger han end i Stsvet. 
Alt, som lever, er underlagt Kjerrlighedens Gjenskabermagt. bliver den bare prsvet! Men naar saa det hele Digt 
var sagt, og han havde staaet lidt efter, saa han paa dem og Plirte med Binene: „Op, Smaatrold, og gaa vakkert 
hjem uden Stoi, gaa vakkert, at jeg maa hore bare vel om Eder, SmaarollinlOS ger!" Medens de da Mede som 
verrst forat finde sine Bo ger og Madkopper, streg han gjennem Larmen: „Kom igjen imorgen, strax det blir lyst, 
eller jeg stal tage og myge Eder kom igjen i betimelig Tid, Smaagjenter og Smaagutter, saa stal vi verre flittige!" 
-OZsxTofjerde AaMel. Dm hans videre Dpvcrxt til et Aar for Konfirmatio nen er ikke stort at melde. Han 
Icrste om Morgenen, ar bejdede om Dagen og legte om Kvelden. Da han havde et ualmindelig muntert Sind 
varede det ikke Icrnge, for den ncermeste Ungdom i Eristundeme gjerne fandtes der, hvor han var. Der lob en 
stor Bakke nedover til Bugten foran Pladsen, langs Berget paa den ene Side og Skogen paa den anden, som for 
meldt, og den hele Vinter var her hver Godveirskveld og Sondag Kjcrlke bakke for Bygdens agende Ungdom. 

Dy vind var Mester i Bakken, eiede to Kjcrlkcr, „Skarptraaveren" og „Ska beistet"; den sidste laante han ud til 
storre Eolger, den forste styrede han selv og havde Marit i Eanget. Det forste. Nyvind i den Tid gjorde, naar han 
vaag nede, var at se ud, om det var Toveir, og saa han, at der hang graat over Bustene paa den anden Side 
Bugten, eller Horte han, det dryppede af Taget, da gik det saa sent med Paaklcrdningen, som om der intet var at 
udrette den Dag. Men vaagnede han, og helst en Sondag, til kmtl 10 trende Kulde og Klarveir, de bedste Klceder 
og intet Ar beide, bare Overhoring eller Kirkegang om Eormiddag og saa hele Eftermiddag og Kveld fri,— hei! 
da stod Gutten med et Byks ud af Sengen, klcedte sig som til Ildebrand og kunde nersten intet spist. Saasnart 
Eftermiddagen var der, og den forste Gut kom staaende paa sine Ski langs Veikanten, svingede Skistaven over 



Hovedet og raabte, saa det gjaldede i Aasene omkring Vandet, og saa en ester Veien paa Kjelke, og noloen, nok 
en, da Gutten afsted med Skarptraaveren, sprang hele Bakken og standsede op imcllem de sidstankomne med en 
lang, skingrende Hauking, der lo langs Bugten fra Aas til Aas og dode sorst langt borte Han saa da gjerne ester 
Marit; men var hun forst kommen, brydde han sig heller ikke mere om hende. Men saa kom der en Jul, da Gutten 
saavelsom Gjen ten kunde vcrre saapas som 1 6 i sit 17de Aar og skulde begge konfirmeres til Vaaren. Fjerde 
Dag Jul stod et stort Lag paa den ovre as Hcidegaardene hos Marits Bed steforreldre, hos hvem hun var opdraget, 
og som havde lo vet hende dette Lag nu paa tredie Aaret, men endelig den Helg maatte nd med det. Hid blev 
By vind indbuden. Det var en halvklar, ikke kold Kveld, ingen Stjerner saaes. Dagen ester maatte der komme 
Negn. Ter gik en no get dosig Vind over Sneen, som var assogen hist og her paa de hvide Heidemarker, andre 
Steder havde den lagt Skavl. Langs ester Veien, hvor ikke netop Sneen laa, var der Holke, og den laa blaasort 
imellem Sneen og den bare Mark og blinkede stykkevis bortover, saalangt en kunde se. Langs Fjeldene havde der 
gaaet Fonner; efter dem var der morkt og tomt, men paa begge Sider af deres Leie lyst ogl 11 sneklcrdt, undtagen 
hvor Birkestogcn stak sig sammen og gjorde sort. Vand var ikke at se, men halvnogne Moer og Myrer laa 
opunder Fjeldene, ssnderrevne og tunge. Gaardene Ina i svcere Klynger midt paa Fladen, de saa i Vinterkveldens 
Msrke ud som sorte Klumper, hvorfra Lys star udover Marken, snart fra et Vindu, snart fra et an det; det syntes 
paa Lysene, at man havde det travelt inde. Ungdommen, den voxne og halvoxne, stokkede sig sammen fra 
forskjellige Kanter; de fcerreste gik Veien eller forlod den i alle Fald, naar de kom ncrr Gaardene, og listede sig 
da frem, en bag Fjsset, et Par under Staburet, nogle for Icrnge bag Laavcn og streg som Rceve, andre svarede 
langt borte som Katte, en stod bag Ildhuset og gjoede som en gammel sint Hund, for hvem Kvinten var brusten, 
indtil der stede almindelig Jagt. Gjenterne kom dragende i store Flokke, havde nogle Gutter, helst Smaaguttrr 
med sig, som sloges omkring dem langs Veiene forat synes Karle. Naar en saadan Gjentestok kom til Gaards, og 
en eller anden af de voxne Gutter fik se dem, stilte Gjenterne sig, stoi ind i Gangene, eller ned i Haven og maatte 
dragés frem og ind, en for en. Somme var saa rent undselige, ut der maatte gaa Bud efter Marit, hun kom da ud 
og stivnodede dem. Sommetider kom der ogsaa en, som oprindelig ikke var buden, og hvis Hensigt det slet ikke 
var at gaa ind, men bare se paa, indtil det blev saa, at hun blot stulde tage en eneste Dands. De, som nu Marit 
likte godt, bad hun ind til selve Kaarfolkene i et lidet Kammer, hvor Gam len sad og rsgte, og Bedstemor gik 
omkring; de blev da stjcrnkede og vel tiltalte. Nyvind var ikke blandt dem, og dette faldt ham noget 
underligt. 112 Bygdens gode Spillemand kunde ikke komme for se nere, saa de indtil da maatte hjcelpe sig med 
den gamle, en Husmand, som de kaldte Graa-Knut. Han kunde fire Dandse, nemlig to Springere, en Halling og 
en gammel, saakaldet Napoleonsvals; men lidt efter lidt havde han maattet gjore Hallingen om til Skotsk ved at 
forandre Takten, og en Springdands maatte paa samme Maade blive til Polkamazurka. Han spillede nu op og 
Dandsen begyndte. Byvind turde ikke gaa med strax, thi her var formange voxne; men de halvvome stog sig 
snart sammen, puffede hverandre frem, drak lidt stcerkt M til Hjcrlp, og da kom ogsaa Nyvind med; blev der i 
Stuen, Lystig heden og Nllet steg dem til Hovedet. Marit var mest paa Gulvet den Kveld, ventelig fordi Laget 
stod hos hen des Bedsteforcrldre, og dette gjorde, at ogsaa Byvind saa ofte hen til hende; men altid dandsede hun 
med andre. Han vilde gjerne selv dandse med hende, derfor sad han over en Dands forat kunne springe bort til 
hende, strax den stutter, og det gjorde han, men en hoi, sortsmusket Karl med stcerkt Haar kaster sig foran ham. 
„Vack Unge!" raabte han og puffede til Byvind, saa han ncer var falden bag Icrnds over Marit. Aldrig var noget 
saadant hcmdt ham, aldrig havde Folk vcrret andet end snilde med ham, aldrig var han bleven kaldt „Unge", naar 
han vilde vcere med; han blev blussende rod, men sagde intet og trak sig tilbage did, hvor den nye Spillemand, 
som netop var kommen, havde sat sig og stemte op. Der var stilt indimellem Flok ken, man ventede paa at hore 
de forste, stcerke Toner af „ham selv", han provede og stemte, det varede Icenge, men endelig saa hug han i med 
en Springer, Gutterne streg og kastede sig, og Par for Par svingede ind i Kredsen.l 13 Dy vind ser paa Marit, der 
hun dandser med den stcerkhaa rede Mand, hun lo over Mandens Skuldre, saa de hvide Tcmder vistes, og 
Byvind kjendte en forunderlig stikkende Smerte i Brystet, forste Gang i sit Liv. Han saa Icengere og Icrngcre paa 
hende, men hvorle des han end saa, forekom det ham, at Marit var ganffe voxen; det kan ikke vcrre saa, tcenkte 
han, thi hun er jo med i Kjelkebakkerne endnu. Men voxen var hun dog, og den stcrrkhaaredc Mand drog hende 
efter endt Dands ned paa Fanget; hun sted sig los, men blev dog siddende ved Siden. Byvind ser paa Manden; 



han havde fine dlaa Klcrdes klcrder, blaatemet Skjorte og Silketorklwde, et lille Ansigt havde han, blaa, stcrrke 
Dine, leende, trodsig Mund, han var vakker. Opvind saa mere og mere, saa endelig og saa paa sig selv; han 
havde faact nye Burer til Jul, som han var meget glad i, men nu saa han, det var hare graat Vadmel; Troien var af 
samme Slag, men gammel og mork. Vesten af rudet Vcrrken, ogsaa gammel og med to blanke og en sort Knap. 
Han saa omkring sig og syntes, meget saa var saa daarlig klcedt som han. Ma rit havde sort Livkjole af fint Toi, 
Solje i Halstorklcrdet og et sammenlagt Silketorklcrde i Haanden. Over Bag hovedet havde hun en liden sort 
Silkehue, som var fcrstet med store randede Silkebacmd under Hagen. Hun var rod og hvid, 10, Manden talte 
med hende og 10, det spillede atter op, og de skulde atter dandse. En Kammerat kom og satte sig ved Siden af 
ham. „Hvorfor dandser du ikke. Dyvind?" sagde han blidt. „Aa, nci", sagde Byvind, „jeg ser i kk e saadcm ud."— 
„Ser i kk e saadan ud?" spurgte Kam meraten; men for han kunde komme videre, sagde Dyvind: 114 „Hvem er han 
i de blaa Klcedesklcrderne, som dandser med Marit?" „Det er lon Hatlen, han, som lamge har ver ret borte paa en 
Agronomffole og nu stal tage Gaarden." I det samme satte Marit og lon sig. „Hvem er den Gutten i det lyse 
Haaret, som sidder der bortved Spille manden og glor paa mig?" spurgte lon. Da lo Marit og sagde: „Det er 
Husmandsgutten paa Pladsen." Byvind havde jo altid vidst, han var Husmandsgut; men for nu havde han aldrig 
folt det. Han kjendte sig ligesom saa liden i Kroppen, kortere end alle andre; forat holde sig oppe maatte han 
forsoge at temke paa alt det, som hidtil havde gjort ham glad og stolt, ligefra Kjelkebak ken til de enkelte Ord. 

Da han ogsaa ternkte paa sin Mor og Far, der nu sad hjemme og troede, at han havde det godt, syntes han nersten 
ikke at kunne holde Granden. Om kring ham lo og spogte allesammen, Fedlen Ijomede lige ind i Dret paa ham, 
der var et Meblik, hvori der ligesom steg noget sort op, men saa huskede han Skolen med alle Kam merater og 
Skolemesteren, som klappede ham, og Prersten, som ved sidste Examen havde givet ham en Bog og sagt, han var 
en dygtig Gut; Faderen havde selv siddlt og hort paa og smilt bortover til ham. „V»rr nu snild, du Dy vind", 
syntes han Skolemesteren sige, idet han blev taget paa Fanget, som da han var liden. „Herregud, det er saa lidet 
verrdt altsammen, og igrunden er alle Mennesker snil le; det ser hare ud, som de ikke er det. Vi to stal blive 
dygtige. Byvind, ligesaa dygtige som lon Hatlen; stal nok saa gode Klcrder og dandfe med Marit i en lys Stue, 
hundrede Mennesker, smile og tale sammen, Kirke, og ringe sammen, to Brudefolk, Prersten, og jeg i Koret, 
som lerl 15 over til dig, og Mor i Huset, og stor Gaard, tyve Kjor, tre Heste, og Marit god og snil som paa 
Skolen, ..." Dandsen holdt op. Ny vind saa Marit foran sig paa Bernken og lon ved Siden med Ansigt«! tatt op 
til hen des; en stor stikkende Smerte kom igjen i Brystet, og det var, som han sagde til sig selv: det er jo sandt, 
jeg har ondt. I det samme reiste Marit sig, og hun kom bent over til ham. Hun boiede sig nedover ham. „Du stal 
ikke sidde saadan og nidstirre paa mig", sagde hun; „du kan ffjonne. Folk la'gger Merrke til det; tag dig nu nogen 
og dands med." Han svarte ikke, men saa paa hende, og kunde ikke for det, Binene lob fulde. Hun havde allerede 
lettet sig igjen forat gaa, da hun saa det og standste; hun blev med en gang ildrod, vendte sig om og gik til sin 
Plads, men der vendte hun igjen og satte sig et andet Sted. lon gik strar efter. Han reiste sig fra Bernken, gik ud 
mellem Folket, ud paa Gaarden, satte sig inde i en Sval og vidste saa ikte, hvad han ffulde der, reiste sig, men 
satte sig igjen, thi han kunde jo ligesaa godt sidde der som et andet Sted. At gaa hjem brydde han sig ikke om, 
gaa ind igjen heller ikke, det var ham det samme. Han var ikke istand at samle no get af hvad som var foregaaet; 
han vilde ikke tcenke paa det; fremover vilde han heller ikke ternke, thi der var in tet, som han lamgtes tit. Men 
hvad er det ogsaa, jeg ternker paa? spurgte han halvhoit sig selv, og da han havde hort sin egen Stemme, ternkte 
han: tale kan du endnu, kan du le? Dg han provde Paa; jo, han kunde le, og saa lo han, hoit, endnul 16 hoiere, og 
da syntes han, det var kosteligt, at han sad der og lo ganske alene, og 10. Men Hans, den Kammerat, som havde 
siddet ved Siden af ham, kom ud efter ham. „I Guds Navn, hvad ler du af?" spurgte han og standste foran Svalen. 
Da holdt Byvind oft. Hans blev staaende, som han ventede, hvad der videre vilde ske; Byvind reiste sig, saa sig 
forsigtig om, og da sagde han sagte: „Nu stal jeg sige dig, Hans, hvorfor jeg har vEret saa glad for; det harvceret, 
fordi jeg ikke rigtig har holdt af nogen; men fra den Dag, vi holder af nogen, er vi ikke Icenger glade", og han 
brast i Graad. „Wyvind!" hviskede det ude paa Gaarden; „Byvind!" Han standste og lyttede; „Byvind", sagde det 
en Gang til, lidt sterrkere. Det maatte verre den, han tcenkte. „Ja", svarte han ogsaa hviskende, torrede sig rast af 
og traadte frem. Da kom et Kvindfolk stille over Gaarden. „Er du der?" spurgte hun; „ja", svarte han og stod. 
„Hvem er hos dig?" „Det er Hans." Men Hans vilde gaa; „nei, nei!" bad Byvind. Hun kom nu tert hen til dem. 



men langsomt, og det var Marit. „Du kom saa snart bort", sagde hun til Byvind. Han vidste ikke, hvad han hertil 
skulde svare. Derved blev ogsaa hun forlegen, de taug alle tre. Men Hans listede va'k saa smaat cfterhaanden. De 
to stod igjen, saa ikke paa hverandre, men rorte sig heller ikke. Da sagde hun hviskende: „Jeg har i hele Kveld 
gaaet med noget Julegodt i T .ommen til dig, Öyvind; men jeg har ikke knnnet give dig det for". Hun trak op nogle 
Mbler, en Stive af en Vykage og en liden Peglflaste, som hun stak til ham og sagde, han kunde beholde. Nyvind 
tog det; „Tak", sagde han og gav Haanden frem; hendes var varm, han slap den strar, som havde hanl 17 brcendt 
sig. „Du har dandset meget ikveld". — „Jeg har saa", svarte hun; „men du har i kk e dandset stort", lagde hun til. 
„Jeg har ikke det", svarte han. „Hvorfor har du ikke det?" „Aa —". „Dyvind", — „Ja". „Hvorfor sad du og saa 
saadan paa mig?" - „Aa— ;" „Marit", „Ja". „Hvorfor likte du ikke, at jeg saa paa dig?" „Der var saamange Folk." 
„Du dandste meget med lon Hatlen ikveld." „Aa, ja." „Han dcmdser godt." „Synes du?" „Synes ikke du?" —„Aa, 
jo." „Jeg ved ikke, hvorledes det er, men ikveld taaler jeg ikke, at du dandser med ham, Marit"; han vendte sig 
bort, det havde kostet ham at sige det. „Jeg forstaar dig ikke, Ny vind." — „Jeg forstaar det hellerikke selv; det er 
saa dumt af mig. Farvel, Marit, nu vil jeg gaa." Han gjorde et Skridt uden at se sig om. Da sagde hun efter ham: 
„Det er feil, det, du har seet. Byvind." — Han standste: „At du alt er voxen Gjente, er ikke feil seet." — Han kom 
ikke med det, hun havde tcenkt, derfor taug hun; men un der dette ser hun Lysning af en Pibe ret foran sig; det 
var hendes Bedstefader, som netop havde boiet om Hjor net og kom forbi. Han standste: „Er det her, du er. Ma 
rit?" „Ja". „Hvem taler du med"? „Byvind".— „Hvem, sagde du?" „Dyvind Pladsen". — „Aa, Hus mandsguttcn 
paa Pladsen; kom strar og folg med ind." -OZXZOFemte Raintef. Da Dy vind den folgende Morgen slog Vinene 
op, var det fra en lang, kvcegende Sovn og lykkelige Dromme. Ma rit havde lagt paa Berget og kastet Lov 
ncdpaa ham, han havde taget imod og kastet op igjen, det var gaaet op og ned i tusinde Farver og Figurer, Solen 
stod paa, og hele Berget glimrede opunder. Idet han vaagnede, saa han sig om forat finde alt igjen, da huskede 
han Gaarsdagen, og den samme stikkende, snare Smerte i Brystet begyndte strar. Denne bliver jeg nok aldrig 
mere kvit, tcrnkte han og folte en Slaphed, som faldt hele Fremtiden fra ham. „Nu har du sovet Icrnge", sagde 
Moderen, hun sad ved Siden og spandt. „Op nu og spis; din Fader er alt i Skogen og fcrlder Ved." Det var som 
denne Stemme hjalp ham; han stod op med lidt mere Mod. Moderen huskede nok sin egen Dandsetid; thi hun sad 
og trallede til Rokken, medens han klcrdte sig og spiste; derfor maatte han reise sig fra Bordet og gaa til Vinduet; 
den sam me Tyngsel og Ulyst lagde sig over ham, han maatte tage sig sammen og tcrnke paa Arbeide. Veiret var 
staaetl 19 om, der var kommen lidt Kulde i Luften, saa det, der igaar truede med at falde som Negn, faldt idag 
som vaad Sne. Han tog pcia sig Snesokker, en laadden Hue, Ssmands troie og Votter, sagde Farvel og gik med 
Bxen paa Nakken. Sneen faldt langsomt i store vaade Duster; han strcr vede opover Kjelkebakken for til venstre 
at boie ind i Sko« gen; aldrig. Vinter eller Sommer, var han for gaaen Kjelkedakkcrne uden at huste noget, som 
gjorde ham glad, eller som han lamgtes til. Ru var det eu dsd, tung Vei, han gled i den vaade Sne, Kncecrne var 
stive, enten af Dandsen igaar eller af Ulyst; nu folte han, at det var forbi med Kjelkebakkerne for iaar, og dermed 
for beständig. Noget andet lamgtes han til, der han gik ind mellem Stam merne, hvor Sneen faldt tyst, en ffrcrmt 
Nype streg og flaksede et Par Favne bort, og ellers alting stod, som ven tede det paa et Ord, der aldrig blev sagt. 
Men hvad det var, han stundede efter, vidste han ikke tydeligt, kun var det ikke hjem, heller ikke bort, ikke til 
Lystighed, ikke til Ar beide, det var noget hoit tilveirs, lige op som en Sang. Lidt efter samlede dette sig i et 
bestemt Nnste, det var at blive konfirmeret til Vaaren, og ved den Leilighed vcere Nummer en. Brystet bankede, 
medens han tcrnkte dervaa, og forend han endnu kunde hore Faderens Nr i de stjcrl vende Smaatrner, havde dette 
Nnste stcrrkere Slag i ham end noget, siden han blev fodr. Faderen sagde som scrdvanlig ikke stort til ham; de 
huggede begge to og drog sammen i Hauger. De kunde en og anden Gang modes, og ved et saadant Mode lod 
Byvind tungsindig falde: „En Husmand maa stide me get ondt." „Han som andre", sagde Eaderen, spyttede il20 
Nerven og tog Bren. Da Trcret var fceldet, og Eaderen drog det op i Velten, sagde Byvind: „Var du Gaard mand, 
stcrbte du ikke saa." „Aa, da var det vel andre Ting, som tyngede", han tog i med begge Hcrnder. Mode ren kom 
op med Middagsmad til dem, de satte sig. Mo deren var munter, hun sad og trallede og flog Fodderne sammen 
ester Takten. „Hvad stal du tage dig for, nåar du bliver stor, Vyvind?" sagde hun pludselig. „For en Husmandsgut 
er der ikke mange Veie", svarte han. „Sko lemesteren siger, du maa paa Seminariet", sagde hun. „Kommer en frit 
did?" spurgte Wyvind. „Skolekassen betaler", svarte Faderen, han spiste. „Har du Lyst til det?" spurgte Moderen. 



„Jeg har Lyst til at Icrrc noget, men ikke til at blive Skolemester." De taug alle tre en Stund; hun trallede igjen og 
saa ud for sta. Men Dyvind gik bort og satte sig for sig selv. „Vi behvver just ikke at laane af Skolekassen", 
sagde hun, da Gutten var gaaen. Manden saa vaa hende: „Fat tigfolk som vi?" „Jeg liker ikke, Thore, dn 
beständig giver dig ud for fattig, nåar du ikke er det." De stot tede begge ned efter Gutten, om han kunde hore 
det. Derefter saa Faderen kvast vaa Konen: „Du snakker, som du har Viddet til." Hun lo; „det er ligesom ikke at 
takke Gud for, at det er ganet os vel", sagde hun og blev al vorlig. „Han kan vel takkes uden med Solvknapper 
paa", mente Faderen. „Ja, men ved at lade Byvind gaa som igaar til Dandsen takkes han heller ikke." „Byvind er 
Husmandsgut." „Derfor kau han klcrdes skikkelig, nåar vi har Raad til det." „Snak om det, sua han selv horer 
det." „Han horer det ikke; ellers kunde jeg nok have Lyst til det", sagde hun og saa tappert paa Manden, som 
varl21 mork og lagde Skeen bort for at tage sig en Pibe. „Slig ussel Plads, som vi har", sagde han. „Jeg maa le af 
dig, som altid taler om Pladsen; hvorfor ncrvner du aldrig Kvernene?" „Aa, du og de Kvernene; jeg tror, du 
taaler ikke hore dem gaa." „Jo, Gud ste Lov- og Tak; hare de vilde gaa baade Nat og Dag." „Nu har de staaet 
siden for Jul." „Folk maler da ikke om Juledagene." „De maler, naar der er Vand; men siden de fik Kvem ved 
Nystrommen, gaar det strobeligt." „Han sagde ikke saa, Skolemesteren idag." „Jeg stal lade en tausere Karl styre 
med vore Penge end Sko lemesteren." „Ja, han burde sidst tale med din egen Ko ne." Thore svarte ikke herpaa, 
han havde netop faaet Ild paa Piben, heldede sig nu op til en Nisbundt og fly ede med Blikket forst for Konen, 
siden for Sonnen og hef tede det ved et gammelt Kraakerede, som hang halvkvelvt bortpaa en Furregren. Dyvind 
sad for sig selv med Fremtiden foran sig som en lang, blank Is, hvorefter han for forste Gang lod det staa 
strygende afsted fra den ene Strand til den anden. At Fattigdommen stcrngte til alle Sider, fslte han, men derfor 
gik ogsaa al hans Tanke ud paa at komme den forbi. Med Marit havde den vistnok stilt ham for be ständig, hende 
betragtede han halvt som bortlovet til lon Hatlen; men al hans Tanke stod til at kaplobe med ham og hende hele 
Livet bortover. Ikke oftere at blive puffet som igaar, derfor holde sig borte, til han var noget, og saa med den 
almcegtige Guds Hjelp blive noget, det tcenkte han paa, og det faldt ikke en Tvivl i hans Sjel om, at det ikke 
vilde lykkes. Han havde en dunkel Folelse af, atgjennem Lcrsning vilde det gaa bedst; hvad Maal den skulde 
bane, maatte han senere hen tccnke paa. Det blev Kjelkefore om Kvelden, Bornene kom paa Bakken, men ikke 
Byvind. Ved Aaren sad han og Icrste, og han havde ikke et Dieblik at spilde. Bornene ventede Icrnge, tilsidst blev 
en og anden utaalmodig, kom op, lagde Ansigtet til Ruden og raabte ind; men han lod, som han ikke hsrte. Der 
kom flere, og Kveld efter Kveld, de gik udenfor i stor Forundring; men han vendte Ryggen til og Icrste, 
kjcrmpede trolig forat samle Mening. Senere hsrte han, at Marit heller ikke kom. Han Icrste med en Flid, som 
selv Faderen maatte sige gik for vidt. Han blev alvorlig; Ansigtet, der havde vcrret saa rundt og blsdt, blev 
magrere, skarpere. Biet haardere, sjelden sang han, aldrig legte han, det var, som Tiden ikke stog til. Naar 
Fristelsen kom paa ham, var det, som nogen hviskede: „siden, siden!" og beständig: „siden." Bornene rendte, 
raabte og lo en Stund som for, men da de ikke kunde kalde ham ud til sig, hverken med sin egen agende Lystig 
hed eller sine Raab ind med Ansigtet paa Ruden, blev de eftcrhaandcn borte; de fandt andre Legepladse, og snart 
stod Bakken tom. Men Skolemesteren mcrrkede snart, det var ikke gamle Dyvind, der Icrste, fordi det faldt sig 
saa, og legte, fordi det var nodvendigt. Han talte ofte med ham, lokkede og ledte; men det vilde ikke lykkes ham 
at finde Guttens Hjerte saa let som i gamle Dage. Han talte ogsaa med Forcrldrene, og ifolge Samraad kom han 
ned en Ssndagskveld sidst paa Vinteren og sagde, da han havde siddet en Stund; „Kom nu Dyvind, saa stal vi gaa 
ud, jeg vil gjerne tale med dig." Byvind tog paa sig og fulgte. Det bar opl23 over mod Heidegaardene, Samtalen 
gik godt, men om intet vigtigt; da de var komne ncrr Gaardene, boiede Skolemeste ren af mod en, som laa i 
Midten, og da de kom Icrngere frem, hsrte de Raab og Lystighed derifrå. „Hvad er her paafcrr de?" spurgte 
Nyvind. „Her er Dands", sagde Skoleme steren; „stal vi ikke gaa ind?" „Nei". „Vil du ikke gaa med Paa en 
Dands, Gut?" — „Nei; ikke endnu". „lkke endnu? Naar da?" —Han svarte ikke. „Hvad mener du med: endnu?" 
—Da Gutten ikke svarte, sagde Skoleme steren: „Kom nu, ikke sligt Snak."— „Nei, jeg gaar i kk e!" Han var 
meget bestemt, og dertil bevcrget. „At din egen Skolemester stal staa her og bede dig gaa til Dands!" Der blev 
lang Taushed. ~Gr der nogen derinde, som du er rced for at se?" —„Jeg kan jo ikke vide, hvem som er der." 

„Men kunde der vcrre nogen?" — Byvind taug. Da gik Skolemesteren lige bort til ham, lagde Haanden paa hans 
Skulder; „Gr du rced for at se Marit?" Ny vind saa ned, Aandedrcrttet blev tungt og kort. „Sig det til mig, du 



Ny vind." — Dyvind taug. „Du er kanste skam fuld forat tilstaa det, siden du ikke er konfirmeret; men sig mig det 
alligevel, du By vind, og du stal aldrig angre det". Ny vind saa op, men kunde ikke faa Ordet frem og gled tilside 
med Biet. „Du er heller ikke mere glad paa det sidste; holder hun mere af andre end af dig?" Byvind tang 
fremdeles, Skolemesteren folte sig lidt krcrnket og vendte sig fra ham; de gik tilbage. Da de havde gaaet et langt 
Stykke, standste Skole mesteren saavidt, at By vind kom Paa Siden af ham." „Du Icenges vel efter at blive 
konfirmeret", sagde han. „Ja." „Hvad tcenker du saa at tage dig for?" — „Jeg vilde gjerne ind pna Seminariet." 
„Dg saa blive Skolel24 mester?" „Nei." „Du synes ikke, det er stort nok?" Byvind taug. De gik atter et langt 
Stykke. „Naar du har vcrret paa Seminariet, hvad vil du saa?" „Jeg har ikke rigtig tcenkt paa det". „Dersom du 
havde Penge, vilde du nok gjerne kjsbe dig Gaard?" „Ja, men beholde Kvernene." „Da er det bedst, at du tager 
paa Agronom stolen". „Lcrrer de saameget der som paa Seminariet?" „Aa, nei; men de Icrrer, hvad de siden stal 
bruge." „Faar de Nummer der ogsaa?" — „Hvorfor spor du saa?" „Jeg vilde gjerne blive flink." „Det kan du vist 
blive uden Nummer." De gik atter tause, til de saa Pladsen; der star Lys udaf Stuen, Berget hang sort over nu i 
Vinterkvelden, Vandet laa nedenfor med blank, blinkende Is, Skogen stod omkring den lille Bugt, men uden Sne, 
Maanen bar udover og speilede Skogen i Isen. „Her er vakkert paa Pladsen", sagde Skolemesteren. Byvind kunde 
sommetider se paa den med de Vine, hvormed han saa, da Moderen fortalte Eventyr, eller med det Syn, han 
havde, naar han rendte i Bakken; nu gjorde han dette, alt laa löftet og klart. „Ja, her er vakkert", sagde han, men 
suk kede. „Fader din har havt nok i den Plads; du kunde og saa have nok i den." Det glade Syn af Stedet var med 
engang borte. Skolemesteren stod, som han ventede Svar, fik intet, rystede paa Hovedet og gik med ind. Han sad 
der en Stund hos dem, men var mere tans end talende, hvorved ogsaa de andre blev tause. Da han sagde Farvel, 
fulgte bciade Manden og Konen ham udenfor Doren; det var, som de begge ventede paa, at han stulde sige noget. 
De blev imidlertid staaende og se op i Kvelden. „Her er bleven saa uvant stille," sagde endelig Moderen, „siden 
Bor nene er flyttet bort med sin Leg." 125 ger noget Barn i Huset," sagde Skolemesteren. Moderen forstod, hvad 
han mente; „Dyvind er ikke glad paa det sidste", sagde hun. „Aa, nei; den, som er crrgjerrig, er ikke glad", han 

saa med den gamles Ro op i Guds stille Himmel.-"H><V«-szett6 Aapites. Gt halvt Aar efter, om Höften 

nemlig (Konfirmationen var bleven udsat til da) sad Hovedsognets Konfirmanter i Prcrstens Borgestue forat 
udtages; iblandt dem Nyvind Pladsen og Marit Heidegaardene. Marit var netop kom men ned fra Prcrsten, hvor 
hun havde faaet en vakker Bog og megen Ros; hun lo og snakkede med sine Veninder til alle Sider og saa 
omkring sig mellem Gutterne. Marit var fuldvoxen Gjente, let og fri i al fin Adfcrrd, og Gut teme saavelsom 
Gjenterne vidste, at Bygdens bedste Ungkarl lon Hatlen gik paa Frieri til hende; hun kunde sagtens vcrre glad, 
der hun sad. Nede ved Doren stod nogle Gjen ter og Gutter, der ikke var stupne frem; de grcrd, medens Marit og 
hendes Veninder lo; iblandt dem var en liden Gut i sin Faders Stsvlcr og sin Moders Kirketorklcede. „Gud, o 
Gud i" hulkede han; „jeg tor ikke gaa hjem igjen." Og dette greb dem, der endnu ikke havde vEret oppe, med 
Samfolelsfns Magt; der blev almindelig Taushed. Ang sten stod dem i Hals og Bine, de kunde ikke se sikkert og 
heller ikke svcrlge, hvortil de folte en beständig Trang. En. 127 sad og regnede over, hvad han kunde, og stjont 
han blot nogle Timer iforvcien havde fundet ud, at han knnde alt, fandt han nu ligesaa sikkert ud, at han kunde 
intet, ikke engang Icrse indenad. En anden lagde sammen sit Synde register, fra han var saa stor, han kunde 
huste, til nu han sad der, og han fandt det just ikke underligt af Vorherre, om han lod ham gaa tilbage. En tredie 
sad og tog Mcrrke af alle udvortes Ting; dersom Klokken, som netop skulde siaa, ikke fik Slaget frem, for han 
kom til 20, saa flap han; dersom den, som han Horte i Gängen var Gaardsgut trn Fars, saa flap han; dersom den 
store Regndraabcn, som arbeidede nedover Ruden, kom saa langt som til Eisten, saa flap han. Den sidste og 
afgjvrende Prove skulde vcere, om han fik den hoire Foden snoet omkring den venstre, og dette var ham aldeles 
umuligt. En fjerde vidste med sig selv, at blev han hare hsrt om Josef i Bibelhistorien og om Daaben i 
Förklaringen, eller om Saul, eller i Hus tavlen, eller om lesns, eller i Budene, eller han sad endnu og prsvede, da 
han blev raabt. En femte havde lagt en forunderlig Fisk paa BJergprsedikenen; han havde dromt om 
Bjergpraedikenen, han var vis paa at blive hort i Bjergpraedikenen, og han ramscde op Bjergpraedi kenen for sig 
selv, han maattc gaa ud ved Husvcrggen forat Icrse over Bjergpraedikenen, —da blev han kaldt op forat 
cramineres om de store og smaa Profeter. Den sjette tcmkte paa Prccsten, som var en saa velsignet Mand og 
kjcndte saa godt hans Far, tcrnkte ogsaa paa Sko lemesteren, som havde et saa kjcrrligt Ansigt, og paa Gud, som 



var saa inderlig god, og havde hjulpet mange for bande Jakob og Josef, og saa tcmkte han paa, at Mor og hans 
Seffende sad hjemme og bad for ham, saa detl28 vist vilde hjcrlpe. Den syvende sad og slog af paa alt det, han 
havde tcmkt at ville blive her i Verden. Engang havde han tcrnkt at ville drive det til Konge, engang til General 
eller Prcest, nn var den Tid forbi; men lige til han kom hid, havde han dog tcrnkt at ville gaa tilses og blive 
Kaptein, kanske Sorover, og handle sig frygtelige Rig domme til; nn slog han forst af Rigdommen, saa Sorove 
ren, saa Kapteinen, Styrmanden, han standste ved Ma trosen, i det hoieste Baadsmcmden, ja det var mnligt, han 
siet ikke gik tilses, men tog Plads under sin Faders Gaard. Den ottende var mere vis i sin Sag, dog ikke sikker; thi 
selv den flinkeste var ikke sikker. Han tcrnkte paa de Klcr der, han stnlde konfirmeres i, hvad de stnlde bruges til, 
hvis han ikke flap. Men flap han, skulde han til Byen og saa Klcrdcsklcroer og komme hjem igjen og dandse i Ju 
len til Misundelse for alle Gutter og Forbauselse for alle Gjcnter. Den niende regnede anderledes, han oprettede 
en liden Kontrabog med Vorherre, hvori han paa ene Side satte som „Debet": han stal lade mig flippe frem, og 
paa anden Side som „Kredit": saa stal jeg aldrig mere lyve, aldrig mere staddre, beständig gaa i Kirke, lade 
Gjenterne vcrre og vcrnne mig af med at bande. Men den tiende tcrnkte, at havde Ole Hansen sluppet ifjor, var 
det mere end Uretfcrrdighed, om ikke han flap iaar, som altid havde vcrret bedre paa Skolen og desuden var af 
bedre Folk. Ved Siden af ham sad den ellevte, der droges med de rcrd somste Hevnplaner, i Tilfcrlde af at han 
ikke flap, enten at brcrnde ned Skolen eller romme Bygden og komme igjen som Prcestcns og hele 
Skolekommissionens tordnende Dom mer, men stormodigt lade Naade gaa for Ret. Til en Be gyndelse vilde han 
tage Tjeneste i Nabobygden hos Nabol29 prcrsten og der til nceste Aar staa Nummer 1 og svare, saa hele Kirken 
maatte undre sig. Men den tolvte sad for sig selv under Klokken med begge Hcmder i Lommen og saa vemodigt 
udover Forsamlingen. Ingen her vidste, hvad Byrde han bar, hvilket Ansvar han stod i. Hjemme var der en, som 
vidste det; thi han var forlovet. En stor, langbenet Kongle gik henad Gulvet og ncrrmede sig hans Fod; han 
pleiede at trcrde paa det crkle Insekt, men idag loftede han kjcrrligt Foden, foråt den i Fred kunde gaa did, den 
vilde. Hans Stemme var blid som en Kollekt, hans Dine sagde vedholdent, at alle Mennesker var gode; hans 
Hcrnder gjorde en ydmyg Bevcrgelse udaf Fommen og op i Haaret foråt Icrgge det mere glat. Blot han kunde 
smyge lempeligt igjennem dette farlige Nacileoie, vilde han nok voxe ud igjen paa den anden Side, tygge Tobak 
og gjore Forlovelsen offentlig. Men nede paa en lav Skam mel og med Benene i Krog ovunder sig sad den 
urolige trettende; hans smaa, gnistrende Bine lob hele Stuen rundt tre Gange i Sekundet, og under det stcerke, 
stride Hoved vcrltede alle de tolvs Tanker i en broget Uorden, fra det mcrgtigste Haab til den mest 
sonderknusende Tvivl, fra de ydmygste Forscrtter til de mest bygdeodelcrggcnde Hcrvnpla ner, og imidlertid 
havde han spist op alt det ledige Kjod paa sin hsire Tommelfinger, holdt nu paa med Neglene og sendte store 
Stykker bortover Gulvet. Dyvind sad borte ved Vinduet, havde vcrret oppe og havde svaret paa alt, hvorom han 
blev spurgt; men ikke havde Prcrsten sagt noget, ei heller Skolemesteren; han havde i over et halvt Aar tcrnkt 
paa, hvad begge vilde sige, nåar de fik vide, hvad han havde arbeidet, og han solte sig nu meget skuffet, tillige 
krcenket. Der sad Marit, somlSO for ulige mindre Anstrengelse og Kundskab havde faaet baa de Opmuntring og 
Lsn; det var netop foråt staa stor i hendes Dine, han havde arbeidet, og nu naaede hun leende, hvad han havde 
arbeidet til med faa megen Forsagelse. Hendes Fatter og Spas brcrndte ham vaa Sjcrlen, den Fri hed, hvormed 
hun bevcrgede sig, gjorde ham ondt. Han havde undgaaet omhyggeligt at tale med hende siden hin Kveld; der 
skulde gaa Aar hen, tcrnkte han; men Synet af hende, saa glad og overlegen, hun der sad, det trykte ham til 
Jorden, og alle hans stolte Forscrtter hang som vaadt Fov. Han forsogte dog lidt efter lidt at ryste af. Det kom an 
vaa, om han idag blev Nummer i, og herpaa ven tede han. Skolemesteren pleiede at blive lidt efter hos Prcrsten 
for at ordne Ungdommen og siden at gaa ned og fortcrlle dem Udfaldet; det var jo ikke den endelige Afgjs relse, 
men det var, hvad Prcrsten og han forelobig var kom men overens om. Samtalen i Stuen blev livligere, efter 
hvert som flere blev provede og flap; men nu begyndte de crrgjerrige at sondre sig stcrrkt ud fra de glade; de 
sidste gik, saasnart de havde faaet Folge, forar meddele Forael drene fin Fykke, eller de ventede for andres Skyld, 
som ikke var fcrrdige; de forste derimod blev mere og mere stille, Binene saa spcmdte mod Doren. Endelig var 
Ungdommen fcrrdig, de sidste var komne ned, og Skolemesteren talte altsaa nu med Prcrsten. By vind saa til 
Marit; hun var lige glad, men blev dog sid dende, om for sin egen Skyld eller andres, vidste han ikke. Hvor 
vakker Marit var bleven; blcmdende fin i Huden var hun, som ingen han for havde seet; Ncrsen var lidt op 



kastet, Munden smaalcmde. Dinene var halvlukkede, naarlSl hun ikke netop saa paa en, men derfor kom Blikket 
altid med uventet Magt, naar det kom, og som hun selv vilde Icegge til, at hun ikke mente noget med det, smilte 
hun halvt i det samme. Haaret var hellere morkt end lyst, men det var smaakruset og laa langt frem paa begge 
Sider, saa det sammen med de halvlukkede Bine gav noget dulgt, som man aldrig kunde blive snrdig med. Man 
var ikke ganske sikker paa, hvem det var, hun saa efter, naar hun sad for sig selv og imellem flere; heller ikke 
hvad hun egent lig tcrnkte, naar hun saa vendte sig til en og talte; thi hun tog ligesom strax tilbage, hvad hun gav. 
Indunder alt dette er vel egentlig lon Hatlen gjemt, tamkte Vy vind, men saa dog beständig paa hende. Da kom 
Skolemesteren. Enhver forlob sin Plads og stormede omkring ham. „Hvad Nummer har jeg?" „End jeg?" — 

„End jeg, jeg?" „Hys, oplobne Unger, ingen Spektakel her; rolige, saa stal I faa hore det, Born." Han saa sig 
langsomt om. „Du er Nummer 2", sagde han til en Gut med blaa Bine, der saa bonligt paa ham, og Gutten 
dcmdsede ud af Kredsen. „Du er Nummer 3" han slog paa en rodhaaret rast, liden en, som stod og sied ham i 
Troien; „du er Nummer 5, du Nummer 8" osv. Han fik se Marit; „Du er Nummer 1 af Gjenterne"; hun blev 
blussende rod over Ansigt og Hals, men forsogte at smile. „Du Nummer 12, har vceret doven, din Kncrgt, og en 
stor Skoierfant; du Nummer li, ikke bedre at vente, Gutten min; du Nummer 13, maa Icrse dygtig, mode frem til 
Dverhoring, ellers gaar det dig galt! —" — Byvind kunde ikte holde det ud Icrnger; Nummer 1 var vistnok ikke 
ncrvnt; men han stod den hele Tid saaledes, at Skoleme steren kunde se ham. „Skolemester!" han Horte ikke; 132 
„Skolemester!"-tre Gange maatte han gjentage det, for det blev hort. Endelig saa Skolemesteren pac, ham; 
„Nummer 9 eller 10, husker ikke sikkert hvilket", sagde han og vendte sig til en anden. „Hvem er Nummer 1 da?" 
spurgte Hans, som var Opvinds bedste Ven. „Det er ikke dig, du Krushoved!" sagde Skolemesteren og slog ham 
over Haanden med en Papirrulle. „Hvem er det da?" spurgte flere, „hvem er det, ja hvem er det?" „Det faar den 
vide, som har Nummeret!" svarte Skolemesteren strengt; han vilde ikke have flere Sporgsmaal. „Gaa nu vakkert 
hjem Born, tak Eders Gud, og glced Eders Eorcrldre ! Tak og saa Eders gamle Skolemester; I havde siddet der 
net og gnaget Ben, havde ikke han vcrret!" De takkede ham og 10, de drog jublende afsted; thi i dette Bieblik, da 
de skulde hjem til Eorceldrene, var de alle glade. Blot en var igjen, som ikke strar kunde fmde sine Boger, og 
som, da han fandt dem, satte sig ned, som skulde han paany til at Icrse dem over. Skolemesteren gik bort til ham: 
„Nu Nyvind; stal du ikke gaa med de andre?" Han svarte ikke. „Hvorfor flaar du op dine Boger?" „Jeg vilde se, 
hvad jeg har svaret galt idag " „Du har vistnok ikke svaret noget galt". By vind saa da paa ham, Taareme stod 
ham i Dinene, han saa «afvendt paa ham, medens en efter en randt ned over, men han sagde ikke et Ord. 
Skolemesteren satte sig foran ham; „Er du ikke glad nu, at du er stuppen frem?" Det bcrvrede om Munden, men 
han svarte ikte. „Din Mor og Ear vil vcere meget glad", sagde Skolemesteren og saa paa ham. Byvind kjcrmpede 
Icrnge for at faa et Ord frem, endelig spurgte han sagte og afbrudt: „Er det fordi jeg er Husmandsgut at jeg staar 
Nummer !» ell33 ler 1"?" „Vistnok er det derfor", svarte Skolemesteren. „Saa nytter det jo ikke mig at arbeide", 
sagde han klanglöst og sank sammen over alle sine Dromme. Plud selig Isftede han Hovedet, hcrvcde den hoire 
Haand, slog den i Bordet med al sin Magt, kastede sig ned Paa sit An sigt og brod ud i den heftigste Graad. 
Skolemesteren lod ham ligge og grcede, rigtig grcrde ud. Det varede Icenge, men Skolemesteren ventede, til 
Graaden blev barnligere. Da tog han om hans Hoved med begge Hcrnder, lettede det op og saa ind i det for 
grsedte Ansigt. „Tror du, det er Gud, som nu har vcrret hos dig?" sagde han og holdt ham venligt imod sig. Ny 
vind hulkede endnu, men kortere, Taareme randt mere stille, men han turde ikke se paa ham, som spurgte, ei hel 
lere svare. „Dette, Wyvind, har vcrret Lon som forskyldt. Dn har ikke Icrst af Kjcerlighed til din Kristendom og 
dine Eorcrldre; du har Icrst af Forfaengelighed." Der blev stille i Stuen mellem hver Gang, Skolemesteren talte. 

Ny vind kjendte hans Blik hvile over sig, og han blev optset og Ydmyg opunder det. „Med saadan Vrede i dit 
Hjerte kunde du ikke have modt frem forar tage Pagten af din Gud; kunde du vel. Byvind?" „Nei", stammede 
han, saa godt som han formaaede. „Og stod du der med for femgelig Glcrde over, at du var Nummer 1, stod du da 
ikke frem med en Synd?" „Jo", hviskede han og ffalv om Munden. „Du holder endnu af mig, Dydind?" „Ja", han 
saa op for fsrste Gang. „Saa stal jeg sige dig, at det var mig, som fik dig flyttet ned; thi jeg holder saa af dig. 

By vind." Den anden saa paa ham, blinkede nogle Gange, og Taareme randt tert ned. „Du har ikke noget imod 
mig derfor?" „Nei"; han saa fuldt og klartl34 op, stjont Stemmen var kvalt. „Mit kjerre Barn; jeg vil verre om 
dig saalernge jeg lever." Han ventede paa ham, til han fik ordne fig og samle sine Boger, sagde saa, at han vilde 



folge ham hjem. De gik langsomt hjemover, i Begyndeisen var Byvind endnu stille og kjcrmpende, men lidt efter 
lidt vandt han paa sig selv. Han var saa overtydet om, at det forefaldne var det bedste, som nogensinde kunde 
have truffet ham, og for han kom hjem, var Troen derpaa bleven saa stcrrk, at han tak kede sin Gud og sagde det 
til Skolemesteren. „Ja, nu stal vi tcmke paa at naa noget i Livet", sagde Skolemesteren, „og ikke lobe efter 
Blindmcrnd og Nnmre. Hvad siger du om Seminariet?" „Jo, jeg vilde nok gjerne did." „Du mener Agronom 
stolen?" „Ja." „Den er vistnok ogsaa den bedste; den giver andre Udsigter end en Skolemester stilling." „Men 
hvorledes stal jeg komme did? Jeg har inderlig Lyst, men jeg har jo ikke Raad." „Voer flittig og brav, saa stal der 
nok blive Raad." Nyvind solte sig ganske overvseldet af Taknemmelighed. Han fik den Tindren for Bie, det lette 
Aandedrag, den uendelige Kjcerlighedens Ild, som bcrrer frem, naar man foler Medmenneskers uventede 
Godhed. Hele Fremtiden forestiller man sig et Bieblik som at vandre i frist Fjeld luft; man bceres mere, end man 
gaar. Da de kom hjem, var begge Forceldre i Stuen og havde siddet der i stille Venten, stjont det var Arbeidstid 
og travelt. Skolemesteren kom forst ind. Nyvind efter; begge smilte. „Nu?", sagde Faderen, han lagde en Sal 
mebog bort, hvori han netop havde Icrst „en Konfirmants Bon." Moderen stod ved Gruen, turde ingenting sige; 
hun 10, men hun var usikker paa Haanden, hun ventedel35 oiensynlig noget godt, men vilde ikke robe sig. „Jeg 
maatte hare folge forar glcrde Gder med, at han svarte paa alt, han blev spurgt om, og at Prusten sagde, da 
Byvind var gaaet, at han ikke har havt flinkere Konfirmant." „Aa, nei!" sagde Moderen og blev meget bevcrget 
„Det var jo brav", sagde Faderen og rommede sig usikkert. Efteråt der havde vcrret Icrnge stilt, spurgte Moderen 
sagte; „Hvad Nummer faar han?" „Nummer 9 eller 10", sagde Skolemesteren roligt. Moderen saa paa Faderen, 
denne forst paa hende, saa paa Byvind; „en Husmands gut kan ikke vente mere", sagde han. Nyvind saa paa ham 
igjen, det var, som atter noget vilde op i Halsen, men han betvang sig ved i en Hast at huste paa kjcrrlige Ting, 
den ene efter den anden, saa Icmge til det gik ned igjen. „Nu er det bedst, jeg gaar", sagde Skolemesteren, nik 
kede og vendte sig. Begge Forseldrene fulgte efter Scrd vane ud paa Stenhellen; her tog Skolemesteren sig en 
Skraa og sagde smilende: „Han bliver Nummer 1 allige vel; men det er ikke vcrrdt, han faar vide noget om det, 
for Dagen kommer." „Nei, nei", sagde Faderen og nik kede. „Nei, nei", sagde Moderen, hun nikkede ogsaa; der 
paa tog hun Skolemesteren i Haanden; „du faar have Tak for alt, du gjor imod ham", sagde hun. „Ja, du faar have 
Tak", sagde Faderen, og Skolemesteren gik, men de stod endnu Icrnge og saa efter ham. -oV<T<>Byoende 
31ajiites. Skolemesteren havde taget rigtigt Diemcrrke, da han bad Prcrsten prove, om Byvind taalte at staa 
Nummer 1.1 de tre Ugers Tid, som hengik indtil Konfirmationen, var han hos Gutten hver Dag; et er, at en ung, 
blod Sjcrl kan give efter for et Indtryk, et andet er, hvad den med Tro stal besidde. Mange morke Timer faldt paa 
Gut ten, forend han Icrrte at tage sit Fremtidsmaal af bedre Ting end LEre og Trods. Ret som han sad i fuldt Ar 
beide, stav han Eysten og Arbeidet: hvortil, hvad vinder jeg? og saa en Stund efter huskede han Skolemesteren, 
hans Ord og hans Godhed; men dette menneskelige Mid del trcengte han at stige op igjennem, hvergang han paa 
ny faldt ned fra Forstaaelsen af sin hoiere Pligt. I de Dage, man paa Pladsen forberedte sig til Konfir mationen, 
forberedte man sig ogsaa paa hans Reise til Land brugsstolen; thi Dagen efter skulde den foregaa. Skraed der og 
Skomager sad i Siuen, Moderen bagte i Kjokke net, Eaderen arbeidede paa en Kiste. Der taltes meget om, hvad 
han vilde koste dem i to Aar, om at han ikkel37 kunde komme hjem den forste Julen, kanste heller ikke den 
anden, og hvor tungt det vilde vcrre at findes stilt saa lemge. Der taltes ogsaa om den Kjcrrlighed, han maatte 
have til sine Eorcrldre, der vilde strerkke sig saalangt for sit Barns Skyld. Nyvind sad som den, der havde vcrret 
ude og forsogt paa egen Haand, men havde kuldseilet og nu var tagen op af kjcrrlige Mennester. En saadan 
Eslelse giver ydmyghed, og med den kom mer meget andet. Da den store Dag nerrmede sig, turde han kalde sig 
forberedt og turde se fremover med tillids» fuld Hengivenhed. Hvergang Marits Billede vilde vcrre med, stjod 
han det forsigtigt tilside, men kjendte Smerten ved at gjore det. Dette forsogte han at ove sig i, men blev dog 
aldrig stcerkere derved, tvertimod, det var Smer ten, som voxte. Derfor var han trert den sidste Kveld, da han 
efter en lang Selvftrovelse bad, at i dette Stykke maatte Vorherre ikke prsve ham. Skolemesteren kom, da det led 
paa. De satte sig ind i Stuen, efteråt alle havde vastet og redt sig, som scrd vemligt Aftenen for man stal gaa til 
Alters eller Hoimesse. Moderen var bevceget og Eaderen tausi Afskeden laa bag Morgendagens Hoitid, og det 
var uvist, naar de atter kunde sidde sammen. Skolemesteren tog Salmebogerne frem, de holdt Andagt og sang, og 
bagefter sagde han en liden Bon, saadan som Ordene vilde falde. Disse fire Mennester sad nu sammen, til det led 



langt paa Kvelden, og Tanken drog sig ind til sig selv; de stiltes da med de bedste Bnster for den kommende 
Dag, og hvad den vilde binde. Byvind maatte indromme, da han lagde sig, at aldrig havde han lagt sig saa 
lykkelig, ikveld gav han nemlig dette en egen Fortolkning; han forstod dermed:138 aldrig har jeg lagt mig saa 
hengiven i Guds Villie og saa glad i den. Marits Ansigt vilde strax frem igjen, og det sidste, han endnu sandsede, 
var, at han laa og fristede sig selv: ikke ganske lykkelig, ikke ganske, og at han svarte: jo, ganske —; men atter 
igjen: ikke ganske; jo, ganske; nei; ikke ganske —. Da han vaagnede, huskede han Dagen strax, bad og folte sig 
stcrrk, som man gjor om Morgenen. Han havde siden i Sommer lagt paa Lemmen for sig selv, han stod nu op, 
iforte sig sine nye, smukke Klcrder varsomt; thi han havde aldrig havt saadanne paa for. Iscrr var der en rund 
Klcrdestroie, som han mange Gange maatte fole paa, for han blev vant til den. Han fik op et lidet Speil, da han 
havde faaet Kraven paa og for fjerde Gang ogsaa trak Troien paa. Da han nu saa sit eget fornoieoe An sigt med 
det ualmindelig lyse Haar omkring ligge og le i Speilet, faldt det ham ind, at dette atter bestemt var For 
fengelighed. Ja, men velklcedt og ren maa da Folk faa vcere, svarte han, idet han trak Ansigtet fra Speilet, som 
var det Synd at se deri. Vistnok, men ikke fuldt saa glad i sig selv for den Sags Skyld. Nei vist, men Vorherre 
maa da ogsaa like, at en synes om at se godt ud. Kan vel vcrre, men han likte vel bedre, du var det uden selv at 
Icrgge saa meget Ma?rke dertil. Det er sandt, men se, det kommer nu af, at alting er saa nyt. Ja, men saa maa du 
ogsaa lidt efter lidt Icrgge det af. Han greb sig i, at han snart over dette Emne, snart over hint gik og forte saadan 
selvprovende Samtale, at i kk e en Synd skulde falde nedpaa Dagen og plette den; men han vidste ogsaa, at der 
maatte mere til. 139 Da han kom ned, sad Forceldrene fuldt paaklcrdte og ventede ham med Maden. Han gik bort 
og tog dem i Haanden med Tak for Klcrderne, og et „siid dem med Hil sen" fik han igjen. De satte sig tilbords, 
bad stille og spiste. Moderen tog af Bordet og bar ind Nistelsben til Kirke fcrrden. Faderen drog paa sig Trsien, 
Moderen hcrftede sine Torklcrder, de tog sine Salmeboger, laasede Huset og gik opover. Saasnart de var komne 
op paa den ovre Vei, modte de kirkefarende Folk, kjorende og gaaende, Konfir manter indimellem, og i et og 
andet Folge hvidhaarede Bedsteforseldre, som endnu denne ene Gang maatte afsted. Det var en Höstdag uden 
Solffin, som naar Veiret er ved at staa over. Der gik Skyer sammen og stiltes igjen, sommetider blev der af en stor 
Samling tyve mindre, som jagede bortover med Ordre til Uveir; men nede paa Jor den var der endnu stille, Lovet 
hang afsjcrlet og dirrede ikke engang. Luften var lidt lummer; Folket bar med sig Nei« seplag, men brugte dem 
ikke. En ualmindelig stor Skare havde samlet sig omkring den fritliggende Kirke; men Kon 
sirmationsungdommen gik strax ind i Kirken for at blive stillet op, for Gudstj enesten begyndte. Da var det, at 
Skolemesteren i blaa Klcrder, Erakke og Kncrbuxer, hoie Stsvler, stivt Halsbind og Piben stikkende frem af Bag 
lommen kom nedover, nikkede og 10, stog en paa Skulde ren, talte et Par Ord til en anden om at svare hoit og 
tydeligt, og kom under alt dette nedover til Eattigblok ken, hvor By vind stod og svarte paa alle sin Ven Hans's 
Sporgsmaal i Anledning af Reisen. „God Dag, By vind, vakker idag", —han tog ham ved Trsiekraven, som vilde 
han tale med ham; „hor du; tror alt godt om dig. Nu harl40 jeg talt med Prcrsten; du faar beholde Pladsen din; 
gaa op paa Nummer 1 og svar tydeligt." Ny vind saa forbauset op paa ham, Skolemesteren nik kede, Gutten gik 
nogle Skridt, stod, atter nogle Skridt, stod, jovist er det saa, han har talt til Prcrsten for mig, og Gutten gik fort 
opover. „Du stal jo vcrre Nummer 1 alligevel", hvisker en til ham. „Ja", svarte Byvind sagte, men vidste endnu 
ikke rigtig, om han turde. Opstillingen var fcrrdig, Prcrsten kommen, de ringte sammen, og Eolk holdt paa at 
stromme ind. Da saa By vind Marit Heidegaardene staa lige foran sig, hun saa og saa paa ham, men begge var 
saa bundne af Stedets Hel lighed, at de turde ikke hilse. Han saa blot, hun var skin nende vakker og havde bart 
Haar, mere saa han ikke. By vind, som i over et halvt Aar havde bygget saa store Pia ner paa at staa ligeoverfor 
hende, glemte, da det kom til Stykket, baade Pladsen og hende, og at han nogensinde havde tcmkt paa dem. 
Ofterat alt var endt, kom Slcrgtninge og Kjcndinger for at astcrgge sine Lykonffninger, demcrst kom hans Kam 
merater for at tage Earvel med ham, da de havde hort, at han skulde reise den ncrste Dag; saa kom mange smaa, 
som han havde aget med i Bakkerne, og som han havde hjulpet paa Skolen, og det var ikke frit, at de puttrede lidt 
ved Afskeden. Sidst kom Skolemesteren, tog ham og Eorcrldrene taust i Haanden og gjorde Tegn til at gaa; han 
vilde fslge. De fire var atter sammen, og det skulde nu vcrre sidste Kveld. Paa Veien var der endnu mange, som 
tog Earvel og snstede ham tillykke, men ellers taltes de ikke ved indbyrdes, for de sad hjemme i Stuen.141 
Skolemesteren provede paa at holde dem ved godt Mod; det var ikke mere end saa, at de alle tre gruede nu, naar 



det kom til Stykket, for hele to Aars Fravcrr, da de hidtil ikke havde vcrret stilt en Dag; men ingen vilde verre 
ved det. Jo Icrnger det led, jo mere beklemt blev Byvind, han vilde gaa ud for at komme lidt til Ro. Det var 
halvmsrkt nu og en forunderlig Susning i Luften, han blev staaende paa Stenhellen og se op. Da Horte han fra 
Bergkanten sit eget Navn ncrvne, gcmste sagte, det var intet Bedrag; thi det gjentoges to Gange. Han saa op og 
skimtede, at et Kvindfolk sad paa Hug mel lem Trcreme og saa ned. „Hvem er det?" spurgte han. „Jeg horer, du 
stal reise", sagde hun sagte, „saa maatte jeg gaa til dig og sige Farvel, siden du ikke vilde komme til mig." 
„Kjcrre, er det dig, Marit! Jeg stal komme op til dig." „Nei, gjor ikke det; jeg har ventet saa Icrn ge, og da maatte 
jeg vente endnu lamgere; ingen ved, hvor jeg er, og jeg maa skynde mig hjem." „Det var snilt af dig, at du vilde 
komme", sagde han. „Jeg kunde ikke holde ud, at du stulde reise stig. Nyvind; vi har kjendt hinanden, fra vi var 
smaa." „Vi har saa." „Dg nu har vi ikke talt med hinanden paa et halvt Aar." „Nei, vi har ikke det." „Vi stiltes 
ogsaa saa rart dengang." „Ja; jeg tror, jeg maa komme op til dig." „Aa, nei; gjor ikke det. Men sig mig: du er vel 
ikke sint paa mig?" „Kjerre, hvor kan du tro det?" „Farvel da. Byvind, og Tak for det, vi har havt sammen!" „Nei, 
Marit?" „Jo, nu maa jeg gaa; de savner mig." „Marit, Marit!" — „Nei, jeg tor ikke verre lemger borte, Dyvino; 
Farvel!" „Far vel!"142 Siden gik han som i en Drsm og svarte langt borte fra, naar de talte til ham; de tilstrev det 
Afreisen, som venteligt kunde verre, og denne havde ogsaa hans hele Op maerksomhed i det Dicblik, 
Skolemesteren om Kvelden tog Afsted og gav ham noget i Haanden, som han siden saa, var en Femdalerseddel. 
Men siden, da han lagde sig, tcenkte han ikke paa Afreisen, men paa de Ord, der var komne ned fra Bergkanten 
og gik op igjen. Som Barn fik hun ikke Lov at komme paa Bergkanten, fordi Bedstefaderen var rced, hun stulde 
falde nedfor. Kanste kommer hun nedfor alligevel! oZXZ-oOttende Rauitel. Kjerre Forcrldre! Nu have vi faaet 
meget mere at Icrse, men nu er jeg vgsaa kommen de andre mere paa Siden, saa det er ikke saa tungt. Og nu ffal 
jeg forandre meget paa Faders Plads, naar jeg kommer hjem; thi der er det meget galt, og det er förunderligt, at 
det er herngt sammen. Men jeg stal faa Skik derpaa igjen, for jeg har nu Icrrt meget. Jeg har Lyst til at komme et 
Sted, hvor jeg kan gjore alt det, jeg nu ved; derfor maa jeg soge en stor Post, naar jeg er ferrdig. Her siger alle, at 
lon Hatlen er ikke saa flink, som der er sagt hjemme hos os, men han haver egen Gaard, saa det er nu det samme 
for andre end ham selv. Mange, som kommer herifrå, faar meget stor Lsn; men de bliver saa godt betalt, fordi vi 
er den bedste Landbrugs stole i Landet. Somme siger, at en i nerste Amt er bedre, men det er slet ikke sandt. Her 
er to Ord, det ene hed der Theori og det andet Praxis, og det er godt at have dem begge to, og det ene er ikke 
noget uden det andet, men det sidste er dog det bedste. Dg det forste Ord bety 144 der at vide Aarsagen og 
Grunden i et Arbeide, men det andet betyder at kunne gjore Arbeidet, ligesom nu med en Myr. For der er mange, 
som ved, hvorledes de «stal gjore med en Myr, men gjor det galt alligevel, for de kan det ikke. Men mange kan 
det og ved det ikke, og saaledes kan det ogsaa blive galt, for der er mange Slags Myr. Men vi paa 
Landbrugsskolen, vi Icrrer begge Ord. Bestyreren er saa flink, at slet ingen kan maale sig med ham. Paa sidste 
Landbrugsmsde for hele Landet styrede han to Sporgs maal, men de andre Landbrugsbestyrere havde blot et 
hver, og det blev altid, som han sagde, naar de fik ternkt sig om. Men paa forrige Mode, hvor han ikke var, der 
sluddrede de hare. Lsitnanten, som lerrer Lcmdmaaling, haver Be styreren faaet hare for hans Flinkheds Skyld; 
thi de andre Skoler haver ingen Loitnant. Men han er saa stink, at paa Loitnantsstolen stal han have vcrret den 
allerbedste. Skolemesteren sporger, om jeg gaar i Kirken. Javist gaar jeg i Kirken, for nu haver Prersten faaet en 
Kapel lan, og han prerker, saa alle i Kirken er meget rerd, og det er en Fornoielsc at hore. Han er af den nye 
Religion, som de haver i Kristiania, og Folk synes, han er for streng, men det have de godt af. Nu fortiden lerrer 
vi megen Historie, som vi ikke have Icrst for, og det er besynderligt at se alt, som er foregaaet i Verden, men iserr 
hos os. For vi haver beständig vun det, undtagen naar vi har tabt, og da haver vi vcrret me get mindre. Nu har vi 
Frihed, og det har ingen andre Folkestag saameget af som vi, undtagen Amerika; men der er de ikke lykkelige. 

Og vor Frihed stal vi elske hoiest over alle Ting. 145 Nu vil jeg stutte for denne Gang; thi jeg haver stre vet meget 
langt. Skolemesteren Icrser nok Brevet, og naar han svarer for Eder, saa stal han sige mig noget nyt om en og 
anden; thi det gjor han ikke. Men verrer nu flit tig hilset fra Eders hengivne Son, B. Thoresen. Kjerre Eorcrldre! 
Nu maa jeg sige Eder, at her har vceret Examen, og jeg har staaet mig udmerrket godt i mange Ting og meget 
godt i Skrivning og Landmaaling, men temmelig godt i Udarbejdelse i Modersmaalet. Det kommer deraf, siger 
Be styreren, at jeg har ikke Icrst nok, og han har forceret mig nogle Boger af Ole Vig, som er magelsse, for der 



forstaar jeg altsammen. Bestyreren er meget god med mig, han for tseller os saa mange Ting. Altsammen her er 
saa ganste smaat, imod hvad det er i Udlandet; vi forstaar ncesten in genting, men Icrrer alt af Skotlcrnderne og 
Schweitzerne, men af Hollcmderne Icrrer vi Havedyrkning. Mange reiser over til disse Lande, i Sverige er de 
ogsaa meget flinkere end vi, og der har Bestyreren selv vceret. Nu har jeg vceret her snart et Aar, og jeg syntes, 
at jeg havde Icrrt meget, men da jeg Horte, hvad de kunde, som gik ud ved Examen, og tcrnker paa, at heller ikke 
de kan noget, naar de kommer sammen med Udlcendingen, saa bliver jeg ganske bedrovet. Dg saa er Jorden saa 
daarlig her i Norge, mod hvad den er i Udlandet; det lonner sig flet ikke alt det, vi gjor med den. Folket vil 
desuden ikke tage efter. Dm de ogsaa vilde, og om Jorden var meget bedre, saa har de jo ikke Penge til at dyrke 
med. Det er mcrrkvcrrdig, at det er gaaet, som det er gaact.146 Nu er jeg i överste Klasse og stal vcrre der et Aar, 
for jeg er fcrrdig. Men mine fleste Kammerater er reist, og jeg Icrnges hjem. Det er, ligesom jeg synes, at jeg 
staar alene, endskjont jeg slet ikke gjsr det; men det er saa un derligt, naar en har vcrret Icrnge borte. Jeg troede 
en gang, jeg skulde blive saa flink her, men det ser daarligt ud dermed. Hvad stal jeg nu tage mig for, naar jeg 
kommer heri frå? Forst vil jeg naturligvis hjem, siden maa jeg vel soge mig noget, men det maa ikke vcrre langt 
borte. Lev nu vel, kjcrre Forcrldre! hils dem, som sporger ef ter mig, og sig dem, at jeg har det godt, men at jeg 
nu lamges hjem igjen. Eders hengivne Son, Dy vind Thoresen Pladsen. Kjcrre Skolemester! Herved tilsporger jeg 
dig, om du vil oversende ind lagte Brev og slet ikke sige det til nogen. Og vil du ikke, saa faar du brcmde det. 
Byvind Thoresen Pladsen. Til velagtede Pige Marit Knudsdatter Nordistuen paa Dvre-Heidcgaardene. Du vil nok 
blive meget forundret ved at modtage Brev fra mig, men det stal du ikke, for jeg vil bare spsrge, hvorledes du har 
det. Derom maa du underrette mig sna rest mulig og i alle Maader. Dm mig selv er at sige, at jeg bliver fcrrdig 
her om et Aar. Wrdodigst Dyvind Pladsen. 147 Til Ungkarl Dyvind Pladsen paa Landbrugsskolen! Dit Brev har 
jeg rigtig faaet af Skolemesteren, og jeg vil svare, siden at bu beder mig. Men jeg er rcrd for det, da du nu er saa 
la?rd, og jeg haver en Brevbog, men den vil ikke passe. Saa maa jeg prove, og du faar tage Vil lien for 
Gjcrningen; men du maa ikke vise det frem, for da er du ikke den, jeg tcrnker. Du stal heller ikke gjemme det, da 
kan nogen let fan se det, men du stal brcrnde det, og det stal du love mig. Det var saa mange Ting, jeg vilde 
strive om, men som jeg ikke rigtig tor. Vi haver faaet en god Host, Poteten staar i hoi Pris, og her paa 
Heidegaardene har vi nok af den. Men Björnen har ver ret stem med Bustapen i Sommer; for Ole Nedregaardene 
slog han ned to Naut, og for vor Husmand skamferte han et, saa hun maatte siagtes. Jeg verver paa en meget stor 
VaV, den er ligesom det stotste Tsi, og det er vanskeligt. Og nu vil jeg fortcrlle dig, at jeg endnu er hjemme, og 
at andre gjerne vilde have det anderledes. Nu haver jeg ikke mere at strive om for denne Gang, og derfor maa du 
leve vel. Marit Knudsoatter. v. u, 8. Du maa endelig brcrnde dette Brev. Til Agronom Byvind Thoresen Pladsen! 
Det haver jeg sagt dig. Byvind, at den, som vandrer med Gud, han er i den gode Arvedel. Men nu stal du hore mit 
Raad, og det er ikke at tage dig Verden medl48 Lerngsel og Gjenvordighed, men stole paa Gud og ei lade dit 
Hjerte forterre dig; thi da haver du en Gud foruden ham. Det maa jeg demerst sige dig, at din Fader og din Moder 
besinder sig vel, men jeg haver ondt i en Hofte; thi nu staar Krigen op igjen og alt det, man der haver lidt. Hvad 
Ungdommen såar, det Alderdommen hoster, og det er baade i Aanden og i Legemet, som nu svider og verker og 
frister til idel Klage. Men klage stal Alder dommen ikke; thi Lerrdom rinder af Saarene, og Taal- Mod preediker 
Verken, at Mennesket kan blive sterrk til den sidste Neise. Idag haver jeg grebet Pennen for mange Aarsagers 
Skyld, og forst og fremst for Marits Skyld, som er en gudsfrygtig Pige bleven, men er let paa Foden som en Ren 
og as mange Forsert. Thi hun vil gjerne holde sig til et, men kan det ikke for sin Natur, men det haver jeg ofte 
seet, at med stigt svagt Hjertetsi er Vorherre lem fcrldig og langmodig og lader ei friste over Formue, saa hun 
breekkes istykker; thi hnn er meget stjor. Brevet gav jeg hende rigtigen, og hun stjulte det for alle undtagen sit 
eget Hjerte. Dg vil Gud give den Sag sin Fremme, san haver jeg intet derimod; thi hun er en Velbehagclighed for 
unge Mandfolk, som tydelig kan sees, og hun haver fuldt op af jordiske Goder, og de himmelske har hun og saa i 
sin Ustadighed. Thi Gudsfryatigheden i hendes Sind er som Vandet i en grund Dam, det er der, naar det reg ner, 
men det er borte, naar det skinner Sol. Nu taaler mine Dine ikke mere; thi de ser godt paa Vidderne, men faar 
ondt og rinder fulde i det smaa. Til sidst vil jeg sige dig. By vind, at i hvad du attraar og ar beider, da tag din Gud 
med; thi som strevet staar: enl49 Haandfuld med Rolighed er bedre end begge Nerver fulde med Moie og 
Aandsfortcrrelse (Salomos Prerd. 4, 6). Din gamle Skolemester, Baard Andersen Opdal. Til velagtede Pige Marit 



Knndsdatter Heidegaardene! Du stal have Tak for dit Brev, som jeg haver Icrst og brcrndt, saaledes som du siger. 
Du skriver om meget, men stet ikke om det, som jeg vilde, du skulde skrive om. Heller ikke jeg tor skrive om 
noget vist, for jeg faar vide noget mere, om hvordan du har det i alle Mander. Sko lemesterens Brev siger intet, 
som en kan holde sig til, men han roser dig, og saa siger han, du er ustadig. Det var du ogsaa for. Nu ved jeg 
ikke, hvad jeg stal tro, og der for maa du skrive; thi jeg har det ikke godt, for du har strevet. I denne Tid husker 
jeg mest, at du kom paa Ber get den sidste Kveld, og hvad du da sagde. Mere vil jeg ikke sige denne Gang, og 
derfor maa du leve vel. VErbodigst Dyvind Pladsen. Til Ungkarl Byvind Thoresen Pladsen! Skolemesteren haver 
givet mig et nyt Brev fra dig, og det haver jeg nu lerst. Men jeg forstaar det stet ikke, og det kommer vel deraf, at 
jeg ikke er Icrrd. Du vil vide, hvor jeg har det i alle Maader, og jeg er sund og frist og feiler flet ingen Ting. Jeg 
spiser meget godt, helst naar jeg faar Melkemad, om Natten sover jeg og sommetider om Dagen ogsaa. Jeg har 
dandset meget nu i Vinter; 150 thi her har vceret mange Lag, og der har vceret meget gildt. Jeg gaar i Kirken, naar 
det ikke er formeget Sne, men den har vcrret tyk i Vinter. Nu har du vel faaet vide altsammen, og har du det ikke, 
saa ved jeg ikke ret tere, end at du faar stride mig til en Gang til. Marit Knndsdatter. Til velagtede Pige Marit 
Knndsdatter Heidegaardene! Dit Brev har jeg modtaget, men du synes at ville lade mig vcere lige klog. Kanske 
dette ogsaa er et Svar, jeg ved det ikke. Jeg tor ingenting strive af det, jeg vilde stride, thi jeg kjender dig ikke. 
Men kanste heller ikke du kjender mig. Du maa ikke tro, jeg lamger er den blode Ost, som du krystede Vand 
udaf, da jeg sad og saa dig dandse. Jeg har lagt paa mange Hylder foråt torre siden den Tid. Ei heller er jeg som 
de langhaarede Hunde, der hamger strax med Nrene og styr Eolk, saadan som jeg fordum gjorde; jeg lader det 
staa til nu. Dit Brev var stjemtsomt nok; men det stjemtede, hvor det siet ikke skulde skjemte; thi du forstod mig 
godt, og da kunde du stjonne, at jeg ikke spurgte for Spog, men fordi jeg i den senere Tid ikke kan tcrnke paa 
andet end det, hvorom jeg spurgte. Jeg gik i megen Angst og ventede, og da kom der hare Ejas og Latter. Earvel 
Marit Heidegaardene, jeg stal ikke se formeget paa dig, saaledes som paa hin Dands. Gid du baade maa spise 
godt og sove godt og saa din nye Verv fErdig, ogl51 gid fremfor alt, at du kan stofle Sneen verk, som ligger 
foran Kirkedoren. Mrbodigst Dyvind Thoresen Pladsen. Til Agronom Dvvind Thoresen, Landbrugsskolen. 
Tiltrods for min gamle Alder og Binenes Svaghed samt Verken i min hoire Hofte, maa jeg dog give efter for 
Ungdommens Paatrerngelighed; thi den bruger os gamle, naar den selv haver rendt sig fast. Den lokker og 
grcrder, til den er bleven los, men saa render den strax igjen fra os og vil slet ikke videre hore. Nu er det Marit, 
hun staber sig med mange sode Ord, at jeg stal stride til Eolgestab; thi hun troster sig ikke at stride alene. Jeg 
haver lacst dit Brev; hun tcrnkte, hun havde lon Hatlen eller en anden Nar for sig, og ikke en, som Skolemester 
Baard havde opdraget; men nu kniber det. x Dog haver du vcrret for streng; thi der er visse Kvindfolk, som 
spoger for ikke at grcrde, og der er ingen Forstjel mellem begge. Men det synes jeg om, at du ta ger det alvorlige 
alvorligt; thi ellers kan du ikke le af det, som er Ejas. Anlangende Eders Hu, at den staar til hinanden, da er dette 
nu synligt af mange Ting. Hende haver jeg ofte tvivlet om, thi huu er som Vindens Gang; men nu saa ved jeg, at 
hun haver dog modstaaet lon Hatlen, hvorud over hendes Bedstefader er optcendt i stor Vrede. Hun blev glad, da 
dit Tilbud kom, og naar hun spogte, var det ikke af ondt, men af Glirde. Hun haver taalt meget, ogl52 det haver 
hun gjort for at vente paa den, som hendes Hu stod til. Men da vil du ikke tage heude, men kaster hende som en 
uartig Unge. Dette var det, jeg maatte fortcelle dig. Og det Raad maa jeg Icrgge til, at med hende bor du komme 
vel over ens, thi du kan faa nok at strides med alligevel. Jeg er som den gamle, der haver seet tre Slcegter; jeg 
kjender Daarstaberne og deres Lob. Din Moder og Fader stal jeg hilse dig ifra, de ven ter paa dig. Men derom har 
jeg for ikke villet skrive, at du ei skulde blive hjertesaar. Din Fader kjender du ikke; thi han er som Treret, det 
giver ikke Suk, for det hugges. Men kommer du engang noget til, da stal du Icrre ham at kjende, og du stal undre 
dig som paa et rigt Sted. Han haver vcrret trykket og taus i det verdslige, men din Mo der haver lettet hans Sind 
for verdslig Angst, og nu kla rer det udover Dagen. Nu dummes mine Oine, og Haanden vil ikke mere. Derfor 
befaler jeg dig til ham, hvis Bie altid vaager, og hvis Haano aldrig trerttes. Baard Andersen Opdal. Til By vind 
Pladsen! Du synes at vcere vred paa mig, og det gjor mig me get ondt. Thi jeg mente det ikke saaledes, jeg mente 
det godt. Jeg kommer ihu, at jeg ofte ikke har verret rigtig mod dig, og derfor vil jeg nu stride dig til, men du maa 
ikke vise det til nogen. Engang fik jeg det, som jeg vilde have det, og da var jeg ikke snil; men nu holder ingen af 
mig mere, og nu har jeg det meget ondt. lon Hatlenl53 haver digtet en Nidvise om mig, og den synger alle Gut 



ter, og jeg tor ikke komme paa nogen Dands. Begge de gamle ved om det, og jeg horer onde Ord. Men jeg sid 
der alene og skriver, og du maa ikke vise det. Du haver leert meget og kunde raade mig, men du er nu langt 
borte. Jeg haver ofte vcrret nede hos dine For aeldre, og din Moder haver jeg talt med, og vi ere blevne gode 
Venner; men jeg tor ikke sige noget, for du strev saa underligt. Skolemesteren gjor hare Nar af mig, og han ved 
ingenting om Nidvisen; thi ingen i Bygden tor synge siigt for ham. Nu er jeg alene og har ingen at tale med; jeg 
husker Paa, da vi var Born, og du var saa snil med mig, og jeg fik beständig sidde paa din Kjcclke. Men nu vilde 
jeg onste, at jeg var Barn igjen. Jeg tor ikke mere bede dig svare mig; thi det tor jeg ikke. Men vilde du svare mig 
hare en Gang til, saa skulde jeg aldrig glemme dig det. Byvind. Marit Knudsdatter. Kjcrre, breend dette Brev; jeg 
ved neesten ikke, om jeg tor sende det. Kjerre Marit! Tak for Brevet; det har du strevet i en god Stund. Nu vil jeg 
sige dig, Marit, at dig holder jeg af, saa jeg nersten i kk e kan vcere her lemger, og holder du saa sandt af mig 
igjen, saa stal lons Nidviser og andres onde Ord hare vcere Blade, som Trceet dcerer formange. Siden jeg fik dit 
Brev, er jeg som et nyt Menneske, for der er kom men dobbelt Kraft i mig, og jeg er ikke rcrd for nogen i hele 
Verden. Da jeg havde sendt det forrige Brev, saal54 angrede jeg det, saa jeg deraf blev neesten syg. Og nu stal 
du hore, hvad dette blev Aarsag til. Bestyreren tog mig af sides og spurgte mig, hvad der feilede mig; han troede, 
jeg Iceste formeget. Da sagde han mig, at nåar mit Aar var ude, skulde jeg faa vcrre her et til og ganske frit; jeg 
skulde hjcrlpe ham med et og andet, men han skulde Icrre mig mere. Da tcrnkte jeg, at Arbeide var det eneste, jeg 
kunde holde mig til, og jeg takkede meget; og endnu angrer jeg det ikke, stjont jeg nu lamges til dig; thi jo 
lamger jeg er her, med desto stsrre Grund kan jeg engang begjcrre dig. Flvor glad jeg nu er, jeg arbeider for tre, 
og aldrig stal jeg staa tilbage i nogen Ting. Men du stal faa en Bog, som jeg Iceser; thi der staar meget om 
Kjcrrlighed. Dm Kvelden Icrser jeg i den, naar de andre sover, og da Iw ser jeg ogsaa dit Brev over igjen. Flar du 
tcrnkt dig, naar vi stal modes? Det tcrnker jeg saa ofte paa, og det stal ogsaa du prove og se, hvor det er deiligt. 
Men jeg er glad, at jeg har kravlet og strevet saameget, stjont det for var saa tungt; thi nu kan jeg sige dig, hvad 
jeg vil, og smile derved i mit Fljerte. Mange Boger stal jeg give dig at Icrse, saa du kan se, hvormegen 
Gjenvordighed de har havt, som holdt rig tig af hinanden, saa at de heller er dod af Sorg, end have givet hinanden 
op. Dg saaledes stal ogsaa vi gjore, og gjore det med stor Glcrde. Vel bliver det nersten to Aar, til vi ser 
hinanden, og endnu lamgere, til vi faar hin anden; men hver Dag, som gaar, er dog en Dag mindre, saaledes stal 
vi ternke, medens vi arbeider. Mit nerste Brev stal blive om saa mange Ting, men i Kveld har jeg ikke mere 
Papir, og de andre sover. Saal55 vil jeg Icrgge mig og tanke Paa dig, og det vil jeg gjore, lige til jeg sovner. Din 
Ven Nyvind Pladsen. » -<>2><ToRiende Ranitel. En Lördag midtsommers roede Thore Pladsen over Vandet 
forar hente sin Son, som om Eftermiddagen skulde komme fra Landbrugsffolen, hvor han var ferrdig. Mo deren 
havde havt Leickone flere Dage i Eorveien, alt var rent og skuret, Kammeret var gjort istand for lang Tid siden, 
Ovn var sat ind, og der stulde Dyvind bo. Idag bar Moderen friskt Lov derind, lagde rent Linned tilrette, redede 
op Sengen og saa ud alt imellem, om nogen Baad skulde ro over Vandet. Inde var stor Dpderkning og al tid 
noget, som manglede, eller Lluer at jage vcek, og i Kam meret var Stsv, beständig Stov. Endnu kom ingen Baad; 
hun hvilte fig paa Vindueskarmen og saa udover; da Horte hun Skridt tEt ved sig op i Veien og vendte Hovedet; 
det var Skolemesteren, som langsomt kom nedover stottende sig til en Stok, thi Höften var daarlig. De kloge 
Dine gik roligt i Hovedet; han standsede og hvilte, nikkede til hende; „Endnu ikke kommen?" „Nei, jeg venter 
dem hvert Bieblik." „God Hstorke idag." „Men hedt at gaa for gammelt Eolk." Skolemesteren saa smilende 
paal57 hende: „Har ungt Eolk vcrret ude idag?" „Har saa, men er gaaet igjen." „Javist, ja ; stal del trerffes ikveld 
et steds."—„Skal vel saa, ja; Thore siger, de stal ikke mo des i hans Hus, for de har de gamles Samtykke." „Rig 
tig, rigtig." Om en Stund raabte Moderen: „Der tror jeg neesten, de kommer// Skolemesteren saa Icrnge bort 
over. „Jo, det er dem"; hun gik fra Vinduet, og han gik ind. Da han havde hvilt lidt og drukket, drog de ned til 
Som, medens Baaden pilte fremover mod dem med sterrk Eart, thi baade Eader 05 Son roede. De roende havde 
ka stet Troien, det hvidnede under Aaren, derfor var Baaden snart Side om Side med dem. Dyvind vendte 
Hovedet og saa op, han traf de to ved Stoden, hvilte Aarcne og raabte: „God Dag, Mor, god Dag, Skolemester!" 
„Eor voxent Maal han har faaet", sagde Moderen, hun tindrede i An sigtet; „aa nei, aa nei, han er lige lys", lagde 
hun til. Skolemesteren tog Stod mod Baaden, Eaderen lagde Aa r/ne ind. Byvind sprang forbi ham og op, gav 
forst Mo deren Haanden, saa Skolemesteren, han lo og lo igjen ug ganste mod Bönders Skik fortalte han strår i 



en rivende Strsm om Examen, Reisen, Bestyrerens Attest, gode Til bud; han spurgte om Aarsvcrxten, 

Kjendinger, undtagen en. Faderen holdt paa og bar op af Baaden, men vilde nok ogsaa hore, mente derfor, det 
kunde staa hen, og fulgte med. Dg saa bar det opover. Dyvind lo og fortalte, Mo deren lo med, for hun vidste slet 
ikke, hvad hun stulde sige. Skolemesteren drog sig langsomt ved Siden og saa klogt paa ham. Faderen gik 
crrbodigt lidt lamger borte. Dg saadan kom de hjem. Han var glad over alt, han saa, forst over at Huset var malet, 
saa over at Kvernhuset var udvidet, saa over at Blyvinduerne var udtagne i StuenlSS og Kammeret, hvidt Glas 
kommen istcdetfor gront og Vin dueskarmen storre. Da han kom ind, var alting saa forun derlig smaat, som han 
slet ikke havde hustet det, men saa muntert. Klokken kakkede som en fed Hone, Stolene var udffaarne, ncrsten 
som de vilde snakke, hver Kop paa det dcrkkcde Bord kjendte han, Gruen smilte saa hvidkalket: Velkommen; 
Lov stod og duftede laugs Vcrggene, Ener laa stroct paa Gulvet og talte om Hoitid. De sutte sig ned for at spise; 
men der blev dog ikke stort spist, thi han snak kede uden Ophor. De betragtede Ham nu hver enkelt med mere 
Ro, opdagede Forstjcl og Lighed, saa paa bet, som var aldeles nyt ved ham, lige til de blaa Klcrdesklcrdcr, han 
gik i. Engang han havde fortalt en lang Historie om en af sine Kammerater og endelig sluttede, saa der blev en 
liden Stands, siger Faderen: „Jeg forstaar ncrsten ikke et Ord, af hvad du siger, Gut; du taler da saa overhcendig 
fort." De slog ien Latter allesammen og Öyvind ikke mindst; han vidste meget godt, det var sandt, men det var 
ham ikke mulig at tale langsommere. Alt det nye, han paa sin store Udfart havde seet og Icrrt, havde saalcdes 
grebet hans Indbildningskraft og Opfatning og saaledes jaget ham ud af vante Forhold, at Krcrfterne, der Icrngc 
havde hvi let, var som opffrcemte, og Hovedet kom i uafladeligt Ar beide. Endvidere lagde de Mcrrke til, at han 
havde for Vane hist og her rent vilkaarligt at tage to, tre Ord op igjen, atter og atter op igjen af lutter Travlhed; 
det var, som han snublede over sig selv. Sommetider faldt det lat terligt, men saa lo han, og glemt var det. 
Skolemesteren og Faderen sad og speidede, om noget af Omtanken var gaaet bort, men det lod ikke saa; han 
huskede alt, var selv den, som mindte om, de burde losse Baaoen, pakkede straxl59 ud sit Toi og hcmgte op, 
viste frem sine Boger, sit Uhr, alt det nye, og det var vel bevaret, sagde Moderen. I sit lille Vcrrelse var han 
overmande glad, han vilde vcrre hjemme for det forste, sagde han, hjcrlpe til med Hoon nen og Icrse. Hvor han 
siden skulde hen, vidste han ikke, men det var ham akkurat det samme. Han havde faaet en Naffhed og Kraft i 
Tcrnkningen, som forfriskede, og en Fivlighed i at udtrykke sin Folelse, som gjor den saa godt, der hele Anret 
igjennem blot Icrgger an paa at holde til bage. Skolemesteren blev 10 Aar yngre. „Nu er vi komne saa langt med 
ham", sagde han straalende, da han reiste sig fornt gaa. Da Moderen var kommen ind fra det ssedvanlige Folge til 
Stenhellen, bad hun Dyvind ud i Kammeret. „Der er en, som venter paa dig Kl. 9", hviskede hun. „Hvor?" 
„Oppåa Berget." Wyvind saa paa Klokken, og den gik til 9. Inde kunde han ikke vente, men gik ud, klov opover 
Berget, standsede deroppe og saa. Hustaget laa tcrt ovunder; Bustene paa Taget var blevne store, alt Ungtrcr 
omkring, hvor han stod, var ogsaa voxet, og han kjendte hvert et. Han saa nedo ver Veien, som gik langs Berget 
og havde Skogen paa den anden Side. Veien laa graa og alvorlig, men Sko gen stod med al Slags Lov, Trcrerne 
var hoie og bent dome, inde i den lille Bugt laa et Fartoi for slappe Seil; det var ladet med Planker og ventede 
Vind. Han saa ud over Vandet, som havde banret ham frem og tilbage, det laa stille og blankt, nogle Sofugle floi 
over, men uden Skrig; thi det var sent. Faderen kom gaaende fra Kvcr nen, standsede paa Stenhellen, saa udover 
ligesom Son nen, gik derefter ned mod Vandet forat forsyne BandenlöO mod Natten. Moderen kom ud paa den 
ene Side af Hu set, thi hun kom fra Kjokkcnet; hun saa op mod Berget, idet hun gik over Tunet med noget til 
Honsene, saa atter op og nynnede. Han satte sig ned forat vente; Smaaffo gen voxede teet, saa ban ikke kunde se 
langt indover, men han lyttede til den mindste Stoi. Fcrnge var det blot Fugl, der sioi op og narrede ham, snart 
igjen et Ikorn, som hoppede over iet andet Trcr. Men endelig knager det Icenger borte, standser lidt, knager igjen; 
han reiser sig, Hjertet banker, og Blodet sprotter ham til Hovedet, da bryder det i Buskene tcrt ved ham, men det 
er en stor, lod den Hund, som kommer og ser ham, standser da paa tre Ben og rorer sig ikke. Det var Hunden paa 
Nvre-Heide gaardene, og tcrt bag den knager det igjen. Hunden vender Hovedet og logrer, nu kommer Marit. On 
Bust holdt Kjolen, hun vendte sig forat lose, og saadan stod hun, da han fsrst saa hende. Hun havde bart, oprullet 
Haar, saadan som Gjenterne pleiede at gaa i Hver dagslaget, hun havde en sterrk, rudet Livkjole uden Mr mer, 
intet om Halsen uden den nedfaldende Linnedkrave; hun havde stjaalet sig lige fra Markarbeidet og havde in gen 
Pynt turdet gjsre. Nu saa hun op paa Skakke og smilte; det lyste i de hvide Tcmder og under de halvluk kede 



Bienlaag; hun stod saadan lidt og pillede, men saa kom hun og blev mere og mere rod for hvert Skridt. Han gik 
hende tilmodes, tog hendes Haand mellem begge sine. Hun saa dybt ned og saadan stod de. „Tak for alle dine 
Breve", var det fsrste, han sagde, og da hun nu saa op lidetgrand og 10, solte han, al hun var det mest skjelmske 
Trold, han kunde mode i en Skog; men han var fangen, og hun var det nok ikke mindre. 161 „Hvor stor du er 
bleven", sagde hun, men mente noget ganste andet. Hun saa mere og mere paa ham, lo mere og mere, han lo 
ogsaa, men de sagde ingenting. Hunden havde sat sig paa Skrcrnten og saa ned paa Gaarden; Thore bemcrrkede 
dette Hundehoved nede fra Vandet og kunde for sit Liv ikke begribe, hvad det var, som viste sig oppåa Berget. 
Men de to havde nu stuppet hinanden og begyndte saa smaat at tale. Og da han forst var begyndt, blev han snart 
saa kringmcrlt, at hun maatte le ham ud. „Ja, ser du, det er, naar jeg er glad, rigtig glad, ser du; og da det blev 
godt mellem os to, da var det, som der sprang op et Laas indeni mig, sprang op, ser du." Hun 10. Siden sagde 
hun: „Alle de Breve, du sendte mig, kan jeg ncrsten udenad." „End jeg dine da! Men du strev beständig saa 
kort." „Fordi du beständig vilde have det saa langt." „Og naar jeg vilde, vi skulde stride mere om en Ting, saa 
svang du bort." „Jeg tager mig bedst ud, naar du ser Halen, sagde Huldren." „Men det er sandt; aldrig har du sagt 
mig, hvorledes du blev kvit lon Hatlen?" „Jeg lo." „Hvorledes?" „Lo; ved du ikke, hvad det er at le?" „Jo, le kan 
jeg!" „Faa se!" „Har du hort sligt! Jeg maa da have noget at le af." „Det behover ikke jeg, naar jeg er glad." „Fr 
du glad nu, Marit?" „Ler jeg nu da?" „Ja, det gjor du!" han tog begge hendes Hcrnder og stog dem sammen klast 
i klast, medens han saa paa hende. Her begyndte Hunden at knnrre, siden reiste den Haar og satte i at gjo dent 
ned, den blev sintere og sintere, tilsidst ganske rasende. Marit sprang forstrsekket tilbage, men Öyvind frem og 
saa ned. Det var hans Fader, den gjoede paa; han stod teet underl62 Berget med begge Hcrnder i Lommen og jaa 
op paa Hun den. „Er du der, du ogsaa? Hvad er det for en gal Hund, du har der oppe?" —„Det er en Hund fra 
Heide gaardene", svarte Öyvind, noget forlegen. „Hvordan Pokker er den kommen derop?" Men Moderen havde 
feet ud fra Kjokkenet, thi hun havde hort den strerkkelige Stoi, og hun forstod alt, lo og sagde: „Den Hunden fa 
rer her hver Dag, saa det er ikke noget underligt." „Det var da ogsaa en glubst Hund." „Den bliver be dre, nåar en 
klapper den", mente Öyvind og gjorde saa; Hunden taug, men knurrede. Faderen gik troskyldig ned, og de to var 
frelste for Opdagelse. „Det var nu dengang", sagde Marit, da de atter modtes. „Bliver det vcrrre siden, mener 
du?" „Jeg kjender en, jeg, som vil passe os op." „Din Bedstefar?" „Netop." „Men han stal ikke gjore os noget." 
„Aldrig det Slag." —„Dg det lover du?"—„Ja, det lo ver jeg, Oyvino." — „Hvor vakker drr er, Marit." „Saa sa' 
Nceven til Ravnen og fik Osten." „Du kan tro, jeg ogsaa vil ha' Osten." „Men du faar den ikte." „Men jeg tar 
den." Hun vendte Hovedet, og han tog den ikke. „Jeg stal sige dig et, jeg, Opvind", hun saa op fra Si den. „Nu?" 
„Hvor styg du er bleven!" «Du vil nok gi' Osten alligevel." „Nei, det vil jeg ikte", hun vendte sig bort paany. „Nu 
maa jeg gaa, Öyvind." „Jeg stal folge dig, jeg." „Men ikte ud af Skogen; da kan Bedstefar se dig." „Nei, ikke ud 
as Skogen. Kjcere, lober du?„ „Vi kan ikke gaa Side om Side her." „Men stigt er da ikke Folgestab?"— „Tag mig 
da!"— Hun lob, han efter, og hun hang snart fast, saa han tog hende. „Har jeg nu tagetl63 dig for beständig, 
Marit?" han havde Haanden om hen des Liv. „Jeg tror det", sagde hun sagte og 10, men var baade rod og 
alvorlig. Nei, nu maa det ste, tcrnkte han, og han tog og vilde kysse hende; men hun bolede Hovedet ned under 
hans Arm, lo og lob. Hun stand sede dog borte ved de sidste Trcrer; „naar stal vi saa mo des igjen?" hviskede 
hun. „lmorgen, imorgen!" hvi» stede han tilbage. „Ja, imorgen!" —„Farvel"; hun lob. „Marit!" og hun standsede. 
„Du, det var rart, at vi modtes forst oppe paa Berget." „Ja, det var saa"; hun lob igjen. Han saa Icrnge efter hende. 
Hunden for foran og gjoede, hun efter sg hyssede. Han vendte sig, tog Huen og kastede ende op, tog den igjen og 
kastede; „nu tror jeg nok, jeg begynder at blive glad, jeg", sa' Gutten og sang hjemover. 11'» SIxKoTiende 
Aagitel. En Eftermiddag ud paa Sommeren, da Moderen og en Pige ragede Hs sammen. Faderen og Byvind bar 
ind, kom en liden barfodet og barhovedet Gut hoppende nedover Bakkerne og bortover Marken til Byvind, som 
han gav en liden Seddel. „Du lober godt, du!" sa' Byvind. „Jeg har Betaling for det", svarte Gutten. Paa Spsrgs-. 
maal, om han skulde have Svar, lod der nei, og han tog Veien hjem igjen over Berget; thi der kom nogen efter 
ham oppe i Veien, sagde han. Nyvind aabnede brydsomt Seddelen, thi den var fsrst lagt sammen i en Strimmel, 
derncest var den knyttet, saa forseglet og tilhakket, og i Sed delen stod: „Nu er han paa Marsen, men det gaar 
langsomt. Spring paa Skogen og gjem dig. Den, du ved." „Nei, om jeg gjor", tcrnkte Byvind og saa trodsig op 
over Ba kk erne. Det varede heller ikke lemge, for en gym mel Mand viste sig överst i Bakkerne, hvilte, gik lidt. 



hvilte igjen; baade Thore og Konen standsede for at se paa. Menl65 Thore smilte snart, Konen derimod stiftede 
Farve. „Kjen der du ham?" „Ja, her er just ikke let at tage feil." Fader og Son begyndte paany at bare Hs, men den 
sidste passede det saa, at de altid fulgtes. Den gamle oppe i Bakken kom langsomt ncrrmere ligesom et tungt 
Vesten veir. Han var meget hoi og noget förlig; han havde onde Ben og gik Fod for Fod med svar Holdning og 
Stav. Han kom snart saa ncrr, at de kunde se ham noie, han standsede, tog Huen af Hovedet og tsrrede Sveden 
med et Tsrklcrde. Han var ganske staldet langt bagover; han havde et rundt, sammenfoldet Ansigt, smaa 
gnistrende, pli rende Dine, buskede Bryn og alle Twnder i Munden. Naar han talte, var det med en starv, 
gneldrende Stemme, der hoppede som over Grus og Sten; men paa et og andet „N" hvilte den med styrt 
Velbehag, trillede saa henover det i fiere Alens Lcrngde og gjorde i det samme et väldigt Hop i Tonen. Han 
havde i yngre Dage varet bekjendt for en munter, men hidsig Mand; paa sine gamle var han ved mangestags 
Modgang bleven ilter og mistcrnkelig. Thore og Ssnncn gjorde mange Vendereiser, for Ole kunde vinde frem; de 
forstod begge, at han ikke kom for det godes Skyld, derfor var det saameget pudsigere, at han aldrig naaede. De 
maattc begge gaa der meget alvorlige og tale ganske sagte, men da dette aldrig tog Ende, blev det loierligt. Blot 
et halvt Ord, som trasser, kan under saadanne Dmstandigheder tande Latter, og allerhelst, naar der er Fare 
förbunden med at le. Da han tilsidst blot var nogle Favne borte, men som aldrig tog Ende, sagde Byvind ganske 
tort og sagte: „Han maa fore tungt Las, den Mand", —og mere skulde der ikke til. „Jeg mener, du er ikke klog", 
hvissede Eaderen, skjent han nok selv 10.166 „Hm-hm!" krcrmtede Ole oppe i Bakken; „han lager Halsen til", 
hviffede Thore. Öyvind faldt paa Kncr foran Hssaa ten, stak Hovedet ind i Hoet og 10. Eaderen bolede sig ogsaa 
ned. „Lad os gaa ind paa Laaven", hviskede han, tog et Eang Ho og travede ivei; Öyvind tog en liden Dusk, 
sprang efter, kroget af Latter, og slap sig forst ned indpaa Laaven. Eaderen var en alvorlig Mand, men fik nogen 
ham ind paa Latteren, smaaklnnkede det forst i ham, derpaa blev der altid Icengere, men afbrudte Triller, indtil 
de stod sammen i en eneste lang Ulyd, hvorefter der kom Bolge paa Bolge med altid Icengere Sng. Nu var han 
kommen ivei, Sonnen laa paa Gulvet, Eaderen stod over, og begge 10, saa det bragede. De havde sig engang imel 
lem stigt Lattertag; „men dette kom ubeleiligt", sagde Ea deren. Tilsidst vidste de ikke, hvorledes dette stulde 
gaa, thi den gamle maatte jo nu vcere kommen tilgaards. „Jeg vil ikke ud", sa' Eaderen; „jeg har ingenting med 
ham at bestille." „Ja, saa gaar heller ikke jeg", svarte Öyvind. „Hm-hm", lod det lige udenfor Laavevceggen; 
Eaderen truede til Gutten: „Vil du ud med dig!" „Ja, gaa du forst!"— „Nei, vil du bare pakke dig!" —„Ja, gaa 
forst!" og de borstede af hverandre, og gik meget alvorlige frem. Da de kom nedenfor Kloppen, saa de Ole staa 
vendt mod Kjokkendoren, som han betcrnkte sig; han holdt Huen i den Haand, hvormed han holdt Staven, og 
torrede med et Tor klcede Sveden af det staldede Hoved, men rustede ogsaa op i Bustene bag Oret og i Nakken, 
saa de stak ud som Pig ger. Opvind holdt sig bag Faderen, denne maatte derfor staa stille, og for at gjore en Ende 
paa det sagde han uhyre alvorligt: „Er saa gammelt Eolk ude og gaar?" Ole vendte sig, saa kvast paa ham og satte 
Huen tilrette, forl67 han svarte: „Ja, det lcrg's til." —„Du kan vcrre trcrt, vil dn ikke gaa ind?"—„Aa, jeg kan 
hvile jeg staar; jeg har ikke langt Erinde." Der var en, som glyttede paa Kjokkendsren; imellem hende i 
Kjskkcndoren og Thore stod gamle Ole, med Huestjcrrmen nedover Ninene, thi Huen var for stor nu, siden 
Haaret var gaaet bort. Eor at kunne se hwldede han Hovedet dygtig bagover, Staven holdt han i hsire Haand, og 
den venstre holdt han spcrndt i Siden, naar han ikke gestikulerte, men det gjorde han aldrig staer kere end ved at 
sende den halvt ud ifra sig og holde den stille der som en Vagt om sin Vcrrdighed. „Er det Son din, som staar bag 
dig?" begyndte han med meget rast Stemme. „De siger saa." „Byvind heder han, ikke saa?" „Ja, de kalder ham 
Byvind." „Han har vceret paa en af disse Agerstolene der ssrpaa?" „Det var no get sligt ja." „Nei, Gjenten min, 
hun, Datterdatter min, Marit ja, hun er bleven galen paa det sidste." „Det var leidt." —„Hun vil ikke gifte sig." 
„Nuda?" „Hun vil ingen ha' af alle de Gaardgutter, som by'r sig til." „la saa?" „Men det stal vcere hans Skyld, 
hans, som staar der." „lasaa?" „Han stal have gjort hende hovedtul len; ja han der. Son din, Nyvind." „Det var 
som Pok ker." „Ser du, jeg liter ikke, at nogen ta'r Hestene mine, naar jeg slipper dem tilfjelds, liker heller ikke, at 
nogen ta'r Dottrene mine, naar jeg slipper dem til Dands, liker det slet ikke." „Nei, det forstaar sig." —„Jeg kan 
ikke gaa efter; jeg er gammel, jeg kan ikte passe paa." —„Nei-nei; nei-nei!" „Ja, ser du, jeg vil holde Skik og 
Orden, der stal Stab ben staa, og der stal Bren ligge, og der Kniven, og der stal de sope, og der stal de kaste ud, 
ikke udenfor Doren, men der i Krogen, der netop, ja, og ikke noget andetsteds.168 Altsaa, naar jeg siger til 



hende: ikke ham, men ham! saa stal det vcrre. ham og ikke ham!" „Naturligvis." „Men stig er det ikke; i tre Aar 
har hun sagt nei, og i tre Aar har der ikke virret godt imellem os. Dette er oudt; og er det ham, som er Grunden, 
saa vil jeg sige ham, saa du horer det, du, som Far er, at det nytter ham ikke; han faar stutte." „Ja-ja." Ole saa en 
Stund paa Thore, da sagde han; „Du svarer saa kort?"— „Den Pelse er ikke lamger." Fler maatte Nyvind le, stjont 
hans Sind ikke var til det. Men hos freidige Mennesker staar Frygten altid paa Grcrndsen af Latter, og nu fik han 
Heidning til den sidste. „Hvad ler du af?" spurgte Ole kort og starpt. „Jeg?" „Ler du af mig?" „Bed Gud hevare 
mig!" men hans eget Svar gav ham Latterlyst. Dette saa Ole og blev al deles rasende. Baade Thore og Öyvind 
vilde bode af med alvorligt Ansigt og Bon om at gaa ind, men det var tre Aars Flarme, som sogte Luft, og derfor 
var den ikke til at standse. „Du maa ikke ternke at gjore Nar af mig", begyndte han, „jeg gaar i lovligt Erinde, jeg 
sorger for mit Barnebarns Lykke, saaledes som jeg forstuar den, og Flvalpungers Latter hindrer mig ikke. On 
opdrager ikke Gjenter for at kaste dem ned i den forste Flusmandsplads, som vil lukke op, og man styrer ikke FIus 
i fyrgetyve Aar for at levere altsammen til den forste, som narrer Gjenten. Datter min gik og skabte sig saalcrnge, 
til hun fik gifte sig med en Fark, og han drak dem overende beggeto, og jeg maatte tage Barnet og betale Moroen; 
men, dyre Dsd, om det stal gaa Datterdatter min paa samme Maaden, nu ved du det! Jeg stal sige dig, at saasandt 
jeg er Ole Nordistuen paa Heidegaardene, stal Prcesten for lyse till69 Bryllups for Huldrefolket oppe i 
Nordalsstogen, end han stal flippe flige Navne ned fra Praekestolen, som Marits og dit, din Inlebuk! Skal du 
kanste gaa og skramme skikkelige Friere fra. Gaarden, du? Ja, prov paa at komme, saa stal du faa stig en Neise 
nedover Bakkerne, at Skoene stal staa bag efter dig som en Rsg. Din Flire-Mikkel! Du tror kanste, jeg ikke ved, 
hvad du tomter paa, baade du og hun. Jo, I tcenkcr, at gamle Ole Nordistuen stal vende Ncrsen iveiret bortpaa 
Kirkcgaarden, og saa vil I trippe frem til Alteret. Nei, nu har jeg levet i 66 Aar, —og jeg stal bevise dig, jeg, Gut, 
at jeg stal leve, saa I stal faa Blegsot af det, begge to! Jeg stal give dig det til, jeg, at du stal faa Icrgge dig 
omkring Husvcrggene som Nysne og endda ikke se hendes Fodsaaler, for jeg sender hende ud af Bygden, jeg 
sender hende did, hun er tryg, saa kan du flakse om her som en Latter-Skrike, og gifte dig med Regn og 
Nordenvind. Dg saa taler jeg ikke mere til dig; men nu ved du, som Far er, min Mening, og vil du hans Vel, som 
det her gjcrlder, da maa du faa ham til at bole Elven did, den kan lobe; over min Eiendom er det for budt." Han 
vendte sig med smaa, forte Skridt, idet han loftede hoire Fod lidt stcrrkere end venstre og smaastjemdte for sig 
selv. Der var falden fuldkomment Alvor over de tilbage staaende, et ondt Varsel havde blandet sig i deres Spog 
og Latter, og Huset stod et Bicblik tomt som efter en Skrcrk. Moderen, som fra Kjskkendoren havde hort alt, saa 
bekymret paa Nyvind, ncrsten til Taarer, og hun vilde ikke gjere det tyngre for ham ved at sige et eneste Ord. Da 
de alle stiltiende var gangne ind, satte Faderen sig ved Vinduet og saa ud efter Ole med meget Alvor over sitl70 
Aasyn. Öyvinds Bie hang ved hans mindste Minespil; thi i hans forste Ord maatte jo ncesten de to unges Frem 
tid ligge. Satte Thore sit nei sammen med Oles, stod det neppe til at komme forbi. Tanken lob streemt fra Hin 
dring til Hindring; han saa et Oieblik hare Fattigdom, Modvillie, Misforstaaelse og krcrnket Mresfolelse, og en 
hver Stötte, han vilde tage til, gled under Tanken. Det forogede hans Uro, at Moderen stod med Haanden paa 
Kjokkendorsklinken, uvis om hun havde Mod til at veere inde og vente Opgjor, og at hun tilsidst ganffe tabte Mo 
det og listede ud. Öyvind saa ufravendt paa Faderen, som aldrig vilde drage Blikket ind; Ssnnen turde heller ikke 
tale, thi den anden maatte jo saa teenke fuldt ud. Men netop i samme Stund havde Sjcrlen Isbet sin Ang stens 
Bane helt ud og tog Holdning igjen; „ingen uden Gud kan dog til syvende og sidst stille os", tcrnkte han til sig 
selv og saa paa Faderens rynkede Bryn; nu kom der snart noget. Thore drog et langt Suk, reiste sig, saa indover 
og traf Sonnens Blik. Han standsede og saa Icenge paa ham. „Min Villie var det, at du opgav hende; thi man stal 
nodig tigge eller true sig srem. Vil du ikke af staa derfra, saa tor du ved Leilighed sige mig til, og kan ske at jeg 
saa kan hjcelpe dig." Han gik til sit Arbeide og Sonnen fulgte. Men om Kvelden havde By vind sin Plan fcrrdig; 
han vilde soge om at blive Amtsagronom og bede Bestyreren og Skolemesteren at hjcelpe sig. „Holder saa hun 
ud, stal jeg med Guds Hjcrlp vinde hende gjennem mit Arbeide." Han ventede forgjcrves paa Marit den Kveld; 
men han sang, medens han gik der, den Sang han holdt mest af. 171 Lest dit Hoved du raste Gut. om et Haab eller 
to blev brudt, blinker et nyt i dit Die, strax det faar Glands af det Hsie! Loft dit Hoved og se dig om, noget er der. 
som raaber: kom! noget med tusinde Tunger, som om Freidighcd sjunger. Loft dit Hoved, thi i dig selv blaaner 
ogsaa et udstrakt Hvcrlv, hvor der med Harper klinger, jubler, toner og svinger. Lsft dit Hoved og sjung det ud. 



aldrig kuer du Vaarens Skud; bror der er gjcerende Kreefter. skyder det Aarct efter. Loft dit Hoved og tag din 
Daab af det hsie. straalende Haab. som over Verden hvcrlver og i hver Livsgnist fkjcelver.EUevte SlaMel. Midt i 
Middagshvilen var det; Folkene sov paa de store Heidegaarde, Hset laa kastet efter dem paa Volden, og Riverne 
stod stagede i Jorden. Nedenfor Laaveklop pen stod Hsstcrderne, Scrletoiet laa afsprcettet ved Siden, og Hestene 
gik i Tjor et Stykke derifrå. Foruden disse og nogle Hons, som var komne borti Ageren, saaes ikke et levende 
Versen paa den hele Slette. I Fjeldet over Gaardene var der et Skard, og der gik Veien ind til 
Heidegaardssertrene, store grersrige Fjeld sletter. Oppe i Skardet stod idag en Mand og saa ned over Sletten, ret 
som om han ventede nogen. Bag ham laa et lidet Fjeldvand, hvorifra den Back lob ned, som gjorde Skard i 
Fjeldet; omkring dette Vand gik paa begge Sider Kreaturveie indover mod Sertrene, som han kunde se langt 
borte. Det hankede og gjoede fremover mod ham, Bjel derne skingrede mellem Aasene; thi Kjorene ffinede og 
sogte Vandet, Hunde og GJertere vilde samle dem, men forgjerves. Kjorene kom scettende med de underligste 
Fag ter, gjorde nodtvungne Kast, og lob med korte, olme BroH73 og Halen i Veiret lige ned i Vandet, hvor de 
blev staa ende; deres Klokker kimte over Vandet, hvergang de be vsegede Hovedet. Hundene drak lidt, men blev 
tilbage paa fast Fand, Gjcrterne kom efter og satte sig paa det varme, glatte Berg. Her tog de frem deres 
Nistemad, byttede med hverandre, strydte af hinandens Hunde, Dxer og Husfolk, klcrdte sig siden af og sprang i 
Vandet ved Si den af Kjorene. Hundene vilde ikke ud, men stuntede dovne omkring med herngende Hoved, hede 
Nine og Tnngen paa den ene Side. Nundt i Lidcrne saaes ingen Fugl, ingen Fyd hortes uden Bsrnenes Samsnak 
og Klokkekim, Lyngen stod forbrerndt og afsvedet. Solen hedede op Bergsideme, saa alt kovnede i Varme. Men 
Nyvind var det, som sad deroppe i Middagsso len og ventede. Han sad i Skjorteaermerne teet ved den Back, som 
randt ud af Vandet. Ingen viste sig endnu paa Heidegciardssletten, og han begyndte saa smaat at blive bange, da 
pludselig en stor Hund kom tungt dragende ud af en Dor i Nordistuen og efter den en Gjente i Skjorteasr merne, 
hun sprang bort over Voldene op mod Berget, han havde stor Fyst til at hauke ned, men turde ikke. Han saa 
opmerrksomt paa Gaarden, om nogen tilfcrldig skulde komme ud og bemerrke hende, men beskyttet var hun, og 
han reiste sig flere Gange af Utaalmodighed. Saa kom hun endelig, arbeidende sig frem langs med Backken, 
Hunden lidt foran og lugtede i Fuften, hun med Tag i Smaabustene, og trerttere og tracktere Gang. Byvind 
sprang nedover, Hunden knurrede og blev hysset paa, men strax Marit saa ham komme, satte hun sig paa,en stor 
Sten, red som Blod, trert og forkommen af Varme. Han hivde sig op paa Stenen ved Siden af: „Tak for det du 
kom! "174 „For Varme og Vei.! Har du ventet Icrnge?" „Nei. Siden de passer os op om Kvelden, maa vi bruge 
Mid dagen. Men herefter temker jeg, vi ikke stal tage det saa hemmeligt og moisomt; det er netop derom, jeg vil 
tale med dig." - «Ikke hemmeligt?" „Jeg ved nok, at alting behager dig mest, som gaar hemmeligt til; men at vise 
Mod behager dig ogsaa. Idag kommer jeg til at tale Icrnge med dig, og nu maa du hore." „Er det sandt, du soger 
om at blive Amtsagronom?<' „Ja, og jeg bliver det nok. Dermed har jeg en dobbelt Hensigt, forst den at vinde 
Stilling, men demerst og iserr den at udrette noget, som din Morfar kan se og stjonne. Det trerffer sig saa heldigt, 
at de fleste Dpsiddere paa Heidegaardene er unge Folk, som vil Forbedringer og förlänger Hjcrlp; Penge har de 
ogsaa. Saa begynder jeg der; jeg stal rette paa alt fra deres Fjos til deres Vandledninger, jeg stal holde Fore drag 
og arbeide, jeg stal saaatsige beleire Gamlingen med gode Gjcrninger." „Dette er kjerkt talt; mere, Opvind!" „Ja, 
det andet stal handle om os to. Du maa ikke reise." „Naar han befaler det?" „Og ikke have no get hemmeligt, 
hvad os to angaar." „Naar han plager mig?" „Men vi opnaar mere og beskytter os bedre ved at lade alt blive 
offentligt. Vi stal netop verre saameget under Folks Vine, at de altid maa tale om, hvor vi holder af hverandre; 
des snarere onster de, at det maa gaa os vel. Du maa ikke reise. Der er Fare for dem, som stilles, at der kan bryde 
Snak ind imellem dem. Vi tror ikke noget det forste Aar, men vi kan begynde saa smaat at tro det andet- Vi to 
stal modes engang om Ugen og le bort alt det onde, som de vil scette mellem os; vi stal kunne modes paa en 
Dands og treede Takten, saa det synger, medens de sidderl75 rundtorn, som bagtaler os. Vi stal modes ved 
Kirken og hilse til hverandre, saa alle de ser paa det, som kunde onste os hundrede Mile fra hverandre. Digter 
nogen en Vise om os, saa sidder vi sammen og prover paa at lage en, som kan svare; det maa altid gaa, nåar vi 
hjelpes ad. Ingen kan naa os, naar vi holder sammen og viser Folk, at vi ogsaa holder sammen. Al den ulykkelige 
Kjcrrlighed tilhorer en ten rerdde Folk eller svage Folk eller syge Folk eller be regnende Folk, som gaar og 
venter paa en vis Leilighed, eller listige Folk, som tilsidst svider for sin egen Fist, eller sandselige Folk, som ikke 



holder saavidt af hverandre, at Stand og Forstjel kan glemmes, de gaar og stikker sig v«k, sender Breve, stjcrlver 
ved et Ord, og Frygten, denne beständige Uro og Stikken i Blodet, tager de saa tilsidst for Kjcrrlighed, foler sig 
ulykkelige og loses op som Sukker. Pyt san, holdt de rigtig af hverandre, saa fryg tede de ikke, saa lo de, saa gik 
de aabent lige paa Kirke porten i hvert Smil og hvert Ord. Jeg har Icrst om det i Bsgeme, og jeg har seet det selv 
ogsaa, det er strålt med den Kjcrrligheden, som gaar Bagvcie. Den maa be gynde i Flemmelighed, fordi den 
begynder i Undseelse, men den maa leve i Aabenhed, fordi den lever i Glcrde. Det er som i Lovstiftningen, at det 
ikke kan gjcmme sig, det, som voxe stal, og ialfald saa ser du, at alt det, som er tort paa Trcret, falder af i den 
samme Stund, Lovsprcttet be gynder. Den, som faar Kjcrrlighed, slipper, hvad han holdt fast af gammelt, dodt 
Toieri, Safterne spretter og sprin ger, og da stulde ingen mcert'e det? Ho-i, Gjente, de stal blive glade af at se os 
glade; to forlovede, som holder ud, gjor Folk eu Velgjeming, for de giver dem et Digt, som deres Born Icrrer 
udenad til de vantro Forccldres Skam. 176 Jeg har Icrst om saamange saadanne, der lever ogsaa nogle i Folks 
Mund her i Bygden, og netop Bornene af dem, som engang forvoldte alt det onde, er det, som nu fortcrller og 
rsres. Ja, Marit, nu skal vi to give hinanden Haan den, saadan ja, og saa skal vi love hinanden at holde ihob, 
saadan ja, og saa stal det gaa. Hurra! —" Han vilde have fat i Hovedet, men hun vendte det verk og lod sig glide 
ned af Stenen. Han blev siddende? hun kom igjen, og med Armene vaa hans Kncr blev hun staaende og talte med 
ham, idet hun saa op. „Hor nu, Byvind, naar han nu vil, jeg stal reise, hvad saa?" „Saa stal du sige nei, rent ud." 
„Kjcere, gaar det an?" — „Han kan da ikke berre dig 'ud i Vognen." „Om han i kk e netop gjor det, saa kan han 
vaa mange andre Maader tvinge mig." „Det tror jeg ikke; Lydighed er du jo Pligtig, saalcenge den ikke er Synd; 
men du er ogsaa pligtig at lade ham vide fuldt ud, hvor tungt det dennegang er dig at verre lydig. Jeg mener, han 
beternker sig, naar han ser det; nu tror han som de fleste, at det bare er Barnefjas. Vis ham, det er noget mere." 
„Du kan tro, han er ikke greid. Han vogter mig som en tjoret Gjed." „Men du slider Tjoret flere Gange om Dag." 
„Det er i kk e sandt." „Jo, hvergang du hemmeligt temker vaa mig, saa slider du det." „Ja, saa dan. Men er du 
ogsaa vis vaa, at jeg ternker saa ofte vaa dig?" —„Ellers sad du ikke her." „Kjcere, du sendte jo Bud, at jeg 
skulde komme?" „Men du gik, fordi Tan keme drev." „Heller fordi Veiret var saa vakkert." „Du sagde nylig, det 
var for varmt." „Til at gaa imod Bakkerne, ja; men ned igjen?" „Hvorfor gik du saa op?" „Forat kunne springe 
ned." „Hvorfor er du iktel77 alt sprungen?" —„Fordi jeg maatte hvile." —„Og tale med mig om Kjcrrlighed?" 

— „Jeg kunde gjerne gjore dig den Glcrde at hore paa." „Medens Fugle sang," „og de andre sov," „og de Klokker 
klang" „i den gronne Skov." Her saa de begge Marits Bedstefader at komme rus lende ud paa Gaarden og at gaa 
hen til Klokkesnoren forat ringe Folkene op. Folkene drog sig frem af Laa ver. Skjul og Stuer, gik sovnige til 
Hestene og River ne, spredte sig paa Marken, og om en Stund var alt Liv og Arbeide paanyt. Kun Bedstefaderen 
gik ud af det ene Hus og ind i det andet, tilsidst op paa den hsieste Laaveklop og saa udover. On liden Gut kom 
springende hen til ham, ventelig havde han raabt paa ham. Gutten ganske rigtig nedover i den Retning, Pladsen 
laa, Bedste faderen imidlertid rundt om Gaarden, idet han ofte saa opover, og anede vel mindst, at det sorte oppe 
paa „Storste nen" var Marit og Byvind. Men anden Gang var Ma rits store Hund til Meilighed. Den saa en 
fremmed Hest kjore ind paa Heidegaardene, og idet den troede, at den stod midt i sin Gaardsforretning, gav den 
sig til at gjo af alle Livsens Krcrfter. De hyssede paa Hunden, men den var bleven vred og vilde ikke holde op, 
Bedstefaderen stod nede og stirrede ende i Veiret. Men det blev endnu vcerre, thi alle Gjtrternes Hunde Horte 
med Forbauselse den frem mede Stemme og lob til. Da de saa, at det var en stor, graabenlignende Kjermpe, 
forenede alle de stridhaarede Fin« nehunde sig om denne ene, Marit blev saa forskraekket, at hun lob uden Farvel, 
Byvind midt op i Slagsmaalet, sperndte og slog, men de bare flyttede Kampplads og saa atter isammen under 
grusomt Hyl og Spark, han efterl78 paany, og saaledes lige til de valtsede sig bort til Bcekke brinken, da lob han 
til, hvoraf Folgen var, at de vcrltede allesammen ned i Vandet just et Sted, hvor det var rig tig dybt, drog sig da 
skamfulde fra hverandre, og saaledes endte dette Skogstag. Byvind gik Skogen bortover, til han naaede 
Bygdeveien, men Marit modte Bedstefaderen oppe ved Skidgården; det havde Hunden forvoldt hende. „Hvor 
kommer du fra?" —„Fra Skogen!" —„Hvad sslvrde du der?" „Plukkede Bcrr". „Det er ikke sandt". „Nei, det er 
det heller i kk e".— „Hvad gjorde du da?" „Jeg talte med en". „Var det med Pladsegutten?" „Ja." „Hor nu Marit, 
imorgm reiser dn". „Nei." „Hsr nu Marit, jeg vil bare sige dig en eneste Ting, bare en: du skal reise". — „Du kan 
ikke löfte mig i Vog nen." „lkke? Kan jeg ikke?" „Nei, for dn vil ikke?" „Vil jeg i kk e? Hor nu Marit, for.Moro, 



ser du, bare for Moro vil jeg fortcelle dig, at jeg stal staa Rygstykkerne istykker paa den Fillegutten din." Nei, det 
tor du ikke." —„Tor jeg ikke? Siger du, jeg ikke tor? Hvem stulde gjore mig noget, hvem?" „Skolemesteren." 
„Skol-Skole-Skolemesteren? Bryr han sig om ham, me ner du?" „Ja, det er ham, som har holdt ham paa 
Agronomstolen." „Skolemesteren?" „Skolemesteren!" „Hor nu, Marit, jeg vil ikke vide af dette Ncnd, du stal ud 
af Bygden. Du gjor mig bare Sorg og Bedro- Delse, saa var det med Moder din ogsaa, bare Sorg og Bedrövelse. 
Jeg er en gammel Mand, jeg vil se dig godt forsorget, jeg vil ikke leve i Folkesnak som en Nar for den Sags 
Skyld; jeg vil bare dit eget Bedste, du stal stjonne paa det, Marit. Snart er det forbi med mig, saa staar du der; 
hvordan vilde det have gaaet Moder din, havdel79 ikke jeg veret? Hor nu, Marit, vcrr vitug, lyd paa, hvad jeg 
siger; jeg vil bare dit eget Bedste." „Nei, det vil du ikke." —„Saa? Hvad vil jeg da?" —„Have din Villie frem, det 
vil du; men du sporger ikke om min." „Du skulde kanske have Villie, du din Maaseunge? Du skulde kanske 
forståa dit eget Bedste, du din Nar? Jeg stal give dig lidt Nis, stal jeg, saa stor og lang du er. Hor nu, Marit, lad 
mig godsnakke med dig. Du er igrunden ikke saa gal, men du er forstyrret. Du stal hore paa mig, jeg er en 
gammel og förnuftig Mand. Vi stal godsnakke lidt, det staar ikke saa rart til med mig, som Folk tror, en futtig, 
los Fugl kan snart fly ve verk med det lille, jeg har; Far din tog haardt paa det, han. Lad os sorge for os selv i 
denne Verden, den er ikke bedre vcrrd. Skole mesteren har godt for at snakke, for han har Penge selv; det har 
Prcrsten med, de kan prcrke de. Men vi, som stal trerlle for Foden, med os er det en anden Sag. Jeg er gammel, 
jeg ved meget, jeg har seet mange Ting; Kser lighed, ser du, det kan verre vel nok, saadan til at snakke om, ja, 
men det duer ikke, det er godt nok for Prestefol ket og de Dele, Bonderne maa taye det paa en anden Maade. 

Forst Maden, ser du, saa Gudsord og saa lidt Skrivning og Regning og saa lidt Kjcrrlighed, hvis det saa kan lage 
sig, men det nytter Bitter-Dod ikke at be gynde med Kjcrrligheden og ende med Maden. Hvad sva rer du nu, 
Marit?" —„Jeg ved ikke." —„Ved du ikke, hvad du stal svare?" —„Jo, det ved jeg." —„Nu da?" „Skal jeg sige 
det?" —„Javist stal du sige det!" „Jeg holder meget paa den Kjcrrligheden." Han stod et Bieblik forferrdet, 
hustede saa de hundrede lignende Sami80 taler og med lignende Udfald, rystede Hovedet, vendte Ryg gen til og 
gik. Han ceglede sig ind paa Husmcmdene, overfusede Gjen terne, bankede den store Hund og strcemte ncrsten 
Livet af en liden Hone, som var kommen i Ageren; men til hende sagde han intet. Den Kveld var Marit saa glad, 
da hun gik op for at Icrgge stg, at hun aabnede Vinduet, laa i Karmen, saa ud og sang. Hun havde faaet en liden, 
fin Kjcrrligheds bog af Byvind, og i den stod en liden, fin Kjcrrlighedsvise, den sang hun: Holder du af mig, 
holder jeg af dig alle mine Levedage; Sommeren var kort, Grcesset blegner bort. kommer med vor Leg tilbage. 
Hvad du sa' ifjor, husker jeg iaar. sidder som en Fugl i Karmen, katter paa og fiaar. synger lidt og spaar Lykke 
under Solevarmen. Litli-litli.lu, horer du mig nu. Gutten bagved Birkeheiden? Ordene vil gaa, Merket falder paa. 
kanske kan du vise Veien.181 Ejo-i. sjo-i. hys. sang jeg om ct Kys? Nei. det gjorde jeg vist ikke. Horte du det. 
du? Kom det ei ihu, jeg vil lade Afbud stikke. O. Godnat. Godnat. Drsmmen har mig fat, den om dine blaae Dine. 
og de tause Ord, som af Krogen for. o. de vare saa forflsine. Nu, jeg lukker til, er det mer, du vil? Tonerne tilbage 
trille, lokker mig og ler, vilde du mig mer? Nft'nen er saa varm og stilleTosltte Napttes. Nogle Aar er gangne hen 
siden sidste Optrin. Det er ud paa Hosten, Skolemesteren kommer gaaende op til Nordistuen, lukker op den ydre 
Dor, finder ingen hjemme, lukker op en til, finder ingen hjemme, gaar saa stedse videre ind til det inderste 
Kammer i den lange Byg ning; der sidder Ole Nordistuen alene foran Sengen og ser paa sine Hernder. 
Skolemesteren hilser og hilses; han tager en Krak og scrtter sig foran Ole. „Du har sendt Bud paa mig", siger 
han. „Jeg har saa." Skolemesteren bytter Skraa, ser sig om i Kammeret, tager en Bog, som ligger paa Bcrnken og 
blader i den. „Hvad var det, du vilde mig?" „Jeg sidder just og tom ter paa det." Skolemesteren giver sig god Tid, 
leder frem sine Bril ler forat Icrse Bogens Titel, torrer dem og scrtter dem paa. „Du bliver gammel nu, Ole." „Ja, 
det var derom, jeg vilde tale med dig. Det gaar bagover; jeg ligger snart." 183 „Da faar du se til, at du kan ligge 
godt, Ole", han lukker Bogen og sidder og ser paa Bindet. „Det er en god Bog, den, du der har imellem Hern 
derne." „Den er ikke ilde; er du ofte kommen forbi Permen, Ole?" —„Nu paa det sidste, saa —." Skolemesteren 
Icrgger Bogen bort og gjemmer Briller ne. „Du har det nok ikke, som du vil, nu, Ole?" „Det har jeg ikke havt, 
saalangt tilbage som jeg kan mindes." „Ja, det var ogsaa Icmge slig med mig. Jeg levede usams med en god Ven 
og vilde, at han skulde komme til mig, og saalcrnge var jeg ulykkelig. Da fandt jeg paa at gaa til ham, og fiden 
har det vcrret brav." Ole ser op og tier. Skolemesteren: „Hvorledes synes du, det gaar med Gaarden, Ole?" 



„Bagover som med mig selv." „Hvem stal tage den, naar du gaar bort?" „Det er dette, jeg ikke ved; det er ogsaa 
dette, som graver mig." „Med Naboeme dine gaar det godt nu, Ole." —„Ja, de har den Agronomen til Hjcrlp, 
de." Skolemesteren, medeus han ligegyldig vender sig mod Vinduet: „Du stulde have Hjcelp, du ogsaa, Ole. 

Stort kan du ikke gaa, og lidet kjender du af det nye Stel." Ole; „Der er nok ingen, som vil hjcelpe mig." „Har du 
bedet om det?" Ole tier. Skolemesteren: ,>leg havde det Icrnge stig med Vor herre, jeg. - Du er ikke god mod 
mig, du, sa' jeg til ham. - Har du bedet mig om det? spurgte han. Nei, jeg havde ikke det; saa bad jeg, og siden 
har det rigtig gaaet godt." Ole tier, men nu tier ogsaa Skolemesteren. Endelig siger Ole: „Jeg har et Barnebam; 
hun ved, hvad som vilde glcrde mig, for jeg bares bort, men hunl84 gjor det ikke." Skolemesteren smiler: 
„Kanske det ikke vilde glcrde hende?" Ole tier. Skolemesteren: „Der er mange Ting, som graver dig, men, 
saavidt jeg kan forståa, dreier de sig dog tilsidst alle sammen om Gaarden." Ole siger stille: „Den har gaaet 
gjennem mange Mtlcd og er god i Jorden. Alt det. Far efter Far har slidt sammen, ligger i den; men nu gror det 
ikke. Ei heller ved jeg, nåar de kjorer mig bort, hvem som stal kjsre ind. As Mtten bliver han ikte." „Hun, som er 
Datterdatter, vil opholde Mtten." „Men han, som ta ger hende, hvorledes vil han tage Gaarden? Dette maatte jeg 
vide, for jeg lagde mig. Det har Hast, Baard, baade med mig og Gaarden." De tier begge; da siger Skolemesteren: 
„Skal vi gaa lidt ud og se paa Gaarden i det gode Veir?" „Ja, lad os det; jeg har Arbeidsfolk oppe i Eiden, de 
tager Fov men arbeider ikke, uden hver Gang jeg ser paa." Han stolper hen ester den store Hue og Stokken og 
siger imidlertid: „De liker nok ikke at arbeide hos mig; jeg forstaar det ikke." Da de vel var komne ud. Hg de 
boiede om Huset, standsede han. „Her, ser du? Ingen Orden; Veden flcrngt udover, Nren ikke hugget i Stabben", 
han boiede fig med Bryderi, loftede den og hug den fast. „Her ser du en Feld, som er falden ned; men har nogen 
hcrngt den op?" han gjorde det selv. „Dg her Staburet; mener du, Trap pen er tagen bort?" han bar den tilside. Da 
standsede han og saa Paa Skolemesteren og sagde; „Saaledes hver eneste Dag." Som de gik opover. Horte de en 
munter Sang fra Fiderne. „Nu, de synger til Arbeidet", sagde Skolemeste ren. „Det er lille Knut Bstistuen, som 
synger; han tager 185 Fov for sin Fader. Derborte arbeider mine Folk; de syn ger nok ikke." „Det er ikke af 
Bygdens Viser, dette?" „Nei, jeg horer det." „Byvind Pladsen har vceret meget derborte i Bstistuen; kanske det er 
af dem, han har fort til Bygden; thi der folger megen Sang med ham." Her paa svartes ikke. Marken, de gik over, 
var ikke god; den savnede Pleie. Skolemesteren bemcerkede dette, og da standsede Ole. „Jeg har ikke Magt til 
mere", sagde han ncrsten rort. „Frem mede Arbeidsfolk uden Tilsyn falder for kostbart. Men det er tungt at gaa 
over siig Mark, kan du tro." Da der blev Tale fremover mellem dem, om hvor stor Gaarden var, og hvad som 
mest trcrngte Dyrkning, beslut tede de at gaa op i Fiden for at överse det hele. Da de langt om Icrnge var naaede 
op til et hoit Sted og tog det i Diesyn, var den gamle bevcrget: „Jeg vilde ret ikke gjerne gaa fra den stig. Vi har 
arbeidet dernede baade jeg og mine Forcrldre, men det vises ikke." Da skar der en Sang lige nedover deres 
Hoveder men med den eiendommelige Skarphed, som en Guttrstemme har, naar den rigtig stormer paa. De var 
ikke langt fra det Trcr, i hvis Top lille Knut Nstistuen sad og fcrldte Fov for sin Fader, og de maatte lye paa 
Gutten. Naar du vil paa Fjeldesti og stal Nisten snore, l<rg saa ikke mere- i, end du let kan fore. Drag ei med dig 
Dalens Tvang i de gronne Fider, skyl den i en freidig Sang « ned ad Fjeldets Sider. 186 Fugle hilse dig fia Gren, 
Bngdesnattet viger. Fuften bliver mere ren, boierc du stiger. Fyld dit glade Bry st og syng, og smaa Varneminder 
nitte vil blandt Busk og Fyng frcm med rsde Kinder. Standser, lytter du engang, vil du faa at hore Ensomhedens 
store Sang bruse til dit Dre. Blot en Fjeldboek rister kvikt, blot en Smaasten ruller, fores til dig glemte Pligt med 
en Verdens Bulder. Verv. men bed, du bange Sjcel mellem dine Minder! Gak saa frem: den bedre Del du paa 
Toppen finder. Der som for gaar Jesus Krist, Elias og Moses; ser du dem. stal ganske vist Farten evig roses. Ole 
havde sat sig ned og gjemt Hovedet i sine Hem der. »Her vil jeg tale med dig", sagde Skolemesteren og satte sig 
ved Siden. Nede paa Pladsen var Byvind netop kommen hjem fra en lamgere Reise, Skydfen var endnu for 
Doren, dal 87 Hesten hvilte. Skjsnt Dy vind nu'havde god Fortjeneste som Amtsagronom, boede han endnu i sit 
lille Kammer nede paa Pladsen og hjalp til i hver Mellemtid. Plad sen var opdyrket fra Ende til anden, men den 
var saa li den, at Dyvind kaldte det hele: Dukkespillet til Mor; thi det var iscer hende, som drev med Jordbruget. 
Han havde netop nu byttet. Faderen var kommen ind fra Mollen, hvid af Mel, og havde ogsaa byttet. De stod just 
og snakkede om at gaa lidt-fsr Kveldsmaden, da Mode ren kom ganske bleg ind; „Her gaar rart Fremmedfolk til 
Hus; kjerre, se ud!" Begge Mcrnd til Vinduet og By vind var den, som forst udbrod: „Det er Skotemesteren og 



ja, jeg tror det ncrsten; jovist er det ham!" „Jo, det er gamle Ole Nordistuen", sagde ogsaa Thore, idet han vendte 
sig fra Vinduet for ikke at sees, thi de to var alt foran Huset. Byvind fik et Blik af Skolemesteren, i det samme 
han forlod Vinduet; Baard smilte og saa tilbage paa gamle Ole, der strervede ivei med Stok og de smaa, korte 
Skridt, hvortil et Ben loftedes stadigt hoiere end det andet. Uden for hortes Skolemesteren at sige: „Han er nok 
nylig kom men hjem", og Ole to Gange at sige; „Naa-naa." De stod lemge stille' ude i Gängen, Moderen vur kro 
de« op til den Krog, hvori Melkehylden stod. Nyvind havde fin Undlingsplads, nemlig Ryggen Icrnet op til det 
store Bord og Ansigtet mod Doren, Faderen sad der ved Siden af. Endelig bankede det paa, og ind traadte da 
Skole mesteren og strog Hatten af, siden Ole og strog Huen af, hvorefter han vendte sig mod Doren forat lukke 
den; han var lang i Vendingen, han var aabenbart undselig. ThorelSS reiste sig, bad dem sidse indpaa, de satte 
sig Side om Side paa Bcenken foran Vinduet; Thore satte sig ned igjen. Men saaledes, som nu ffal fortcrlles, gik 
Frieriet til. Skolemesteren: „Vi fik et vakkert Veir alligevel i Host." Thore: „Det har laget sig nu paa det sidste." 
„Han staar nok ellers Icrnge, siden han er sprunget over paa den Kant." „Er I feerdige med Hsstningen deroppe?" 
„Ikke det; Ole Nordistuen her, som du kanske kjender, onskede gjerne din Hjcrlp, du Öyvind, hvis ellers intet var 
iveien?"—Öyvind; „Naar den bliver begjcrrt, stal jeg gjore, hvad jeg kan." „Ja/ det var nok ikke saa ganske for 
det snare, han mente. Det gaar ikke frem med Gaar den, synes han, og han tror, det er den rette Driftsmaade og 
Tilsyn, som mangler." Öyvind: „Jeg er saa lidet hjemme." Skolemesteren ser paa Ole. Denne foler, han nu maa 
rykke i liden, rommer sig et Par Gange og begynder fort og kort. „Det var, det er, ja, det er Meningen, at du 
ligesom skulde have fast at du stulde, ja, ligesom have det hjemme deroppe hos os,— verre der, nåar du ikke var 
ude." „Du stal have mange Tak for Tilbudet, men jeg vil gjerne bo, hvor jeg bor." Ole ser paa Skolemesteren, 
som siger: „Det gaar nok ligesom i Bulder for Ole idag. Sa gen er, at han har vcrret her en Gang for, og 
Erindringen derom Icrgger Ordene lidt i Kors for ham." Ole rast: „Saaledes er det, ja; jeg for Galmandsfcrrd, jeg 
droges saalcrnge med Gjentungen, til Trcret stisede sig. Men glemt stal verre gjemt; Vind bryder Kornet ned, 
men ikke Sno; Regnberkken loser ikke stor Sten; Sneen i Mai bliver ikke lemge liggende; det er ikke Tordenen, 
som staar Folk ihjel." De ler alle fire, Skolemesteren siger: «01el89 mener, at du stal ikke huste dette lamger, og 
heller ikke du Thore." Ole ser paa dem og ved ikke, om han tor be gynde igjen. Da siger Thore: „Klungeren tager 
i med mange Tcender. men river ikke Saar. I mig sidder vist ingen Tagger igjen." Ole: «Jeg kjendte ikke Gutten 
den gang. Nu ser jeg, det gror, der han saar; Host svarer Vaar; der sidder Penge i Fingerenderne paa ham, og jeg 
vilde gjerne have fat i ham." Opvind ser paa Faderen, denne paa Moderen, hun fra dem paa Skolemesteren, og 
saa alle paa ham. „01e mener, at han har en stor Gaard — "Ole afbryder: „Stor Gaard, men ilde brugt; jeg kan 
ikke mer, jeg er gammel, og Benene gaar ikke Hovedets Grinder. Men det kan lonne sig at tage i deroppe." „Den 
storste Gaard i Prcr stegjcrldet og vel saa det", falder Skolemesteren ind. „Den stsrste Gaard i Prcestegjcrldet; det 
er netop Ulykken; for stor Sko falder af; det er brav, Gevcrret er godt, men det maa kunne Isftes. (Med rast 
Vending mod Öyvind). Du kunde kanske tage et Tag i med, du?" „Jeg skulde yltsaa veere Gaardsbestyrer?" 
„Netop ja; du skulde faa Gaar den." „Skulde jeg faa Gaarden?" „Netop ja; saa flulde du styre den." —„Men?" — 
„Vil du ikke?" — , Jo, naturligvis." „laja, jaja; saa er det afgjort da, sa' Ho nen, hun floi paa Vandet." „Men?" — 
Ole ser forun dret paa Skolemesteren. „Oyvind sporger nok, om han ogsaa stal faa Marit?" —Ole fort: „Marit paa 
Kjobet, Marit paa Kjobet!" —Da siog Öyvind ien Fatter og hop. pede ende op, efter ham lo alle tre, Öyvind gned 
Hcen derne, for frem og tilbage paa Gulvet og gjentog uophor lig; „Marit paa Kjobet, Marit paa Kjobet!" Thore 
lo 190 med dybe Klunk, Moderen oppe i Krogen med Vinene «af vendt paa Sonncn, til de fik Taarer. Ole meget 
spcrndt: „Hvad mener du om Gaardcn?« „Ypperlig Jord!" „Ypperlig Jord, ikke sandt?" „Magelos Buhavn." — 
„Magelos Buhavn! Det kan gaa?« „Det stal blive den bedste Gaard i Amtet!" „Den bedste Gaard i Amtet! Tror 
du det? Mener du det? „Saasandt jeg staar her!" —„Ja, er det ikke det, jeg har sagt?" De talte begge lige fort og 
passede hinanden som to Hjul. „Men Penge ser du, Penge? Jeg har ingen Penge." —„Det gaar langsomt uden 
Penge, men det gaar!" — „ Det gaar! Javist gaar det! Men havde vi Penge, gik det sortere, siger du?" „Mange 
Gange sortere." «Mange Gange? Vi skulde havt Penge! laja; den kan ogsaa tygge, som ikke har alle Twnder; den 
kommer ogsaa frem, som kjorer med Dxer." Moderen stod og blinkede til Thore, der saa kort men ofte paa hende 
fra Siden af, medens han sad og vuggede med Överkroppen og strog sine Hcmder nedover Knererne; 
Skolemesteren plirte til ham, Thore havde Munden oppe, krermtede lidt og forsogte, men Ole og Dyvind talte 



uafla deligt i Munden paa hverandre, lo og stolede, saa en ikke kunde saa Lyd. „I faar tie lidt, Thore har noget, 
han vil sige", falder Skolemesteren ind, de standser og ser paa Thure. Denne begynder endelig ganske sagte: 

„Det har vcrret stig paa denne Plads, at vi har havt en Kvern; i den sidste Tid har det verret stig, at vi har havt to. 
Disse Kverne har alletider givet en liden Skilling mellem Aar og Dag; men hverken Far min eller jeg har brugt af 
de Skillinger uden dengang, Bvvind var borte. Skolemesteren har' styret medl91 dem, og han siger, at de har 
trives godt, der de stod; men nu er det bedst, Opvind faar dem til Nordistuen." Moderen stod borti Krogen og 
gjorde sig ganffe liden, me dens hun med tindrende Glcrde betragtede Thore, som sad meget alvorlig og saa 
ncrsten dum ud; Ole Nordistuen sad over for ham med gabende Mund, Opvind var den forste, som kom sig af 
Forbauselsen, brod ud: „Vr det ikke, som Lykkeu folger mig?" gik dermed over Gulvet til Faderen, slog ham paa 
Skulderen, saa det sang; „du Far!" sagde han, gned FIcrnderne og gik videre. „Hvormange Penge kan det vcrre?" 
spurgte endelig Ole, men sagte til Skolemesteren. — „Det er ikke saa lidt." „Nogle hundrede?" „Lidt til." — 
„Lidt til? Opvind, lidt til! Gud bevare mig, for Gaard det stal blive!" Flan reiste sig og storlo. „Jeg maa folge med 
dig op til Marit," siger Opvind ; „vi bruger Skydsen, som staar udenfor, saa gaar det fort." „Ja, fort, fort! Vil du 
ogsaa have alting fort?" „Ja, fort og galt." —„Fort og galt! Akkurat som da jeg var ung, akkurat!" „FIer er Fluen 
og Stokken; nu ja ger jeg dig!" „Du jager mig, ha, ha, ha! men du folger, ikke sandt, du folger? Kom I andre 
med; i Kveld maa vi sidde sammen, saalcrnge der er Glod i Kullet; kom med!" —De lovede dette, Opvind hjalp 
ham i Vognen, og de kjsrte afstcd op til Nordistuen. Deroppe var ikke den store Hunden den eneste, som blev 
forundret, da Ole Nordistuen kjorte ind paa Gaardcn med Opvind Pladsen. Medens Opvind hjalp ham ud af 
Vognen, og Tjenere og Leicfolk gabede paa dem, kom Marit ud i Gängen forat se, hvad Hunden gjorde saa 
vedholdende paa, men standse de som fasttryllet, blev derpaa sprudende rod og lob ind. 192 Gamle Ole raabtc 
imidlertid saa forfasrdeligt paa hende, da han kom i Stuen, at hun maatte mode frem igjen. „Gaa hen og sii dig, 
Gjente; her er han, som stal have Gaarden!" „Vr det sandt?" siger hun uden selv at vide af det og saa hsit, at det 
klang. „Ja, det er sandt!" svarer Ny vind og klapper i Hcrnderne; dermed svinger hun om paa Taaen, kaster det, 
hun har i Haanden, langt fra sig og lo ber ud ; men Byvind efter. Snart kom Skolemesteren, Thore og Konen; den 
gamle havde faaet Lys paa Bordet, dcrkket med hvid Dug; Vin og Bl bodes, og selv gik han beständig omkring, 
lof tede Benene endnu hoiere end scedvanlig, men dog bestan dig hoire- Fod Icrnger op end venstre. Forend 
denne lille Fortcelling ender, kan meldes om, at fem Uger efter blev Byvind og Marit viede i Sog nets Kirke. 
Skolemesteren styrede selv Sangen den Dag, da hans Hjcrlpeklokker var syg. Han var brusten i Maa let nu„ for 
han var gammel, men Wyvind syntes, det gjorde sig godt at hore ham. Og da han havde givet Marit Haanden og 
fort hende op til Alteret, mkkede Skolemeste ren mod ham fra Koret, akkurat som Öyvind havde seet det, da han 
sorgmodig sad ved hin Dands; han nikkede igjen, medens Tcarene vilde op. Hine Taarer ved Demdsen var 
Indgangen til disse uer, og imellem dem laa hans Tro og hans Arden e. Her ender FortaMngen om en glad Gut.' 
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